ΙΗΣΟΥ͂Σ 


Tos 1:1 


Καὶ ἐγένετο μετὰ τὴν τελευτὴν Μωυσῇ εἶπεν κύριος τῷ Ἰησοῖ υἱῷ Ναυη τῷ ὑπουργῷ Μωυσῇ λέγων 
2 Μωῦσῆς ὁ ϑεράπων μου τετελεύτηκεν" νῦν οὖν ἀναστὰς διάβηϑι τὸν Ιορδάνην, σὺ καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
τ 2, 1 [nd [2] 2 1 / 2, -» End e 4 2 , ea BAI 2 Lad Lad 2” Lad Lad 
οὗτος, εἰς τὴν γῆν, ἣν ἐγὼ δίδωμι αὐτοῖς. 3 πᾶς ὁ τόπος, ἐφ᾽ ὃν ἂν ἐπιβῆτε τῷ ἴχνει τῶν ποδῶν 
e Lad e Pad / 2, LÁ ea / 2” Lad Lad 1 277 1 1 2, ΄ e Pad 
ὑμῶν, ὑμῖν δώσω αὐτόν, ὃν τρόπον elonxa τῷ Μωυσῇ, 4 τὴν ἔρημον καὶ τὸν Ἀντιλίβανον ἕως τοῦ 

Pad Pad / -“ 3 / voe Lad / Lad 3 / 2 , e LÁ Lad 
ποτωμοῦ τοῦ μεγάλου, ποταμοῦ Εὐφράτου, καὶ ἕως τῆς ϑωαλάσσης τῆς ἐσχάτης ἀφ’ ἡλίου δυσμῶν 
27 1 e e Lad 2, > ΄ 27 ΄ e »“ / 1 e ΄ Lad Lad 
ἔσται τὰ ὅρια ὑμῶν. 5 οὐκ ἀντιστήσεται ἄνϑρωπος κατενώπιον ὑμῶν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς 

k e 2” 1 Lad e 2) 1 1 Pad 1 ᾽ 2 ΄ὔ 2, 1 
σου, καὶ ὥσπερ ἤμην μετὰ Μωυσῆ, οὕτως ἔσομαι καὶ μετὰ σοῦ καὶ ovx ἐγκωτωλείψω σε οὐδὲ 
A CÁ à 2” 1 2, $ 1 1 2 [nd [nd Lad / εἰ Lad [2] 2” »-»" 
ὑπερόψομαιί σε. 6 ἴσχυε καὶ ἀνδοίζου- σὺ γὰρ ἀποδιωστελεῖς τῷ λαῷ τούτῳ τὴν γῆν, ἣν ὥμοσα τοῖς 
/ ς Lad Pad É) [nd 2” 53, 1 2, / / 1 Pad / 2 Ea / 
πατράσιν ὑμῶν δοῦναι αὐτοῖς. 7 ἴσχυε οὖν καὶ ἀνδρίζου φυλάσσεσϑαι καὶ ποιεῖν καϑότι ἐνετείλωτό σοι 
Μωὺῦσῆς ὁ παῖς μου, καὶ οὐκ ἐκκλινεῖς ἀπ᾿ αὐτῶν εἰς δεξιὰ οὐδὲ εἰς ἀριστερά, ἵνα συνῇς ἐν πᾶσιν, οἷς 
24 / 1 2, 2 X e /, Pad / Pé 2 Pad / / AE / 
ἐὰν πράσσῃς. 8 καὶ οὐκ. ἀποστήσεται ἡ βίβλος τοῦ νόμου τούτου ἐκ TOU στόματός σου, καὶ μελετήσεις 
* Ed Lad e ΄ὔ 1 É “ Lad Pad CÁ 1 / Ed És ΄ 1 2, / 
ἐν αὐτῷ ἡμέρας καὶ νυκτός, ἵνα συνῇς ποιεῖν πάντα TA γεγραμμένα: τότε εὐοδωϑήσῃ καὶ εὐοδώσεις 
4 e / 1 / A > 1 2, ΄ὔ CÁ 2” 1 2 Ζ 1 / 1 
τὰς ὁδούς σου καὶ τότε συνήσεις. Q ἰδοὺ ἐντέταλμαί dor ἴσχυε καὶ ἀνδρίζου, μὴ δειλιάσῃς μηδὲ 

Lad Ὁ 1 Pad / e / 2, / χὰ 2" / εἰ 2, à > Pad -» 
φοβηϑῆῇς, ὅτι μετὰ σοῦ κύριος O ϑεός σου εἰς πάντα, οὗ ἐὰν πορεύῃ. το Καὶ ἐνετείλατο Ἰησοῦς τοῖς 
γραμματεῦσιν τοῦ λαοῦ λέγων II Εἰσέλθωτε κατὰ μέσον τῆς παρεμβολῆς τοῦ λαοῦ καὶ ἐντείλασϑε 

Lad Lad ΄ὔ e / 2 É e 77 [nd e Lê 1 e -» ΄ὔ 1 / 
τῷ λαῷ λέγοντες Ἑτοιμάζεσϑε ἐπισιτισμόν, ὅτι ἔτι τρεῖς ἡμέραι καὶ ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν Ιορδάνην 
Pad 2 / [nd 1 [nd [2] / e 1 Lad / e Lad Tá ἡ -» 1 Lad 
τοῦτον εἰσελθόντες κατασχεῖν τὴν γῆν, ἣν κύριος O ϑεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν δίδωσιν ὑμῖν. 12 καὶ τῷ 
Ρουβην καὶ τῷ Γαδ καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσῃ εἶπεν Ἰησοῦς 13 Μνήσϑητε τὸ ῥῆμα κυρίου, O 
2, lá e Lad .. [nd e -» ΄ὔ / F e 1 e Lad / e End 1.94 e -“ 
ἐνετείλατο ὑμῖν Μωῦσῆς ὁ παῖς κυρίου λέγων Κύριος ὁ ϑεὸς ὑμῶν κατέπαυσεν ὑμᾶς καὶ ἔδωκεν ὑμῖν 
τὴν γῆν ταύτην. 14 αἱ γυναῖκες ὑμῶν καὶ τὰ παιδία ὑμῶν καὶ τὰ κτήνη ὑμῶν κατοικείτωσαν ἐν τῇ 
Lad χὰ 2” e Pad e -» y ΄ 727 / Lad 2 Lad e Lad End e 2 ΄ὔ 1 
γῇ, ἧ ἔδωκεν ὑμῖν- ὑμεῖς δὲ διαβήσεσϑε εὔζωνοι πρότεροι τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, πᾶς ὁ ἰσχύων, καὶ 
A 2 [nd e 2, ΄ / e 1 e Lad 1 2, 1 e Lad e 1 e End 
συμμαχήσετε αὐτοῖς, τς ἕως ἂν καταπαύσῃ κύριος O ϑεὸς ὑμῶν τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν ὥσπερ καὶ ὑμᾶς 
1 / 1 e 1 [nd [2] ΄ὔ e 1 e Lad Tá 2 [nad 1 2, / 
καὶ κληρονομήσωσιν καὶ οὗτοι τὴν γῆν, ἣν κύριος O ϑεὸς ἡμῶν δίδωσιν αὐτοῖς. καὶ ἀπελεύσεσϑε 
e É 1 ΄ὔ 2, Pad e ΄ὔ ὦ Pad .. Lad 2, 1 ΄ὔ Pad / 2, , 
ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ, ἣν δέδωκεν ὑμῖν Μωῦσῆς εἰς τὸ πέραν τοῦ Ιορδάνου ἀπ 
2 [nd e Fá 1 2 ΄ Lad > -»" 53 ΄ “ 2. 2 ΄" e [ad / 1 2, 
ἀνατολῶν ἡλίου. τό καὶ ἀποκριϑέντες τῷ Ἰησοῖ εἶπαν Πάντα, ὅσα ἂν ἐντείλῃ ἡμῖν, ποιήσομεν καὶ εἰς 
/ / χὰ 2" p lá e End / 1 EM e 4 + [nd 
πάντα τόπον, οὗ ἐὰν ἀποστείλῃς ἡμᾶς, mopevodueda: 17 κατὰ mávra, ὅσα ἠκούσαμεν Μωυσῇ, 
2 / Pad 1 27 ΄ e 1 e Lad 1 Pad ea / 3, 1 Lad e 1 
ἀκουσόμεϑα σοῦ, πλὴν ἔστω κύριος O ϑεὸς ἡμῶν μετὰ σοῦ, ὃν τρόπον ἦν μετὰ Μωυσῆ. τᾶ ὁ δὲ 
27 ea 2" 2 ΄ 1 e 1 2 / Lad e TÁ / 2. Ed Lad 2 Li 
ἄνϑρωπος, ὃς ἐὰν ἀπειϑήσῃ σοι καὶ ὅστις μὴ ἀκούσῃ τῶν ῥημάτων σου καϑότι ἂν αὐτῷ ἐντείλῃ, 


ἀποϑανέτω. ἀλλὰ ἴσχυε καὶ ἀνδρίζου. 
[05 2:1 


Καὶ ἀπέστειλεν Ἰησοῦς υἱὸς Ναυη ἐκ Σαττιν δύο νεανίσκους κατασκοπεῦσαι λέγων Ἀνάβητε καὶ 
2, 1 Lad ι ι 1 / 2, ΄ ς ΄ É Ed 4 2, / 
ἴδετε τὴν γῆν καὶ τὴν Ιεριχω. καὶ πορευϑέντες εἰσήλθοσαν οἱ δύο νεανίσκοι εἰς Ιεριχω καὶ εἰσήλϑοσαν 


2 E 4 1 / E a 1 / 2, -» 4 2 / Lad » 
εἰς οἰκίαν γυναικὸς πόρνης, ἧ ὄνομα Ῥααβ, καὶ κατέλυσαν ἐκεῖ, 2 καὶ ἀπηγγέλη τῷ βασιλεῖ Ιεριχω 


as 2 as 
΄ὔ 2 / A 27 Lad Cm Pad 1 Lad 1 2 ΄ὔ ς 
λέγοντες Εἰσπεπόρευνται ὧδε ἄνδρες τῶν υἱῶν Ισρωηλ κατασκοπεῦσαι τὴν γῆν. 3 καὶ ἀπέστειλεν O 
1 e! 53 1 / * / 1 27 1 É / 2 ι 
βασιλεὺς Ιεριχω καὶ εἶπεν πρὸς Ρααβ λέγων Ἐξάγαγε τοὺς ἄνδρας τοὺς εἰσπεπορευμένους εἰς τὴν 
2, , 1 / Pad 1 ι [nd [SÁ 1 Pad e 1 1 27 
οἰκίαν σου τὴν νύκτα: κατασκοπεῦσαι γὰρ τὴν γῆν ἥκασιν. 4 καὶ λαβοῦσα ἡ γυνὴ τοὺς ἄνδρας 
ἔκρυψεν αὐτοὺς καὶ εἶπεν αὐτοῖς λέγουσα Εἰσεληλύϑασιν πρός με οἱ ἄνδρες" ς ὡς δὲ ἡ πύλη ἐκλείετο 
EA Lad / 1 Lee é 2 (nd 2, 2 Ed Pad / / 3 ΄ὔ E 4 Lad 2, 
ἐν τῷ σκότει, καὶ οἱ ἄνδρες EEMASOV: οὐκ ἐπίσταμαι ποῦ πεπόρευνται: καταδιώξατε ὀπίσω αὐτῶν, εἰ 
καταλήμψεσϑε αὐτούς. 6 αὐτὴ δὲ ἀνεβίβασεν αὐτοὺς ἐπὶ τὸ δῶμα καὶ ἔκρυψεν αὐτοὺς ἐν τῇ 
A Lad 2 / 2, Lad 2, 4 Pad / 1 co» , 2 ΄ὔ 2 Lad e 1 
λινοκωλάμῃ τῇ ἐστοιβασμένῃ αὐτῇ ἐπὶ TOU δώματος. 7 καὶ οἱ ἄνδρες κατεδίωξαν ὀπίσω αὐτῶν ὁδὸν 
τὴν ἐπὶ τοῦ Ιορδάνου ἐπὶ τὰς διαβάσεις, καὶ ἡ πύλη ἐκλείσϑη. καὶ ἐγένετο ὡς ἐξήλϑοσαν οἱ διώκοντες 
3 ΄,ὔ 2, [nd 1 z 1 1 1 N Lad 2, / 1 Ψ ι 2, ΄ὔ 2 1 1 Lad 1 2, 1 
ὀπίσω αὐτῶν 8 καὶ αὐτοὶ dE πρὶν ἢ κοιμηϑῆναι αὐτούς, καὶ αὐτὴ ἀνέβη ἐπὶ TO δῶμα πρὸς αὐτοὺς q 
4 53 1 EA / > , e / e Pad Ed 1 [nd 2 ΄ 1 δ / e [nd 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ἐπίσταμαι ὅτι δέδωκεν ὑμῖν κύριος τὴν γῆν, ἐπιπέπτωκεν γὰρ ὁ φόβος ὑμῶν 
Ψ , e End 2 / 1 e / / F 1 1 2 1 / x 1 / 
ἐφ᾽ ἡμᾶς: IO ἀκηκόαμεν γὰρ ὅτι κωτεξήρανεν κύριος O ϑεὸς τὴν ἐρυϑρὰν ϑάλασσων ἀπὸ προσώπου 
e Lad e Ed / EA Lad 2 ΄ὔ ve 2, ΄,ὔ [nd 1 Pad Lad CA τι 
ὑμῶν, ὅτε ἐξεπορεύεσϑε ἐκ γῆς Αἰγύπτου, καὶ ὅσα ἐποίησεν τοῖς δυσὶ βασιλεῦσιν τῶν Αμορραίων, οἱ 
cá A Pad z Lad 1 ea 2, / + / 1 2, / e »-» 
ἦσαν πέραν τοῦ Ιορδάνου, τῷ Σηων καὶ Ωγ, οἷς ἐξωλεϑρεύσατε αὐτούς: II καὶ ἀκούσαντες ἡμεῖς 
2, LÁ Lad , e Lad 1 2, 277 77 Pad É 2 εἴ e Lad 2 1 / e Lad e A e 
ἐξέστημεν τῇ καρδίᾳ ἡμῶν, καὶ οὐκ ἔστη ἔτι πνεῦμα ἐν οὐδενὶ ἡμῶν ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, ὅτι κύριος ὁ 
1 Y. Lad 1 2 2, Lad 27 1 2, 1 Lad [nd / 1 » 2 γ΄ ΄ / Y é e 
ϑεὸς ὑμῶν ϑεὸς ἐν οὐρανῷ ἄνω καὶ ἐπὶ τῆς γῆς κάτω. 12 καὶ νῦν ὀμόσωτέ μοι κύριον τὸν ϑεόν, ὅτι 
Land Ls Pad 2” 1 / a e -»" 2 2 Lad 2” -“ / 1 / 1 5 
ποιῶ ὑμῖν ἔλεος καὶ ποιήσετε καὶ ὑμεῖς ἔλεος ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός μου 13 καὶ ζωγρήσετε τὸν οἶκον 
Pad / a 1 ΄ 1 1 2 ΄ὔ 4 / 1 CHA ι / e 
τοῦ πατρός μου καὶ τὴν μητέρα μου καὶ τοὺς ἀδελφούς μου καὶ πάντα τὸν οἶκόν μου καὶ πάντα, ὅσα 
ἐστὶν αὐτοῖς, καὶ ἐξελεῖσιϑε τὴν ψυχήν μου ἐκ ϑανάτου. 14 καὶ εἶπαν αὐτῇ οἱ ἄνδρες Ἡ ψυχὴ ἡμῶν 
3 , ἡ Lad 2 / 1 2, 1 53 q 2. Lad / e Pad 1 A / 2, 2 VM 
av” ὑμῶν εἰς ϑάνατον. καὶ αὐτὴ εἶπεν Ὡς ἂν παραδῷ κύριος ὑμῖν τὴν πόλιν, ποιήσετε εἰς ἐμὲ ἔλεος 
é! p ΄ 1 / 2, 1 1 Lad á é 53 ᾽ -» 2 1 2 ι 
καὶ ἀλήϑειαν. 1ς καὶ κατεχάλασεν αὐτοὺς διὰ τῆς ϑυρίδος τό καὶ εἶπεν αὐτοῖς Eis τὴν ὀρεινὴν 
2, Lê 1 ΄ e [nd ς ΄ 1 ΄ Ed -» [nd e / e 2, 
ἀπέλϑετε, μὴ συναντήσωσιν ὑμῖν οἱ καταδιώκοντες, καὶ κρυβήσεσϑε ἐκεῖ τρεῖς ἡμέρας, ἕως ἂν 
3 é δ EA 2 ΄ὔ e Lad ᾿ y Pad 2 / 2, 1 e 1 e Lad ἥ 
ἀποστρέψωσιν οἱ καταδιώκοντες ὀπίσω ὑμῶν, καὶ μετὰ ταῦτω ἀπελεύσεσϑε εἰς τὴν ὁδὸν ὑμῶν. 17 καὶ 
cá e JP 1 2, ΓΑ 2, Lad a Lad e / > 1 e » 2 / 2 ΄ὔ 
εἶπαν οἱ ἄνδρες πρὸς αὐτήν ᾿Αϑῷοί ἐσμὲν τῷ ὅρκῳ σου τούτῳ’ τᾶ ἰδοὺ ἡμεῖς εἰσπορευόμεϑα εἰς μέρος 
Lad / 1 ΄ 1 [nd 1 ΄ὔ 1 / Pad 2, / Ed 1 é , id 
τῆς πόλεως, καὶ ϑήσεις TO σημεῖον, TO σπαρτίον TO κόκκινον τοῦτο ἐκδήσεις εἰς τὴν ϑυρίδα, δι᾿ ἧς 
/, e End , EA Lad 1 1 / 1 1 / 1 1 2, / 1 
καωτεβίβασας ἡμᾶς δι’ αὐτῆς, τὸν δὲ πωτέρα σου καὶ τὴν μητέρα σου καὶ τοὺς ἀδελφούς σου καὶ 
/ o! 5 -“ A 4 1 1 * τ 2, , A Je End A! BAI 
πάντα τὸν οἶκον TOU πατρός σου συνάξεις πρὸς σεαυτὴν εἰς τὴν οἰκίαν σου. το καὶ ἔσται πᾶς, ὃς ἂν 
ὯΝ ΄ 1 / [nd 2, , 2”, 27 e Lad 77 e [nd δ 2 Lad Lad e Ed 1 
ἐξέλθῃ τὴν ϑύραν τῆς οἰκίας σου ἔξω, ἔνοχος ἑαυτῷ ἔσται, ἡμεῖς δὲ ἀθῷοι τῷ ὅρκῳ σου τούτῳ: καὶ 
e 2" ΄ 1 » 7 Lad 2, a» e -» 27 ἂν / 4 ΄ e End 2 / N 1 
ὅσοι ἐὰν γένωνται μετὰ σοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ σου, ἡμεῖς ἔνοχοι Ecqueda. 20 ἐὰν δέ TIS ἡμᾶς ἀδικήσῃ ἢ καὶ 
2 τ 1 / e Lad / 2 / 2 Lad Lad e / 1 53 2, » 
ἀποκωλύψῃ τοὺς λόγους ἡμῶν τούτους, ἐσόμεϑα ἀϑῷοι τῷ ὅρκῳ σου τούτῳ. 21 καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
Κατὰ τὸ ῥῆμα ὑμῶν οὕτως ἔστω: καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτούς. 22 καὶ ἐπορεύϑησαν καὶ ἤλθοσαν εἰς τὴν 
2 1 1 4 2 [nad [nad e / 1 2, A ς / / 1 e 1 1 2, 
ὀρεινὴν καὶ κατέμειναν ἐκεῖ τρεῖς ἡμέρας" καὶ ἐξεζήτησαν οἱ καταδιώκοντες πάσας τὰς ὁδοὺς καὶ οὐχ 
e 1 E ΄ ς / ΄ὔ 1 / 2 o Mm 1 / 1 > Pad 
εὕροσαν. 23 καὶ ὑπέστρεψαν oi δύο νεανίσκοι καὶ κατέβησων ἐκ τοῦ ὄρους καὶ διέβησων πρὸς Ἰησοῦν 
[2] 1 / 2 ΩΣ TÁ 1 / 2, » A cá 1 > Pad LUA 
υἱὸν Naum καὶ διηγήσαντο αὐτῷ πάντα τὰ συμβεβηκότα αὐτοῖς. 24 καὶ εἶπαν πρὸς Ἰησοῦν ὅτι 
Παρέδωκεν κύριος πᾶσαν τὴν γῆν ἐν χειοὶ ἡμῶν, καὶ κατέπτηκεν πᾶς ὁ κατοικῶν τὴν γῆν ἐκείνην 


ἀφ᾽ ἡμῶν. 


105 3:1 


Καὶ ὥρϑρισεν Ἰησοῦς τὸ πρωΐ, καὶ ἀπῆραν ἐκ Σαττιν καὶ ἤλθοσαν ἕως τοῦ Ιορδάνου καὶ κατέλυσαν 
2 [nad 1 Pad Lad 1 2, 4 1 [nd e / [nd e »-» 1 Lad Lad 
ἐκεῖ πρὸ TOU διαβῆναι. 2 καὶ ἐγένετο μετὰ τρεῖς ἡμέρας διῆλϑον οἱ γραμματεῖς διὰ τῆς παρεμβολῆς 3 
καὶ ἐνετείλαντο τῷ λαῷ λέγοντες Ὅταν ἴδητε τὴν κιβωτὸν τῆς διαϑήκης κυρίου τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν καὶ 
1 e » ξ Lad 1 1 , 2” 2, ἐς 2 Pad 2, ! Lad / e Lad ὁ / 
τοὺς ἱερεῖς ἡμῶν καὶ τοὺς Λευίτας αἴροντας αὐτήν, ἀπαρεῖτε ἀπὸ τῶν τόπων ὑμῶν καὶ πορεύεσιϑε 
2, , 2 Lad El 1 1 727 E) 1 ΓΑ e »“ 1 2 , e / ΄ ΄ 
ὀπίσω αὐτῆς: 4 ἀλλὰ μακρὰν ἔστω ἀνὰ μέσον ὑμῶν καὶ ἐκείνης ὅσον δισχιλίους πήχεις" στήσεσϑε, 
1 , 2, Lad “ EA , 1 δ / ea / 2, ΄ 2, 1 / 1 4 1 2 , 
um προσεγγίσητε αὐτῇ, ἵν ἐπίστησϑε τὴν ὁδόν, ἣν πορεύεσιϑε αὐτήν" οὐ γὰρ πεπόρευσϑε τὴν ὁδὸν ἀπ 
2, 1 1 , e ΄ὔ + 5 > Pad Lad Lad q Fá x 27 e 727 / 2, 
ἐχϑὲς καὶ τρίτης ἡμέρας. 5 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τῷ λαῷ Ἁγνίσασϑε εἰς αὔριον, ὅτι αὔριον ποιήσει ἐν 
ς [ad / / 1 53 3. Pad -» ς Pad 25), 1 1 [nd / , 1 
ὑμῖν κύριος ϑαυμαστά. 6 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τοῖς ἱερεῦσιν Ἄρατε τὴν κιβωτὸν τῆς διαϑήκης κυρίου καὶ 
/ Pad Pad 1 Cá δ Pnad 1 4 Lad / , 7-2 / 77 
προπορεύεσϑε τοῦ λαοῦ. καὶ ἦραν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν τῆς διωϑήκης κυρίου καὶ ἐπορεύοντο ἔωπροσϑεν 
Pad -“ 1 53 ΄ὔ 1 > Pad > » e ΄ / 277 δ Lad , / 
τοῦ λαοῦ. 7 καὶ εἶπεν κύριος πρὸς Ἰησοῦν Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἄρχομαι ὑψῶσωί σε κατενώπιον 
/ Cm “ Lad / JK + Lad e 27 1 1 Pad 1 Pad 
πάντων υἱῶν Ισραηλ, iva γνῶσιν, καϑότι ἤμην μετὰ Μωυσῆ, οὕτως ἔσομαι καὶ μετὰ σοῦ. 8 καὶ νῦν 
27 [nad c -“ -» 2” 1 1 [nd / / & 2. 2 ΄ 2 1 [ὦ Pad 
ἔντειλαι τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς αἴρουσιν τὴν κιβωτὸν τῆς διωϑήκης λέγων Ὡς ἂν εἰσέλϑητε ἐπὶ μέρους τοῦ 
ὕδωτος τοῦ Ιορδάνου, καὶ ἐν τῷ Ιορδάνῃ στήσεσϑε. q καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τοῖς υἱοῖς Ισραηλ 
Προσαγάγετε ὧδε καὶ ἀκούσωτε τὸ ῥῆμα κυρίου τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. IO ἐν τούτῳ γνώσεσϑε ὅτι ϑεὸς ζῶν 
2 e Lad 1 2 ΄ὔ 2 / 2, 1 Ed e Lad 1 [nd 1 1 -» 1 1 
ἐν ὑμῖν καὶ ὀλεϑρεύων ὀλεϑρεύσει ἀπὸ προσώπου ἡμῶν τὸν Χαναναῖον καὶ τὸν Χετταῖον καὶ τὸν 
Φερεζαῖον καὶ τὸν Ευαῖον καὶ τὸν Αμορραῖον καὶ τὸν Γεργεσαῖον καὶ τὸν Ιεβουσαῖον. II ἰδοὺ ἡ 
κιβωτὸς διαϑήκης κυρίου πάσης τῆς γῆς διαβαίνει τὸν Ιορδάνην. 12 προχειρίσασϑε ὑμῖν δώδεκα 
277 2 1 [nd Cm e 2 , e / Lad OR (o LA 2. / e / 
ἄνδρας ἀπὸ τῶν υἱῶν Ισραηλ, ἕνα ἀφ’ ἑκάστης φυλῆς. 13 καὶ ἔσται ὡς ἂν καταπαύσωσιν οἱ πόδες 
ΩΣ e / Lad é / 1 1 Lad / Cd / Lad Lad 2 Lad e -“ / 
τῶν ἱερέων τῶν αἰρόντων τὴν κιβωτὸν τῆς διαϑήκης κυρίου πάσης τῆς γῆς ἐν τῷ ὕδατι τοῦ Ιορδάνου, 
τὸ ὕδωρ τοῦ Ιορδάνου ἐκλείψει, τὸ δὲ ὕδωρ τὸ καταβαῖνον στήσεται. I4 καὶ ἀπῆρεν ὁ λαὸς ἐκ τῶν 
΄ 2, Lad [nd 1 / e 1 ς Pad 2, 1 1 Lad ΄ ΄ὔ 
σκηνωμάτων αὐτῶν διαβῆναι τὸν Ιορδάνην, οἱ δὲ ἱερεῖς ἤροσαν τὴν κιβωτὸν τῆς διωϑήκης κυρίου 
΄ὔ Pad Pad e 1 Ed / ς f -»" Ὁ ᾽, 1 1 Lad A É) 1 1 
πρότεροι τοῦ λαοῦ. τς ὡς δὲ εἰσεπορεύοντο οἱ ἱερεῖς οἱ αἴροντες τὴν κιβωτὸν τῆς διαϑήκης ἐπὶ τὸν 
A 1 e Ed Land e x Lad EA ΄ 1 1 Lad / ΄ὔ * / 2 ΄ 
Ιορδάνην καὶ οἱ πόδες τῶν ἱερέων τῶν αἰρόντων τὴν κιβωτὸν τῆς διωϑήκης κυρίου ἐβάφησαν εἰς μέρος 
τοῦ ὕδωτος τοῦ Ιορδάνου -- ὁ δὲ Ιορδάνης ἐπλήρου xas” ὅλην τὴν κρηπῖδα αὐτοῦ ὡσεὶ ἡμέραι ϑερισμοῦ 
ΩΣ 1 Eid 1 e 1 ΄ὔ 27 77 [nd ea 2 1 1 
πυρῶν — , τό καὶ ἔστη TA ὕδατα τὰ καταβαίνοντα ἄνωθεν, ἔστη πῆγμα ἕν ἀφεστηκὸς μακρὰν 
σφόδρα σφοδρῶς ἕως μέρους Καριαϑιαριω, τὸ δὲ καταβαῖνον κατέβη εἰς τὴν ϑάλασσαν Αραβα, 
΄ LS / e 2, h! / Ed ΄ὔ 1 ς 1 ς ΄ 2 [é Α΄. Ἂν. Ὁ 
ϑάλασσαν ἁλός, ἕως εἰς τὸ τέλος ἐξέλιπεν. καὶ ὁ λαὸς εἱστήκει ἀπέναντι Ιεριχω. 17 καὶ ἔστησαν οἱ 
e -» e ” 1 ἣν [nd ΄ ΄ὔ 2 1 Lad 2 LÁ Pad Lá é! / ς A 
ἱερεῖς οἱ αἴροντες τὴν κιβωτὸν τῆς διαϑήκης κυρίου ἐπὶ ξηρᾶς Ev μέσῳ τοῦ Ιορδάνου" καὶ πάντες οἱ υἱοὶ 


Ισραηλ διέβαινον διὰ ξηρᾶς, ἕως συνετέλεσεν πᾶς ὁ λαὸς διαβαίνων τὸν Ιορδάνην. 
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Καὶ ἐπεὶ συνετέλεσεν πᾶς ὁ λαὸς διαβαίνων τὸν Ιορδάνην, καὶ εἶπεν κύριος τῷ Ἰησοῖ λέγων 2 
Παραλαβὼν ἄνδρας ἀπὸ τοῦ λαοῦ, ἕνα ἀφ’ ἑκάστης φυλῆς, 3 σύνταξον αὐτοῖς λέγων Ἀνέλεσϑε ἐκ 
΄ Pad / e / / Fá 1 / εν LM e Pad 2 [and / 2, 1 2 
ὠέσου τοῦ Ιορδάνου ἑτοίμους δώδεκω λίϑους καὶ τούτους διακομίσαντες ἅμα ὑμῖν αὐτοῖς ϑέτε αὐτοὺς ἐν 

Lad ΄ὔ ὦ Lad e 2" / 2 »-» 4 / 1 2, / > Pad ΄ 
τῇ στρατοπεδείᾳ ὑμῶν, οὗ ἐὰν πωαρεμβάλητε ἐκεῖ τὴν νύκτω. 4 καὶ ἀνακωλεσάμενος Ἰησοῦς δώδεκα 


27 Lad 2 Ed 2 1 Lad Cm e 2 , ς TÁ Lad 53 2 Pnad / 
ἄνδρας τῶν ἐνδόξων ἀπὸ τῶν υἱῶν Ισραηλ, Eva ἀφ’ ἑκάστης φυλῆς, 5 εἶπεν αὐτοῖς Προσαγάγετε 


ns 4 ΡῈ 
77 / 4 A ΄,ὔ Lê / Pad / 1 2 / 2 e rá 
ἔωπροσϑέν μου πρὸ προσώπου κυρίου εἰς μέσον τοῦ Ιορδάνου, καὶ ἀνελόμενος ἐκεῖϑεν ἕκαστος λίϑον 
2 / 2 gi Lad 2 2, Pad 1 1 EM 1 Lad / [nd Pad e e / E ad 
ἀράτω ἐπὶ τῶν ὥμων αὐτοῦ κατὰ τὸν ἀριϑμωὸν τῶν δώδεκα φυλῶν τοῦ Ισραηλ, 6 iva ὑπάρχωσιν ὑμῖν 
e 2 [nd , 1 / “ e 2 End e ἰδ ”M / , 2 ς rá 
οὗτοι εἰς σημεῖον κείμενον διὰ παντός, iva ὅτων ἐρωτᾷ σε O υἱός σου αὔριον λέγων Τί εἰσιν οἱ λίϑοι 
ad e Pad 1 1 / Lad Cm ΄ὔ e, 2, TÁ x / 1 2 1 PÁ 
οὗτοι ὑμῖν; 7 καὶ σὺ δηλώσεις τῷ υἱῷ σου λέγων Ὅτι ἐξέλιπεν ὁ Ιορδάνης ποταμὸς ἀπὸ προσώπου 
Pad ΄ x / Lad Lad e / 2, Lá 1 27 e Tá κχ e Pad 
κιβωτοῦ διαϑήκης κυρίου πάσης τῆς γῆς, ὡς διέβαινεν αὐτόν: καὶ ἔσονται οἱ λίϑοι οὗτοι ὑμῖν 
/ -» Cm e Pad 2 1 2 ΄ὔ e ξ ΔΙᾺ / 
ὠνημόσυνον τοῖς υἱοῖς Ισραηλ ἕως τοῦ αἰῶνος. 8 καὶ ἐποίησαν οὕτως οἱ υἱοὶ Ισραηλ, καϑότι 
ἐνετείλωτο κύριος τῷ Ἰησοῖ, καὶ λαβόντες δώδεκα λίϑους ἐκ μέσου τοῦ Ιορδάνου, καϑάπερ συνέταξεν 
/ Lad > » 2 Lad ΄ὔ Lad / » ζω 1 / “ ς [nd 2 
κύριος τῷ Ἰησοῖ ἐν τῇ συντελείᾳ τῆς διαβάσεως τῶν υἱῶν Ισραηλ, καὶ διεκόμισαν ἅμα ἑαυτοῖς εἰς 
τὴν παρεμβολὴν καὶ ἀπέϑηκαν ἐκεῖ. q ἔστησεν δὲ Ἰησοῦς καὶ ἄλλους δώδεκα λίϑους ἐν αὐτῷ τῷ 
Ιορδάνῃ ἐν τῷ γενομένῳ τόπῳ ὑπὸ τοὺς πόδας τῶν ἱερέων τῶν αἰρόντων τὴν κιβωτὸν τῆς διωαϑήκης 
΄ὔ ΄,ὔ 2 Ἂν e e Lad / e ΄ὔ € / 1 ς e -» e 2” 1 1 
κυρίου, καί εἰσιν ἐκεῖ ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας. IO εἱστήκεισαν δὲ οἱ ἱερεῖς οἱ αἴροντες τὴν κιβωτὸν 
Lad a 2 Lad / e χὰ é > Pad / τι 2, lá / 2 Lad 
τῆς διωϑήκης ἐν τῷ Ιορδάνῃ, ἕως οὗ συνετέλεσεν Ἰησοῦς πάντω, à ἐνετείλατο κύριος ἀναγγείλαι τῷ 
Land 1 27 e 1 1 / 1 2, Ed x Lá End e 1 Lad 1 
λαῷ, καὶ ἔσπευσεν O λαὸς καὶ διέβησαν. II καὶ ἐγένετο ὡς συνετέλεσεν πᾶς O λαὸς διαβῆναι, καὶ 
διέβη ἡ κιβωτὸς τῆς διαϑήκης κυρίου, καὶ οἱ λίϑοι ἔωπροσϑεν αὐτῶν. 12 καὶ διέβησαν οἱ υἱοὶ Ρουβην 
καὶ οἱ υἱοὶ Γαδ καὶ οἱ ἡμίσεις φυλῆς Μανασση διεσκευασμένοι ξἔωπροσϑεν τῶν υἱῶν Ισραηλ, κωϑάπερ 
Ed E 3 [nd .. Lad LÁ 2” 2, / 4 2 , ΄ὔ Ed / 
ἐνετείλατο αὐτοῖς Μωῦσῆς. 13 τετρακισμύριοι εὔζωνοι εἰς μάχην διέβησαν ἐναντίον κυρίου εἰς πόλεμον 
1 1 / 2 Ψ ΄ὔ Lad e ΄ὔ 77 / 4 > Pad 2 ΄,ὔ 1 Pad / 
πρὸς τὴν Ιεριχω πόλιν. 14 ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ηὔξησεν κύριος τὸν Ἰησοῦν ἐναντίον παντὸς τοῦ γένους 
Ισραηλ, καὶ ἐφοβοῦντο αὐτὸν ὥσπερ Μωυσῆν, ὅσον χρόνον Elm. 15 Καὶ εἶπεν κύριος τῷ Ἰησοῖ λέγων 
77: Pnad ς Pad -» 7, 1 e! [nd γ Pad , , 2 [nd 2 
τό Ἔντειλαι τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς αἴρουσιν τὴν κιβωτὸν τῆς διωϑήκης τοῦ μαρτυρίου κυρίου ἐκβῆναι ἐκ 
τοῦ Ιορδάνου. 17 καὶ ἐνετείλατο Ἰησοῦς τοῖς ἱερεῦσιν λέγων Ἔκβητε ἐκ τοῦ Ιορδάνου. τᾶ καὶ ἐγένετο 
e 3 ΄ὔ δ ὦ [nad ς ” 1 1 [nd ΄ ΄ὔ 3 Pad / 1 4 
ὡς ἐξέβησαν οἱ ἱερεῖς οἱ αἴροντες τὴν κιβωτὸν τῆς διωϑήκης κυρίου ἐκ τοῦ Ιορδάνου καὶ ἔϑηκαν τοὺς 
/ 3 1 Lad Lad Ἂ 1 e Pad EX 1 LÁ Ἂν ἋΣ + 1 2, 4] 1 , 
πόδας ἐπὶ τῆς γῆς, ὥρμησεν τὸ ὕδωρ τοῦ Ιορδάνου κατὰ χώραν καὶ ἐπορεύετο xada ἐχϑὲς καὶ τρίτην 
ς ΄ὔ ,᾽ ὦ Lad 1 e 1 EA / 2, Pad / / Pad 1 Pad / 
ἡμέραν δι’ ὅλης τῆς κρηπῖδος. το καὶ ὁ λαὸς ἀνέβῃ ἐκ τοῦ Ιορδάνου δεκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου" 
1 / ς ἘΠ Ἢ É 1 ΄ὔ 1 1 + / 2 1 2 1 Lad 
καὶ κατεστρατοπέδευσων οἱ υἱοὶ Ισραηλ ἐν Γαλγαλοις κατὰ μέρος TO πρὸς ἡλίου ἀνατολὰς ἀπὸ τῆς 
Ιεριχω. 20 καὶ τοὺς δώδεκα λίϑους τούτους, οἷς ἔλαβεν ἐκ τοῦ Ιορδάνου, ἔστησεν Ἰησοῦς ἐν 
Γαλγαλοις 21 λέγων Ὅταν ἐρωτῶσιν ὑμᾶς οἱ υἱοὶ ὑμῶν λέγοντες Τί εἰσιν οἱ λίϑοι οὗτοι; 22 
ἀναγγείλατε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν ὅτι Ἐπὶ ξηρᾶς διέβη Ισραηλ τὸν Ιορδάνην 23 ἀποξηράναντος κυρίου τοῦ 
Pad e Lad ve Pad / 2 » 7, ᾽ Lad ΄ τ / / 2, , / 
ϑεοῦ ἡμῶν TO ὕδωρ τοῦ Ιορδάνου ἐκ τοῦ ἔωπροσϑεν αὐτῶν μέχοι οὗ διέβησαν, καϑάπερ ἐποίησεν κύριος 
e by e Lad 1 x 4, / [2] 2 ΄ EA e 1 a Lad 27 e Land e 
ὁ ϑεὸς ἡμῶν τὴν ἐρυϑρὰν ϑάλασσων, ἣν ἀπεξήρανεν κύριος O Seo; ἡμῶν Eumpoosdev ἡμῶν ἕως 
΄ e Lad z 1 2 [nd Lad e e PA Pad r 2 / 3 ve 
παρήλϑομεν, 24 ὅπως γνῶσιν πάντα TA ἔϑνη τῆς γῆς ὅτι ἡ δύναμις τοῦ κυρίου ἰσχυρά ἐστιν, καὶ iva 


ὑμεῖς σέβησϑε κύριον τὸν ϑεὸν ὑμῶν ἐν παντὶ χοόνῳ. 
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Καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσαν οἱ βασιλεῖς τῶν Αμορραίων, οἱ ἦσαν πέραν τοῦ Ιορδάνου, καὶ οἱ βασιλεῖς τῆς 
Φοινίκης οἱ παρὰ τὴν ϑάλασσαν ὅτι ἀπεξήρωνεν κύριος O ϑεὸς τὸν Ιορδάνην ποταμὸν ἐκ τῶν 
27 Lad Cm 2 Lad Ψ' ᾽ ΄ὔ 1 2 / 2, Lad Ἄν é 1 
ἔωπροσϑεν τῶν υἱῶν Ισραηλ ἐν τῷ διαβαίνειν αὐτούς, καὶ ἐτάκησαν αὐτῶν αἱ διάνοιαι καὶ 

dE: 1 2, cá 2, 2, [nad / 2, , 2 1 / Lad Cm € b) 1 
κατεπλάγησαν, καὶ οὐκ ἦν ἐν αὐτοῖς φρόνησις οὐδεμία ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ισραηλ. 2 Ὑπὸ δὲ 


τοῦτον τὸν καιρὸν εἶπεν κύριος τῷ Ἰησοῖ Ποίησον σεαυτῷ μαχαίρας πετρίνας ἐκ πέτρας ἀκροτόμου 


a 5 di 
1 , , 1 Cc q 1 2 , > -“ ΄ὔ ΄ὔ 2 / 1 
καὶ καϑίσας περίτεμε τοὺς υἱοὺς Ισραηλ. 3 καὶ ἐποίησεν Ἰησοῦς μαχαίρας πετρίνας ἀκροτόμους καὶ 
΄ὔ 1 es 2 1 Pad / / 1 Lad 2 Lad ea 1 / 
περιέτεμεν τοὺς υἱοὺς Ισραηλ ἐπὶ τοῦ καλουμένου τόπου Βουνὸς τῶν ἀκροβυστιῶν. 4 ὃν dE τρόπον 
/ > Pad 1 ἐν 4 e 1 2 ΄, 2 Lad e Lad 1 e k! 2 ΄ὔ 
περιεκάϑαρεν Ἰησοῦς τοὺς υἱοὺς Ισραηλ, ὅσοι ποτὲ ἐγένοντο ἐν τῇ ὁδῷ καὶ ὅσοι ποτὲ ἀπερίτμητοι 
cá Lad 2, Ed 2, x / A E 7 É Pad / 1 bo 
ἦσαν τῶν ἐξεληλυϑότων ἐξ Αἰγύπτου, 5 πάντας τούτους περιέτεμεν Ἰησοῦς: 6 τεσσαράκοντα γὰρ καὶ 
LÁ ” 2, Ἃ 2, Lad 3 ΄ Lad γ᾽ 1 2 , cá ς [nad 2, Lad 
δύο ἔτη ἀνέστραπται Ισραηλ ἐν τῇ ἐρήμῳ τῇ Μαδβαρίτιδι, διὸ ἀπερίτμητοι ἦσαν οἱ πλεῖστοι αὐτῶν 
[nd , Lad 2 / 2, Lad 2, / ς A ΄ Lad 2 Lad Pad Pad ΚΖ 1 
τῶν μαχίμων τῶν ἐξεληλυϑότων ἐκ γῆς Αἰγύπτου οἱ ἀπειϑήσαντες τῶν ἐντολῶν τοῦ ϑεοῦ, οἷς καὶ 
/ 1 2 [nd 2 1 ἅ Lad τι 2 / [nad / 2 Lad Pad ε -»“ [nd ς΄ὔ 
διώρισεν μὴ ἰδεῖν αὐτοὺς τὴν γῆν, ἣν ὥμοσεν κύριος τοῖς πατράσιν αὐτῶν δοῦναι ἡμῖν, γῆν ῥέουσαν 
TÁ x ΄ὔ 2, 1 1 / 2 ΄ 1 É a | 2, Lad ea > Pad / 1 1 
γάλα καὶ μέλι. 7 ἀντὶ δὲ τούτων ἀντικατέστησεν τοὺς υἱοὺς αὐτῶν, οὖς Ἰησοῦς περιέτεμεν διὰ TO 
2, 1 Lad 1 1 ς 1 2 ΄ ΄ 1 e , 5 2, / / 
αὐτοὺς γεγενῆσθαι κατὰ τὴν ὁδὸν ἀπεριτμήτους. 8 περιτμωηϑέντες δὲ ἡσυχίαν εἶχον αὐτόϑι καϑήμενοι 
A Lad Lad e e / 1 53 E » > Pad Cm > Lad TÁ e ΄ 
ἐν τῇ παρεμβολῇ, ἕως ὑγιάσϑησαν. q καὶ εἶπεν κύριος τῷ Ἰησοῖ υἱῷ Ναυη Ἐν τῇ σήμερον ἡμέρᾳ 
3 1 2 ᾿ 2, F 2 , e Lad 4 2 / o! 27 Pad / 2 ΄ 
ἀφεῖλον τὸν ὀνειδισμὸν Αἰγύπτου ἀφ’ ὑμῶν. καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Γαλγαλα. 10 
Καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ τὸ πασχα τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς ἀπὸ ἑσπέρας ἐπὶ 
Lad 2, Lad é Pad 2 2, Lad , ,2 / 2 1 Pad , Lad Lad 27 
δυσμῶν Ιεριχω ἐν τῷ πέραν τοῦ Ιορδάνου ἐν τῷ πεδίῳ II καὶ ἐφάγοσαν ἀπὸ τοῦ σίτου τῆς γῆς ἄζυμα 
1 ΄ὔ 2 / Lad e ΄ὔ 2, / 1 1 1 ΄, 2, 1 2 Pad ΄, Lad Lad 
καὶ νέα. ἐν ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ 12 ἐξέλιπεν TO μαννα μετὰ TO βεβρωκέναι αὐτοὺς ἐκ τοῦ σίτου τῆς γῆς, 
1 2, / e [nd -» Cm 2, ΄ὔ 1 1 / Lad , 2 Lad 2 Lad 
καὶ οὐκέτι ὑπῆρχεν τοῖς υἱοῖς Ισραηλ μαννα" ἐκαρπίσαντο δὲ τὴν χώραν τῶν Φοινίκων ἐν τῷ ἐνιαυτῷ 
ἐκείνῳ. 13 Καὶ ἐγένετο ὡς ἦν Ἰησοῦς ἐν Ιεριχω, καὶ ἀναβλέψας τοῖς ὀφρϑαλμοῖς εἶδεν ἄνϑρωπον 
e / 2 EA 2, Pad 1 e r , 2 ΄ὔ 2, Lad " é Pad 1 1 > Pad 5 
ἑστηκότα ἐναντίον αὐτοῦ, καὶ ἡ ῥομφαία ἐσπασμένη ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. καὶ προσελθὼν Ἰησοῦς εἶπεν 
2, Lad e / GN Lad ς ΄ὔ ς 1 53 z Lad > 1 2 / / ΄ὔ 1 
αὐτῷ Ἡμέτερος εἶ ἢ τῶν ὑπεναντίων; 14 ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ Ἐγὼ ἀρχιστράτηγος δυνάμεως κυρίου νυνὶ 
΄, 1 É a Pad 7) 2 1 4 2 1 1 [nd 1 53 + Lad Ὑ» A / 
παραγέγονα. καὶ Ἰησοῦς ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν καὶ εἶπεν αὐτῷ Δέσποτα, τί προστάσσεις 
Lad Lad 2, ΄ 1 ΄ e E) / ΄ὔ 1 > Pad Pad , e / 2, Lad Lad 
τῷ σῷ οἰκέτῃ; τς καὶ λέγει ὁ ἀρχιστράτηγος κυρίου πρὸς Ἰησοῦν Λῦσωι TO ὑπόδημα ἐκ τῶν ποδῶν 


σου" ὃ γὰρ τόπος, ἐφ᾽ ᾧ σὺ ἕστηκας, ἅγιός ἐστιν. 
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Καὶ Ιεριχω συγκεκλεισμένη καὶ ὠχυρωμένη, καὶ οὐθεὶς ἐξεπορεύετο ἐξ αὐτῆς οὐδὲ εἰσεπορεύετο. 2 καὶ 
cá / 1 > Pad > 1 2 1 Fá e ΄ὔ / 1 1 1 ΄, 2, [nd 1 
εἶπεν κύριος πρὸς Ἰησοῦν Ἰδοὺ ἐγὼ παραδίδωμι ὑποχείριόν σου τὴν Ιεριχω καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς τὸν 
2 ; Lad 1 2) 2 2 / 1 q ΄ὔ z Lad 1 , / VM Lá 2, 
ἐν αὐτῇ δυνατοὺς ὄντας ἐν ἰσχύι" 3 σὺ δὲ περίστησον αὐτῇ τοὺς μαχίμους κύκλῳ, 5 καὶ ἔσται ὡς ἂν 
, Lad TÁ 2 ΄ὔ Lad ς 1 e Ἕ 2, / E Lad -» z / 
σαλπίσητε τῇ σάλπιγγι, ἀνακραγέτω πᾶς O λαὸς ἅμα, καὶ ἀνακραγόντων αὐτῶν πεσεῖται αὐτόματα 

1 , [nd / 1 2 / End e 1 e ΄ e 1 / 2, 1 FA 
τὰ τείχη τῆς πόλεως, καὶ εἰσελεύσεται πᾶς ὁ λαὸς ὁρμήσας ἕκαστος κατὰ πρόσωπον εἰς τὴν πόλιν. 6 
καὶ εἰσῆλθεν Ἰησοῦς ὁ τοῦ Naum πρὸς τοὺς ἱερεῖς 7 καὶ εἶπεν αὐτοῖς λέγων Παραγγείλωτε τῷ λαῷ 
Lad 1 Lad 1 / 1 ς ΄ é 3 ΄ 2 Ed , 
περιελϑεῖν καὶ κυκλῶσαι τὴν πόλιν, καὶ οἱ μάχιμοι παραπορευέσϑωσαν ἐνωπλισμένοι ἐναντίον κυρίου" 
8 καὶ ἑπτὰ ἱερεῖς ἔχοντες ἑπτὰ σάλπιγγας ἱερὰς παρελθέτωσαν ὡσαύτως ἐναντίον τοῦ κυρίου καὶ 
΄ὔ 2, / 1 e 1 Lad e ΄ὔ 2, A e 1 / 
σημαινέτωσων εὐτόνως, καὶ ἡ κιβωτὸς τῆς διωαϑήκης κυρίου ἐπακολουϑείτω: 9 οἱ dE μάχιμοι 
27 ΄ 1 ς ς -» ς 2, Pad 2 Ea Lad Pad Lad é ΄ὔ 
ἔωπροσϑεν παραπορευέσϑωσαν καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ οὐραγοῦντες ὀπίσω τῆς κιβωτοῦ τῆς διωϑήκης κυρίου 
πορευόμενοι καὶ σωλπίζοντες. το τῷ δὲ λαῷ ἐνετείλατο Ἰησοῦς λέγων Μὴ βοᾶτε, μηδὲ ἀκουσάτω 
1 e Lad 1 ΄ e ἢ e / x y Cd 3 Lad 1 / 3 ΄ 1 
undEIs ὑμῶν τὴν φωνήν, ἕως ἂν ἡμέραν αὐτὸς διαγγείλῃ ἀναβοῆσαι, καὶ τότε ἀναβοήσετε. II καὶ 
περιελθοῦσα ἡ κιβωτὸς τῆς διωϑήκης τοῦ ϑεοῦ τὴν πόλιν εὐθέως ἀπῆλϑεν εἰς τὴν παρεμβολὴν καὶ 
2, / 2, [nad 1 Lad e Lá Lad / 2 LÁ * Pad ἣ Ψ' 1 Cá δ. 1 » 1 1 
ἐκοιμήϑη ἐκεῖ, 12 καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ ἀνέστη Ἰησοῦς τὸ πρωί, καὶ ἦραν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν 


τῆς διαθήκης κυρίου, 13 καὶ οἱ ἑπτὰ ἱερεῖς οἱ φέροντες τὰς σάλπιγγας τὰς ἑπτὰ προεπορεύοντο 


-6. 
2, A ΄ὔ 1 1 Pad 2 / ς / 1 Ἐ Ἢ 27 27 Lad Pad [nd 
ἐναντίον κυρίου, καὶ μετὰ ταῦτα εἰσεπορεύοντο οἱ μάχιμοι καὶ ὁ λοιπὸς ὄχλος ὄπισϑε τῆς κιβωτοῦ τῆς 
΄ ΄ὔ ι to é -» 2, E Pnad Es 1 e q 27 e / 1 
διαϑήκης κυρίου- καὶ οἱ ἱερεῖς ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξι, καὶ ὁ λοιπὸς ὄχλος ἅπας περιεκύκλωσε τὴν 
E 2 / 1 2, Lad / 2, 1 ΄ e 3 ΄ὔ 2, 1 ea e / ὁ ἶ Lad 
πόλιν ἐγγύϑεν I4 καὶ ἀπῆλϑεν πάλιν εἰς τὴν παρεμβολήν. οὕτως ἐποίει ἐπὶ ξξ ἡμέρας. τς καὶ τῇ 
ἡμέρᾳ τῇ ἐβδόμῃ ἀνέστησαν ὄρϑρου καὶ περιήλθοσαν τὴν πόλιν ἑξάκις" τό καὶ τῇ περιόδῳ τῇ εἐβδόμῃ 
Fá / ς ς [nd + cá > Pad -» Cm / CÁ 1 / Y Lad 1 
ἐσάλπισαν οἱ ἱερεῖς, καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τοῖς υἱοῖς Ισραηλ Κεκράξατε: παρέδωκεν γὰρ κύριος ὑμῖν τὴν 
/ 1 77 e / EA / 2, 1 1 / e“ 2, 1 2, 3 Lad 4, 1 
πόλιν. 17 καὶ ESTA! ἡ πόλις ἀνάϑεμα, αὐτὴ καὶ πάντα, ὅσα ἐστὶν ἐν αὐτῇ, κυρίῳ σαβαωϑ- πλὴν 
Ρααβ τὴν πόρνην περιποιήσασϑε, αὐτὴν καὶ ὅσα ἐστὶν ἐν τῷ οἴκῳ αὐτῆς. 18 ἀλλὰ ὑμεῖς φυλάξασϑε 
/ 2 1 Pad 2, / / 2, 4 e -» 2, ἱ / 2, 1 Pad 2, 4 1 
σφόδρα ἀπὸ τοῦ avadémaros, μήποτε ἐνθυμηϑέντες ὑμεῖς αὐτοὶ λάβητε ἀπὸ τοῦ avadéuaros καὶ 
EA 1 τ Lad Cm 2 / A 2 LÃ ς End 1 End 2 / N 
ποιήσητε τὴν παρεμβολὴν τῶν υἱῶν Ισραηλ ἀνάϑεμα καὶ ἐκτρίψητε ἡμᾶς. το καὶ πᾶν ἀργύριον ἢ 
΄ὔ N 1 N Tá “ 77 Lad ΄ὔ kd 1 , Ξ ΄ 1 
χουσίον ἢ χαλκὸς ἢ σίδηρος ἅγιον ἔσται τῷ κυρίῳ, εἰς ϑησαυρὸν κυρίου εἰσενεχϑήσεται. 20 καὶ 
Ψ / [nd / e Ὁ »-» e 1 2” e 1 τ ι Lad , 2 / Lad 
ἐσάλπισαν Tais σάλπιγξιν οἱ ἱερεῖς. ὡς dE ἤκουσεν O λαὸς τὴν φωνὴν τῶν σαλπίγγων, ἠλάλαξεν πᾶς 
e 1 e 2 Lad Υ͂ 4, 2 Lad . Ψ' ὯΔ + [asd EA κ᾿ 2 ΄ὔ End [ἡ 1 
ὁ λαὸς ἅμα ἀλαλαγμῷ μεγάλῳ καὶ ἰσχυρῷ. καὶ ἔπεσεν ἅπαν TO τεῖχος κύκλῳ, καὶ ἀνέβη πᾶς ὁ λαὸς 
Ed 1 / 1 2, Lá rá 1 > Pad 4 e ER 3 Lad / 2, x 2 x 1 e 
εἰς τὴν πόλιν. 21 καὶ ἀνεθεμάτισεν αὐτὴν Ἰησοῦς καὶ ὅσα ἦν ἐν τῇ πόλει ἀπὸ ἀνδρὸς καὶ ἕως 
Lê 3 1 , 7 4 A A RF / 1 e ΄ὔ 2 / e , 
γυναικός, ἀπὸ νεανίσκου καὶ ἕως πρεσβύτου καὶ ἕως μόσχου καὶ ὑποζυγίου, ἐν στόματι ῥομφαίας. 22 
1 [nd 1 é [nad / 53 > Pad 2 ΄ὔ 2 1 2 ΄,ὔ Lad 1 
καὶ τοῖς δυσὶν νεανίσκοις τοῖς κατασκοπεύσασιν εἶπεν Ἰησοῦς Εἰσέλθατε εἰς τὴν οἰκίαν τῆς γυναικὸς 
1 3 ΄ 2, 1 2 1 e 2, 1 2 Lad 1 2 Lad ς / FA ς 
καὶ ἐξαγάγετε αὐτὴν ἐκεῖθεν καὶ ὅσα ἐστὶν αὐτῇ. 23 καὶ εἰσῆλθον οἱ δύο veavioxo οἱ 
΄ὔ ι / 2 ι 2 ΄ὔ Lad Y 1 2 / 1 Cd 1 1 
κατασκοπεύσαντες τὴν πόλιν εἰς τὴν οἰκίαν τῆς γυναικὸς καὶ ἐξηγάγοσαν Ῥααβ τὴν πόρνην καὶ τὸν 
΄ 2, Lad 1 1 ΄ 2, Lad 1 1 2 1 2, Lad 1! / e“ 3, Σ Lad 1 End 
πατέρα αὐτῆς καὶ τὴν μητέρα αὐτῆς καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῆς καὶ πάντα, ὅσα ἦν αὐτῇ, καὶ πᾶσαν 
1 / 2, Lad 1 / 2 1 2”, Lad [nd 1 e / 2 / 
τὴν συγγένειαν αὐτῆς καὶ κατέστησαν αὐτὴν ἔξω τῆς παρεμβολῆς Ισραηλ. 24 καὶ ἡ πόλις ἐνεπρήσϑη 
2 Lad 1 End -» 2 2, Lad 1 2 ᾿ X , 1 Pad 1 4 2 2, 
ἐμπυρισμῷ σὺν πᾶσιν τοῖς ἐν αὐτῇ, πλὴν ἀργυρίου καὶ χρυσίου καὶ χαλκοῦ καὶ σιδήρου ἔδωκαν εἰς 
᾿ CÁ 2 [nd 1 1 / ho! / 1 5 Ny 1 Ed Lad 
ϑησαυρὸν κυρίου εἰσενεχϑῆναι. 25 καὶ Ῥααβ τὴν πόρνην καὶ πάντα τὸν οἶκον τὸν πατρικὸν αὐτῆς 
2, / > Pad 1 LÁ 3 Lad e Lad / e LÁ / 77 y 
ἐζώγοησεν Ἰησοῦς, καὶ κατῴκησεν ἐν τῷ Ισραηλ ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας, διότι ἔκρυψεν τοὺς 
ÇA ea 2 ΄ὔ x Pad Pad 1 1 “ » Pad 2 
κατασκοπεύσαντας, οὖς ἀπέστειλεν Ἰησοῦς κατασκοπεῦσαι τὴν Ιεριχω. -- 26 καὶ ὥρκισεν Ἰησοῦς ἐν 
Lad e 4 ᾽ ΄ὔ 2 LÁ ΄ὔ ΄ > / Cc» ea E / 1 / 2 ΄ὔ 
τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐναντίον κυρίου λέγων Ἐπικατάρατος ὁ ἄνθρωπος, ὃς οἰκοδομήσει τὴν πόλιν ἐκείνην" 
2 Lad / 2, Pad E 2, 1 1 2 Lad 2 A EA Pad É! ΄ 1 / Ed [nd 
ἐν τῷ πρωτοτόκῳ αὐτοῦ ϑεμελιώσει αὐτὴν καὶ ἐν τῷ ἐλαχίστῳ αὐτοῦ ἐπιστήσει τὰς πύλας αὐτῆς. 
καὶ οὕτως ἐποίησεν Οζαν ὁ ἐκ Baum" ἐν τῷ Αβιρων τῷ πρωτοτόκῳ ἐϑεμελίωσεν αὐτὴν καὶ ἐν τῷ 
+ , / 2 ΄ 1 / a Lad 1 3, / 1 > Pad E! 3, 1 727 
ἐλαχίστῳ διασωϑέντι ἐπέστησεν τὰς πύλας αὐτῆς. 27 Καὶ ἦν κύριος μετὰ Ἰησοῦ, καὶ ἦν τὸ ὄνομα 


αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν τὴν γῆν. 
05 7:1 


Καὶ ἐπλημμέλησαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ πλημμέλειαν μεγάλην καὶ ἐνοσφίσαντο ἀπὸ τοῦ ἀναϑέματος" καὶ 
ἔλαβεν Αχαρ υἱὸς Χαρμι υἱοῦ Ζαμβοι υἱοῦ Ζαρα ἐκ τῆς φυλῆς Ιουδα ἀπὸ τοῦ ἀναϑέματος- καὶ 
ἊΝ / 2 [nd / -» Cm 1 2, / > Pad 27 2 δ 2 1 
ἐθυμώϑη ὀργῇ κύριος τοῖς υἱοῖς Iooanh. 2 καὶ ἀπέστειλεν Ἰησοῦς ἄνδρας εἰς Γαι, ἥ ἐστιν κατὰ 
Βαιϑηλ, λέγων Κατασκέψασϑε τὴν Γαι’ καὶ ἀνέβησαν οἱ ἄνδρες καὶ κατεσκέψαντο τὴν Γαι. 3 καὶ 
ἀνέστρεψαν πρὸς Ἰησοῦν καὶ εἶπαν πρὸς αὐτόν Μὴ ἀναβήτω πᾶς ὁ λαός, ἀλλ᾽ ὡς δισχίλιοι ἢ 
lá 27 2, / τ 2 / 1 / 1 2 / a -» 1 ἢ / 

τρισχίλιοι ἄνδρες ἀναβήτωσαν καὶ ἐκπολιορκησάτωσαν τὴν πόλιν" μὴ ἀναγάγῃς ἐκεῖ τὸν λαὸν πάντα, 
2, ᾽ 4 * 1 2 ΄ e 1 4 27) ν᾿ 2 1 / Lad 2 Lad 

ὀλίγοι γάρ εἶσιν. 4 καὶ ἀνέβησαν ὡσεὶ τρισχίλιοι ἄνδρες καὶ ἔφυγον ἀπὸ προσώπου τῶν ἀνδρῶν Γαι. 5 


+ 2 EA 3 , É Lad 27 Ed TÁ 1 «a 27 Ἢ é 2, 1 2, 1 Lad 
καὶ ἀπέκτειναν ἀπ᾿ αὐτῶν ἄνδρες Γαι εἰς τριάκοντα καὶ EÉ ἄνδρας καὶ κατεδίωξαν αὐτοὺς ἀπὸ τῆς 


ἴω Vl ων 
΄ὔ 1 ΄ 2, 1 2 14 Pad Pad E OR: ΄ ἊΣ ΄ὔ Pad Pad RR / UA 
πύλης καὶ cuvéronhav αὐτοὺς ἐπὶ τοῦ καταφεροῦς" καὶ ἐπτοήϑη ἡ καρδία τοῦ λαοῦ καὶ ἐγένετο ὥσπερ 
e 1 / > Pad 1 c / 2, Pad ᾿ Lg > Pad 2, 1 1 [nd 2, 1 / ἊΨ» ΄,ὔ 
ὕδωρ. 6 καὶ διέρρηξεν Ἰησοῦς τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν Ἰησοῦς ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ πρόσωπον ἐναντίον 
, e e / 2, 1 1 ς z + 2, / Pad 2 1 1 1 2 Lad 
κυρίου ἕως ἑσπέρας, αὐτὸς καὶ οἱ πρεσβύτεροι Ισραηλ, καὶ ἐπεβάλοντο χοῦν ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν. 
7 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς Δέομαι, κύριε, ἵνα τί διεβίβασεν ὁ παῖς σου τὸν λαὸν τοῦτον τὸν Ιορδάνην 
Pad 2, 1 Lad Ψ' 2 ΄ e End ho Ed x 1 , 1 1 
παραδοῦναι αὐτὸν τῷ Αμορραίῳ ἀπολέσαι ἡμᾶς; καὶ εἰ κατεμείναμεν καὶ κατῳκίσϑημεν παρὰ τὸν 
Ἰορδάνην. 8 καὶ τί ἐρῶ, ἐπεὶ μετέβαλεν Ισραηλ αὐχένα ἀπέναντι τοῦ ἐχϑροῦ αὐτοῦ; 9 καὶ ἀκούσας ὁ 
Χαναναῖος καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν γῆν περικυκλώσουσιν ἡμᾶς καὶ ἐκτρίψουσιν ἡμᾶς ἀπὸ τῆς 
Lad 1 , / h 27 / y EA 1 5 / 1 > Pad 3, / “ A Pad 
γῆς" καὶ τί ποιήσεις TO ὄνομά σου TO μέγα; το καὶ εἶπεν κύριος πρὸς Ἰησοῦν Ἀνάστηϑι" iva τί τοῦτο 
1 £ 2, 1 / / e / e 1 4 / 1 / [2] ΄ 4 
σὺ πέπτωκας ἐπὶ πρόσωπόν σου; II ἡμάρτηκεν O λαὸς καὶ παρέβη τὴν διαϑήκην, ἣν διεθέμην πρὸς 
᾽ / 1 / , a! Pad 2 / 2 LÁ 2, 1 / 2, Lad 2, 1 / € ον 
αὐτούς, καὶ κλέψαντες ἀπὸ τοῦ ἀνωϑέματος ἐνέβαλον εἰς τὰ σκεύη αὐτῶν. 12 οὐ μὴ δύνωνται οἱ υἱοὶ 
Ισραηλ ὑποστῆναι κατὰ πρόσωπον τῶν ἐχϑρῶν αὐτῶν: αὐχένα ἐπιστρέψουσιν ἔναντι τῶν ἐχϑρῶν 
» Lad e 2, ΄ Ψ ΄ A / 27 53 , Y Lad 2" 1 2 / 1 2, / 2 
αὐτῶν, ὅτι ἐγενήϑησαν ἀνάϑεμα: οὐ προσϑήσω ἔτι εἶναι ue” ὑμῶν, ἐὰν μὴ ἐξάρητε τὸ ἀνάϑεμα ἐξ 
e Lad 2, Lad 2 x e , 1 4 1 2 Ny Ls Lad 2 27 / / x e 1 
ὑμῶν αὐτῶν. 13 ἀναστὰς ἁγίασον τὸν λαὸν καὶ εἰπὸν ἁγιασθῆναι eis αὔριον: τάδε λέγει κύριος ὁ ϑεὸς 
Ισραηλ Τὸ ἀνάϑεμα ἐν ὑμῖν ἐστιν, οὐ δυνήσεσϑε ἀντιστῆναι ἀπέναντι τῶν ἐχϑρῶν ὑμῶν, ἕως ἂν 
2, / 1 2, / É e [nd 1 / / 1 de 1 / Ἅ. 5 e Ed 
ἐξάρητε TO ἀνάϑεμα ἐξ ὑμῶν. I4 καὶ συναχϑήσεσϑε πάντες TO πρωΐ κατὰ φυλάς, καὶ ἔσται ἡ φυλή, 
[2] 2. / / / 1 / 1 1 Lad ea EAR) at / / , 5, 
ἣν ἂν δείξῃ κύριος, προσάξετε κατὰ δήμους" καὶ τὸν δῆμον, ὃν ἐὰν δείξῃ κύριος, προσάξετε κατ᾽ οἶκον" 
1 1 5 ea 2" / / / 2” N Ἐν 2, 2, Lad / 2 
καὶ τὸν οἶκον, ὃν ἐὰν δείξῃ κύριος, προσάξετε κατ᾽ ἄνδρα" τς καὶ ὃς ἂν ἐνδειχϑῇ, κατακαυϑήσεται ἐν 
1 4 / e 2, 1 x Lad e ΄ὔ ι ΄ ΄ὔ 1 2 , 2, / 2 
πυρὶ καὶ πάντω, ὅσα ἐστὶν αὐτῷ, ὅτι παρέβη τὴν διαϑήκην κυρίου καὶ ἐποίησεν ἀνόμημα ἐν Ισραηλ. 
-- τό καὶ ὥρϑρισεν Ἰησοῦς καὶ προσήγαγεν τὸν λαὸν κατὰ φυλάς, καὶ ἐνεδείχϑη ἡ φυλὴ Ιουδα 17 
καὶ προσήχϑη κατὰ δήμους, καὶ ἐνεδείχϑη δῆμος ὁ Ζαραι. καὶ προσήχϑη κατὰ ἄνδρα, I8 καὶ 
ἐνεδείχϑη Αχαρ υἱὸς Ζαμβρι υἱοῦ Ζαρα. 19 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τῷ Αχαρ Δὸς δόξαν σήμερον τῷ κυρίῳ 
Lad 1 1 1 3 / 1! 2, TÁ / CARA ΄,ὔ 1 1 ΄ 2 , 2 Pad 
ϑεῷ Ισραηλ καὶ dos τὴν ἐξομολόγησιν καὶ ἀνάγγειλόν μοι τί ἐποίησας, καὶ um κρύψῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ. 20 
καὶ ἀπεκρίϑη Αχαρ τῷ Ἰησοῖ καὶ εἶπεν Ἀληθῶς ἥμαρτον ἐναντίον κυρίου ϑεοῦ Ισραηλ’ οὕτως καὶ 
e 2 é 35 2, Lad Lad 1 E q A / Tá 2 ΄ὔ 1 
οὕτως ἐποίησα" 21 εἶδον ἐν τῇ προνομῇ ψιλὴν ποικίλην καλὴν καὶ διακόσια δίδραχμα ἀργυρίου καὶ 
Lad ΄ὔ Lad ΄ LÁ ι És 1 z Lad 2” a Ed 1 2, 1 
γλῶσσαν μίων χρυσῆν πεντήκοντα διδράχμων καὶ ἐνθυμηϑεὶς αὐτῶν ἔλαβον, καὶ ἰδοὺ αὐτὰ 
ἐγκέκρυπτωι ἐν τῇ γῇ ἐν τῇ σκηνῇ μου, καὶ τὸ ἀργύριον κέκρυπτωι ὑποκάτω αὐτῶν. 22 καὶ 
2 ΄ὔ * Pad Ψ / 1 77 2, ) 1 2 1 ΄ 1 Pad 3, 
ἀπέστειλεν Ἰησοῦς ἀγγέλους, καὶ ἔδραμον εἰς τὴν σκηνὴν εἰς τὴν παρεμβολήν: καὶ ταῦτα ἦν 
+ / 2 1 / 1 1 2 / ς ΄ a Lad 1 2, ΄ 2, 1 2 Lad 
ἐγκεκρυμμένα εἰς τὴν σκηνήν, καὶ TO ἀργύριον ὑποκάτω αὐτῶν. 23 καὶ ἐξήνεγκαν αὐτὰ ἐκ τῆς 
[nd ko 2” x > Pad 1 1 / 1 2, 3 1 27 x 
σκηνῆς καὶ ἤνεγκαν πρὸς Ἰησοῦν καὶ τοὺς πρεσβυτέρους Ισραηλ, καὶ ἔϑηκαν αὐτὰ ἔναντι κυρίου. 24 
ἌΡ > Pad 1 οι 1 2, EA » 1 2 / 1 1 δ᾽ 3 Pad 
καὶ ἔλαβεν Ἰησοῦς τὸν Αχαρ υἱὸν Ζαρα καὶ ἀνήγαγεν αὐτὸν εἰς φάραγγα Αχωρ καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ 
1 1 ΄ 2, Pad 1 1 / 2 Pad 1 1 e / 2, Pad 1 EA 1 / 
καὶ τὰς ϑυγατέρας αὐτοῦ καὶ τοὺς μόσχους αὐτοῦ καὶ τὰ ὑποζύγια αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ πρόβατα 
2, Pad 1 1 À 2, Pad 1 / 1 E F 2, Pad 1 End x 1 , 2, Pad 1 
αὐτοῦ καὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ καὶ πάντα TA ὑπάρχοντα αὐτοῦ, καὶ πᾶς ὁ λαὸς μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ 
ἀνήγαγεν αὐτοὺς εἰς Εμεκαχωρ. 25 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τῷ Αχαρ Τί ὠλέϑρευσας ἡμᾶς; ἐξολεϑρεύσαι 
σε κύριος καϑὰ καὶ σήμερον. καὶ ἐλιϑοβόλησαν αὐτὸν λίϑοις πᾶς Ισραηλ. 26 καὶ ἐπέστησαν αὐτῷ 
1 Tá ΄ὔ 1 2, / / Pad Pad [nd 2 Lad 1 Pad 2 ΄ 2, 1 
σωρὸν λίϑων μέγαν. καὶ ἐπαύσωτο κύριος τοῦ ϑυμοῦ τῆς ὀργῆς. διὰ τοῦτο ἐπωνόμασεν αὐτὸ 


Euexaxwo ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 


Tos 8:1 


Καὶ εἶπεν κύριος πρὸς Ἰησοῦν Μὴ φοβηϑῆῇς μηδὲ δειλιάσῃς. λαβὲ μετὰ σοῦ τοὺς ἄνδρας πάντας τοὺς 
πολεμιστὰς καὶ ἀναστὰς ἀνάβηϑι εἰς Γαι" ἰδοὺ δέδωκα εἰς τὰς χεῖράς σου τὸν βασιλέα Γαι καὶ τὴν 
Lad EA Pad ἢ ΄ ι ea / 2 é 1 1 t ΄ὔ 2, Lad 1 1 
γῆν αὐτοῦ. 2 καὶ ποιήσεις τὴν Ta ὃν τρόπον ἐποίησας τὴν Ιεριχω καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς, καὶ τὴν 

ι Lad Lad / Lad / 1 [nd 27 Lad Ed 2 1 2 ΄ὔ 
προνομὴν τῶν κτηνῶν προνομεύσεις σεαυτῷ. κατάστησον δὲ σεαυτῷ ἔνεδρα τῇ πόλει εἰς τὰ ὀπίσω. 3 
καὶ ἀνέστη Ἰησοῦς καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὃ πολεμιστὴς ὥστε ἀναβῆναι εἰς Γαι. ἐπέλεξεν δὲ Ἰησοῦς 

Tá CÁ 2 Lad 1 2, 2 / 1 2, ES 2, 4 / 1 3 à 2, [nd 
τριάκοντα χιλιάδας ἀνδρῶν δυνατοὺς EV ἰσχύι καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς νυκτός. 4 καὶ ἐνετείλωτο αὐτοῖς 
EA € -» 3 EA 2, , [nd / 1 1 r 2, 1 Lad / .Ψ EM 
λέγων Ὑμεῖς ἐνεδρεύσωτε ὀπίσω τῆς πόλεως" μὴ μωκρὰν γίνεσϑε ἀπὸ τῆς πόλεως καὶ ἔσεσϑε πάντες 
e ἈΠΕ 1 1 / Ê ἄν τ Pad / 1 ι / LEE a e 2. Ἃ CÁ ς 
ἕτοιμοι. ς καὶ ἐγὼ καὶ πάντες οἱ μετ᾽ ἐμοῦ προσάξομεν πρὸς τὴν πόλιν, καὶ ἔσται ὡς ἂν ἐξέλθωσιν οἱ 

Pad 2, / + Pad / εἰ / 1 / 2 1 / 2 Lad 

κατοικοῦντες Γαι εἰς συνάντησιν ἡμῖν καϑάπερ καὶ πρῴην, καὶ φευξόμεθα ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. 6 
1 e 2. 2 / ré ΄ὔ a Land 2, LÁ E, 1 2 1 Lad / 12 -“ / e 
καὶ ὡς ἂν ἐξέλθωσιν ὀπίσω ἡμῶν, ἀποσπάσομεν αὐτοὺς ἀπὸ τῆς πόλεως" καὶ ἐροῦσιν Φεύγουσιν οὗτοι 
2 1 / e Lad ea / A 727 + » 1 2, ΄ EA Lad 2, ΄ὔ 1 
ἀπὸ προσώπου ἡμῶν ὃν τρόπον καὶ ἔωπροσϑεν. 7 ὑμεῖς δὲ ἐξωαναστήσεσϑε Ex τῆς ἐνέδρας καὶ 
΄ὔ 2, 1 / 1 1 Cm Pad ΄ 2 1 2 ΄ e Pad a! 2 EA 
πορεύσεσϑε εἰς τὴν πόλιν. 8 κατὰ TO ῥῆμα τοῦτο ποιήσετε: ἰδοὺ ἐντέταλμαι ὑμῖν. Q καὶ ἀπέστειλεν 
2, 1 É q Pad A! 2, / 2 1 3 ΄ὔ 1 2, / δὰ 1 / 1 é 1 ΄ 
αὐτοὺς Ἰησοῦς, καὶ ἐπορεύϑησαν εἰς τὴν ἐνέδραν καὶ ἐνεκάϑισαν ἀνὰ μέσον Βαιϑηλ καὶ ἀνὰ μέσον 
Γαι ἀπὸ ϑαλάσσης τῆς Γαι. 10 καὶ ὀρθρίσας Ἰησοῦς τὸ πρωΐ ἐπεσκέψατο τὸν λαόν" καὶ ἀνέβησαν 
2 1 1 e LÁ X / Pad Pad 2 1 1 End e 1 e 1 , 
αὐτὸς καὶ οἱ πρεσβύτεροι κατὰ πρόσωπον τοῦ λαοῦ ἐπὶ Γαι. II καὶ πᾶς O λαὸς O πολεμιστὴς μετ 
2, Pad 2, / 1 é Cá 2 2, / Lad / 3, , 2 Lad 1 1 277 [nd 
αὐτοῦ ἀνέβησαν καὶ πορευόμενοι ἦλθον ἐξ ἐναντίας τῆς πόλεως ἀπ᾽ ἀνατολῶν, 12 καὶ τὰ ἔνεδρα τῆς 
πόλεως ἀπὸ ϑαλάσσης. 14 καὶ ἐγένετο ὡς εἶδεν βασιλεὺς Γαι, ἔσπευσεν καὶ ἐξήλϑεν εἰς συνάντησιν 
2, nd 2 , vd ΄ὔ 2, 1 / 2 1 5 End E 1 E , 2, Pad 4 z uy ; Je e 27) 
αὐτοῖς ἐπ᾽ εὐθείας εἰς τὸν πόλεμον, αὐτὸς καὶ πᾶς O λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς οὐκ ἤδει ὅτι ἔνεδρα 
2 Lad 2, * ΄ὔ Lad / 1 35 1 / > Pad 4 2 1 / 
αὐτῷ ἐστιν ὀπίσω τῆς πόλεως. τς καὶ εἶδεν καὶ ἀνεχώρησεν Ἰησοῦς καὶ Ισραηλ ἀπὸ προσώπου 
2, Lad ὁ / 2, ΓΑ Lad Cm 1 2, 1 2 ΄ 2 1 Lad / 2, 
αὐτῶν. τό καὶ κατεδίωξαν ὀπίσω τῶν υἱῶν Ισραηλ καὶ αὐτοὶ ἀπέστησαν ἀπὸ τῆς πόλεως. 17 οὐ 
κατελείφϑη οὐϑεὶς ἐν τῇ Γαι, ὃς οὐ κατεδίωξεν ὀπίσω Ισραηλ’ καὶ κατέλιπον τὴν πόλιν ἀνεῳγμένην 
1 ΄ὔ 2 Fa 1 5 / 1 > Pad 2”: 1 » * Lad LA 
καὶ κατεδίωξαν ὀπίσω Ισραηλ. 18 καὶ εἶπεν κύριος πρὸς Ἰησοῦν Ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου ἐν τῷ γαίσῳ 
Lad 2 Lad ΄ὔ 2 ι ι γ΄ 2 y 1 » LÁ 2, / 1 Ἢ 27 
τῷ ἐν τῇ χειοί σου ἐπὶ τὴν πόλιν -- εἰς γὰρ τὰς χεῖράς σου παραδέδωκα αὐτήν — , καὶ τὰ ἔνεδρα 
2, δ 2 / 2 Pad / 3 Lad εἰ 2 / e Pad 1 [nd δὴ Pad 1 [nd 2 1 
ἐξωναστήσονται ἐν τάχει Ex TOU τόπου αὐτῶν. καὶ ἐξέτεινεν Ἰησοῦς τὴν χεῖρα αὐτοῦ, τὸν γαῖσον, ἐπὶ 
ι ΄ὔ 1 1 77 2 ΄ὔ 2 / És Pad / 2, Lad εἰ 2 Ἃ e 2 L 
τὴν πόλιν, το καὶ TA ἔνεδρα ἐξανέστησαν ἐν τάχει ἐκ TOU τόπου αὐτῶν καὶ ἐξήλθοσαν, ὅτε ἐξέτεινεν 
1 »-» Α, 3 2, 1 1 / 1 / 2, 1 1 / 2, é 1 / 2 
τὴν χείρω, καὶ ἤλθοσαν ἐπὶ τὴν πόλιν καὶ κατελάβοντο αὐτὴν καὶ σπεύσαντες ἐνέπρησαν τὴν πόλιν ἐν 
4 4 / e / 2 1 2, , 2, Land A + Ed 1 2, ΄ὔ 2, 
πυρί. 20 καὶ περιβλέψαντες οἱ κάτοικοι Ta εἰς τὰ ὀπίσω αὐτῶν καὶ ἐθεώρουν καπνὸν ἀναβαίνοντα ἐκ 
» ΄ ᾽ὔ ῃ 2 ΄ 124 5 » ΄ A Ne vo ms 1 » 
τῆς πόλεως εἰς τὸν οὐρανόν" καὶ οὐκέτι εἶχον ποῦ φύγωσιν ὧδε ἢ ὧδε. 21 καὶ Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ισραηλ 
35 e 2” 1 77 1 / 1 e ES é f, y Lad / Ἂ 4 2, / 1 
εἶδον ὅτι ἔλαβον τὰ ἔνεδρα τὴν πόλιν καὶ ὅτι ἀνέβη O καπνὸς τῆς πόλεως εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ 
μεταβαλόμενοι ἐπάταξαν τοὺς ἄνδρας τῆς Γαι. 22 καὶ οὗτοι ἐξήλθοσαν ἐκ τῆς πόλεως εἰς συνάντησιν 
à ὦ ΄ EA 1 ΄ὔ Lad Lad e EA Pad 1 e 3 Pad 12 / e Pad 
καὶ ἐγενήϑησαν ἀνὰ μέσον τῆς παρεμβολῆς, οὗτοι ἐντεῦϑεν καὶ οὗτοι ἐντεῦϑεν- καὶ ἐπάταξαν ἕως τοῦ 
ι [nd 2, Lad ΄ kt Eé 1 1 ΄ὔ Lad / 
um καταλειφϑῆναι αὐτῶν σεσωσμένον καὶ διωπεφευγότα. 23 καὶ τὸν βασιλέα τῆς Γαι συνέλαβον 
ΩΣ 1 4 2, ᾿ 1 > Pad 1 .ς 2 / ς E A z x 
ζῶντα καὶ προσήγαγον αὐτὸν πρὸς Ἰησοῦν. 24 καὶ ὡς ἐπαύσαντο oi υἱοὶ Ισραηλ ἀποκτέννοντες 
/ 1 2, Lad 4 2 [nd ΄ὔ 12 Lad 72) 2 1 Lad / χὰ ΄,ὔ δὴ 4 
πάντας τοὺς ἐν τῇ Γαι τοὺς ἐν τοῖς πεδίοις καὶ ἐν τῷ ὄρει ἐπὶ τῆς καταβάσεως, οὗ κατεδίωξαν αὐτοὺς 
3 , 2, Lad 2 ΄ὔ 1 2 / > Pad 2, Ἕ 2, / 1 2 Ed ς , 
ἀπ᾽ αὐτῆς εἰς τέλος, καὶ ἀπέστρεψεν Ἰησοῦς εἰς Γαι καὶ ἐπάταξεν αὐτὴν ἐν στόματι ῥομφαίας. 25 


ἥν / e / 2 Lad e / 2 ΄ὔ 2, 1 2, 1 ve 1 / / / 
καὶ ἐγενήθησαν οἱ πεσόντες ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀπὸ ἀνδρὸς καὶ ἕως γυναικὸς δώδεκα χιλιάδες, πάντας 


ἊΝ 9 is 

bj Pad 1 Lad Lad NU Lad x Lad 2 Lad / / ea 
τοὺς κατοικοῦντας Ta, 27 πλὴν τῶν κτηνῶν καὶ τῶν σκύλων τῶν ἐν τῇ πόλει, πάντα à 
2, / Ε es 1 / ΄ὔ ea / ΄ὔ ΄ὔ Lad * » 1 
ἐπρονόμευσαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ κατὰ πρόσταγμα κυρίου, ὃν τρόπον συνέταξεν κύριος τῷ Ἰησοῖ. 28 καὶ 
2, / > Pad 1 / Ed A Lad EM , 2 1 2 77, ἊΝ 1 e Lad e / 
ἐνεπύρισεν Ἰησοῦς τὴν πόλιν ἐν πυρί. χῶμα ἀοίκητον εἰς τὸν αἰῶνα ἔϑηκεν αὐτὴν ἕως τῆς ἡμέρας 
ταύτης. 20 καὶ τὸν βασιλέα τῆς Γαι ἐκρέμασεν ἐπὶ ξύλου διδύμου, καὶ ἦν ἐπὶ τοῦ ξύλου ἕως ἑσπέρας" 

1 3 CÁ Pad e , / > Pad 1 Fo 2, Pad 1 Lad 2 N Pad / bo 
καὶ ἐπιδύνοντος τοῦ ἡλίου συνέταξεν Ἰησοῦς καὶ xaseihocav αὐτοῦ τὸ σῶμα ἀπὸ τοῦ ξύλου καὶ 


ἔρριψαν αὐτὸν εἰς τὸν βόϑρον καὶ ἐπέστησαν αὐτῷ σωρὸν λίϑων ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
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Ὡς δ᾽’ ἤκουσαν οἱ βασιλεῖς τῶν Αμορραίων οἱ ἐν τῷ πέραν τοῦ Ιορδάνου, οἱ ἐν τῇ ὀρεινῇ καὶ οἱ ἐν τῇ 
Lad 1 e 3 / Lad LA Lad / [nd / 1 ς ᾿ Lad 2, / 1 Ὁ 
πεδινῇ καὶ οἱ ἐν πάσῃ τῇ παραλίᾳ τῆς ϑαλάσσης τῆς μεγάλης καὶ οἱ πρὸς τῷ Ἀντιλιβάνῳ, καὶ οἱ 
Χετταῖοι καὶ οἱ Χαναναῖοι καὶ οἱ Φερεζαῖοι καὶ οἱ Εναῖοι καὶ oi Αμορραῖοι καὶ οἱ Γεργεσαῖοι καὶ οἱ 
IsBovoaio, 2 συνήλϑοσαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐκπολεμῆσαι Ἰησοῦν καὶ Ισραηλ ἅμα πάντες. 2 a Τότε 
ὠκοδόμησεν Ἰησοῦς ϑυσιωαστήριον κυρίῳ τῷ ϑεῷ Ισραηλ ἐν ὄρει Γαιβαλ, 3 καϑότι ἐνετείλατο 
Μωῦσῆς ὁ ϑεράπων κυρίου τοῖς υἱοῖς Ισραηλ, καϑὰ γέγραπται ἐν τῷ νόμῳ Μωυσῆ, ϑυσιαστήριον 
λίϑων ὁλοκλήρων, ἐφ᾽ οὖς οὐκ ἐπεβλήϑη σίδηρος, καὶ ἀνεβίβασεν ἐκεῖ ὁλοκαυτώματα κυρίῳ καὶ 
΄ὔ ΄ὔ Ἂ ὧδ e Pad 2 1 Lad Ed 1 / / Lad ea 277 
ϑυσίαν σωτηρίου. 4 καὶ ἔγραψεν Ἰησοῦς ἐπὶ τῶν λίϑων τὸ δευτερονόμιον, νόμον Μωυσῇ, ὃν ἔγραψεν 
2, / Cm 1 End 1 ἐν ΄ 2 Lad 1 ς 1 1 ιν -» 
ἐνώπιον υἱῶν Ισραηλ. ς καὶ πᾶς Ισραηλ καὶ οἱ πρεσβύτεροι αὐτῶν καὶ οἱ δικασταὶ καὶ οἱ γραμματεῖς 
2 Lad z 27 1 27 Lad Pad 2 é 1 ς Ὁ [nd 1 ς [nd Cá 1 
αὐτῶν παρεπορεύοντο ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν τῆς κιβωτοῦ ἀπέναντι, καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευῖται ἦραν τὴν 
1 Lad ΄ ΄,ὔ ι ἢ / 1 F 2, / τι Cá ISÁ , 27 
κιβωτὸν τῆς διωϑήκης κυρίου, καὶ O προσήλυτος καὶ ὁ αὐτόχϑων, οἱ ἦσαν ἥμισυ πλησίον ὄρους 
Γαριζιν, καὶ οἱ ἦσαν ἥμισυ πλησίον ὄρους Γαιβαλ, καϑότι ἐνετείλατο Μωῦσῆς ὃ ϑεράπων κυρίου 
2, [nd 1 1 2 / 1 1 Pad e 2 ΄ὔ + Pad / 1 LR é Pad / 
εὐλογῆσαι τὸν λαὸν ἐν πρώτοις. 6 καὶ μετὰ ταῦτα οὕτως ἀνέγνω Ἰησοῦς πάντα τὰ ῥήματα τοῦ νόμου 
΄ὔ 1 2, é A 1 TÁ 1 / 1 Ed 3 Lad / Lad a cá 
τούτου, τὰς εὐλογίας καὶ τὰς κατάρας, κατὰ πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ νόμῳ Μωυσῆ: 7 οὐκ ἦν 
Cm 2, Υ TÁ A Ψ lá .. Lad Lad > -» ea Ed 2, Lé > Pad 2 N ER / 
ῥῆμα ἀπὸ πάντων, ὧν ἐνετείλατο Μωῦσῆς τῷ Ἰησοῖ, O olx ἀνέγνω Ἰησοῦς εἰς τὰ ὦτα πάσης 
2, , Cm [nd 3 ΄ 1 -» 1 1 -» ΄ὔ 1 -» / -» 
ἐκκλησίας υἱῶν Ισραηλ, τοῖς ἀνδράσιν καὶ ταῖς γυναιξὶν καὶ τοῖς παιδίοις καὶ τοῖς προσηλύτοις τοῖς 
΄ Lad 1 ς Pad 2” / e 2 Ψ'. / Lad 
προσπορευομένοις τῷ Ισραηλ. 3 Kai οἱ κατοικοῦντες Γαβαων ἤκουσαν πάντα, ὅσα ἐποίησεν κύριος τῇ 
Ιεριχω καὶ τῇ Γαι. 4 καὶ ἐποίησαν καί γε αὐτοὶ μετὰ πανουργίας καὶ ἐλθόντες ἐπεσιτίσαντο καὶ 
TÁ 1 / / 1 2 1 Land 27 2, » ! 2 1 7, 1 1 
ἡτοιμάσαντο καὶ λαβόντες σάκκους παλαιοὺς ἐπὶ τῶν ὄνων αὐτῶν καὶ ἀσκοὺς οἴνου παλαιοὺς καὶ 
É 2 ΄ 1 1 Lad É. / 2 Lad 1 1 / Ed Lad 
κατερρωγότας ἀποδεδεμένους, 5 καὶ τὰ κοῖλα τῶν ὑποδημάτων αὐτῶν καὶ τὰ σανδάλια αὐτῶν 
1 1 ΄ὔ 2, Pnad 1 2, Lad 1 1 ς ΄ 2, Lad / + E 
παλαιὰ καὶ καταπεπελματωμένα ἐν τοῖς ποσὶν αὐτῶν, καὶ τὰ ἱμάτια αὐτῶν πεπαλαιωμένα ἐπάνω 
2 [nd k e 27 3 Land Pad x Pad 1 1 Ἄ Land 1 4 1 2, Ἧ 
αὐτῶν, καὶ ὁ ἄρτος αὐτῶν τοῦ ἐπισιτισμοῦ ξηρὸς καὶ εὐρωτιῶν καὶ βεβοωμένος. 6 καὶ ἤλθοσαν πρὸς 
Ἰησοῦν εἰς τὴν παρεμβολὴν Ισραηλ εἰς Γαλγαλα καὶ εἶπων πρὸς Ἰησοῦν καὶ Ισραηλ Ex γῆς 
μακρόϑεν ἥκαμεν, καὶ νῦν διάϑεσϑε ἡμῖν διαϑήκην. 7 καὶ εἶπαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ πρὸς τὸν Χορραῖον 
e, 1 2 2 1 »-» 1 Lad Lad δ 1 cá 1 > Pad 2 / / 
Ὅρα μὴ ἐν ἐμοὶ κατοικεῖς, καὶ πῶς σοι διωϑῶμαι διωϑήκην; 8 καὶ εἶπαν πρὸς Ἰησοῦν Οἰκέται σού 
É 1 53 1 x 1 > Pad / 2 1 1 / / 1 53 > Lad 
ἐσμεν. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς Ἰησοῦς Πόϑεν ἐστὲ καὶ πόϑεν παραγεγόνατε; q καὶ εἶπαν Ex γῆς 
΄ὔ / ISÁ ΙΝ ΄, 2, 2 Lá , Pad Pad 2 / 1 1 27 
μακρόϑεν σφόδρα ἥκασιν οἱ παῖδές σον ἐν ὀνόματι κυρίου τοῦ ϑεοῦ σου: ἀκηκόαμεν γὰρ τὸ ὄνομα 
2, Pad 1 e 2, , 2 2 ΄ὔ voe 2, , -»" Pad Lad , Er Ὧν 
αὐτοῦ καὶ ὅσα ἐποίησεν ἐν Αἰγύπτῳ το καὶ ὅσα ἐποίησεν τοῖς βασιλεῦσιν τῶν Αμορραίων, οἱ ἦσαν 
πέραν τοῦ Ιορδάνου, τῷ Σηων βασιλεῖ Εσεβων καὶ τῷ Ωγ βασιλεῖ τῆς Βασαν, ὃς κατῴκει ἐν 


1 2 1 2 / cá o! e End ς / e Lad E! / ς 
Ασταρωϑ καὶ ἐν Εδραιν. II καὶ ἀκούσαντες εἶπων πρὸς ἡμᾶς οἱ πρεσβύτεροι ἡμῶν καὶ πάντες οἱ 


ἐπὶ IO ων 
Pad 1 Lad É: » ΄ὔ / e -» z 1 2, 1 e 4 1 / 2 
κατοικοῦντες τὴν γῆν ἡμῶν λέγοντες Λάβετε ἑαυτοῖς ἐπισιτισμὸν εἰς τὴν ὁδὸν καὶ πορεύϑητε εἰς 
Fé EA Lad 1 2, -»" ἣ, 2 ΄ὔ 2 ΄ὔ / 2 1 Pad / e Pad ΄ 
συνάντησιν αὐτῶν καὶ ἐρεῖτε πρὸς αὐτούς Οἰκέται σού ἐσμεν, καὶ νῦν διάϑεσϑε ἡμῖν διωϑήκην. 12 
e e ar 1 2 ΄ 2, 1 2, Lad e ΄ ΠΩ». / / 1 e Lad Pad 
οὗτοι οἱ ἄρτοι, ϑερμοὺς ἐφωδιάσϑημεν αὐτοὺς Ev τῇ ἡμέρᾳ, ἧ ἐξήλθομεν παραγενέσϑαι πρὸς ὑμᾶς, νῦν 
1 * / 1 f / 1 ad ς 2 1 Pad ” ea 2, ΄ / 
δὲ ἐξηράνθησαν καὶ γεγόνασιν βεβοωμένοι" 13 καὶ οὗτοι οἱ ἀσκοὶ τοῦ οἴνου, oUs ἐπλήσαμεν καινούς, 
4! κὰ 2 Fá 1 1 e ΄ὔ e Lad 1 1 r / e Lad Ed EA 1 Lad Lad e Pad 
καὶ οὗτοι ἐρρώγασιν- καὶ TA ἱμάτια ἡμῶν καὶ τὰ ὑποδήματα ἡμῶν πεπαλαίωται ἀπὸ τῆς πολλῆς ὁδοῦ 
΄ὔ 1 2” e 27 Pad 2 Pad 2, Lad 1 / 2, 2 / 1 
σφόδρα. 14 καὶ ἔλαβον οἱ ἄρχοντες τοῦ ἐπισιτισμοῦ αὐτῶν καὶ κύριον οὧκς ἐπηρώτησαν. τς καὶ 
2 ΄,ὔ πα Pad 1 2 1 2 PÁ 1 / 1 2, 1 Fá Pad Lad 2 / 1 
ἐποίησεν Ἰησοῦς πρὸς αὐτοὺς εἰρήνην καὶ διέθετο πρὸς αὐτοὺς διωϑήκην τοῦ διασῶσωι αὐτούς, καὶ 
2, 2, »-» co» [nd Lad 1 2, / 1 -“ e Lê 1 1 / 
ὥμοσαν αὐτοῖς οἱ ἄρχοντες τῆς συναγωγῆς. — τό καὶ ἐγένετο μετὰ τρεῖς ἡμέρας μετὰ TO διωϑέσϑαι 
1 2, 1 ΄ EL e 2 ΄ 2, Lad 2 sd 2, 2, »" -“ 1 2 [nd 
πρὸς αὐτοὺς διωϑήκην ἤκουσαν ὅτι ἐγγύϑεν αὐτῶν εἰσιν, καὶ ὅτι ἐν αὐτοῖς κατοικοῦσιν. 17 καὶ ἀπῆραν 
οἱ υἱοὶ Ισραηλ καὶ ἦλϑον εἰς τὰς πόλεις αὐτῶν“ αἱ δὲ πόλεις αὐτῶν Γαβαων καὶ Κεφιρα καὶ Βηρωϑ 
e! / e! 2, 2 / 2 Pad ς ον e 2” 2, -» / Cc” 
καὶ πόλις Ιαριν. 18 καὶ οὐκ ἐμαχέσαντο αὐτοῖς οἱ υἱοὶ Ισραηλ, ὅτι ὥμοσαν αὐτοῖς πάντες οἱ ἄρχοντες 
/ 1 τ 1 / End e 1 3 1 -» 27 1 cá ς 
κύριον τὸν ϑεὸν Ισραηλ’ καὶ διεγόγγυσαν πᾶσα ἡ συναγωγὴ ἐπὶ τοῖς ἄρχουσιν. το καὶ εἶπαν οἱ 
277 TÁ Lad » e -» 2 x Ed -» / 1 4 1 Pad E) Ed 
ἄρχοντες πάσῃ τῇ συναγωγῇ Ἡμεῖς ὠμόσαμεν αὐτοῖς κύριον τὸν ϑεὸν Ισραηλ καὶ νῦν οὐ δυνησόμεϑα 
Ἐν. 2, Lad Pad ΄ Lad 2, / 1 / 2 ΄ὔ 1 2, 77 
ἅψασθαι αὐτῶν. 20 τοῦτο ποιήσομεν, ζωγρῆσαι αὐτούς, καὶ περιποιησόμεϑα αὐτούς, καὶ οὐκ ἔσται 
, E Lad 2 ι 1 1 e ea 2, / 2, -» PÁ ἈΠ. / A. * / 
xa” ἡμῶν ὀργὴ διὰ τὸν ὅρκον, ὃν ὠμόσωμεν αὐτοῖς" 21 ζήσονται καὶ ἔσοντωι ξυλοκόποι καὶ ὑδροφόροι 
/ Lad Lad EA 5 2, [nad co» 1 / x 1 > Pad 1 53 
πάσῃ τῇ συναγωγῇ, καϑάπερ εἶπων αὐτοῖς οἱ ἄρχοντες. 22 καὶ συνεκάλεσεν αὐτοὺς Ἰησοῦς καὶ εἶπεν 
2 -» 1 , ΄ὔ / / 1 2 1 Pad 2, / Y »-» 1 2 / ART à 
αὐτοῖς Διὰ τί παρελογίσασϑέ ue λέγοντες Μακρὰν ἀπὸ σοῦ ἐσμεν σφόδρα; ὑμεῖς δὲ ἐγχώριοί ἐστε 
Lad TÁ 2 e [nd 1 Pad 2, / ΄ὔ Ed 2, 1 A CÁ 2 e Lad Pad z 1 
τῶν κατοικούντων ἐν ἡμῖν. 23 καὶ νῦν EmixarTágaroi ἐστε, οὐ μὴ ἐκλίπῃ ἐξ ὑμῶν δοῦλος οὐδὲ 
/ 2 1 é! Lad Lad 1 2 ΄ Lad > -» ΄ >, / e -»" e 
ξυλοκόπος ἐμοὶ καὶ τῷ ϑεῷ μου. 24 καὶ ἀπεκρίϑησαν τῷ Ἰησοῖ λέγοντες Ἀνηγγέλη ἡμῖν ὅσα 
/ / e / Lad Lad 1 2, Pad Pad ξ Pad 1 [nd / 1 2 Pad 
συνέταξεν κύριος ὁ ϑεός σου Μωυσῇ τῷ παιδὶ αὐτοῦ, δοῦναι ὑμῖν τὴν γῆν ταύτην καὶ ἐξολεϑρεῦσαι 
e End 4 EM 4 Pad 2 , 2 Lad 2 1 / e [nd à E à ΄ / 1 Land 
ἡμᾶς καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας ἐπ᾿ αὐτῆς ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, καὶ ἐφοβήϑημεν σφόδρα περὶ τῶν 
ψυχῶν ἡμῶν ἀπὸ προσώπου ὑμῶν καὶ ἐποιήσαμεν τὸ πρᾶγμα τοῦτο. 2ς καὶ νῦν ἰδοὺ ἡμεῖς ὑποχείριοι 
e Pad e 3 ΄ὔ e Pad 1 e mm e Pad / e [ad 1 2, LÁ 2, [nd e 1 2 ὧν 
ὑμῖν: ὡς ἀρέσκει ὑμῖν καὶ ὡς δοκεῖ ὑμῖν, ποιήσατε ἡμῖν. 26 καὶ ἐποίησαν αὐτοῖς οὕτως" καὶ ἐξείλατο 
2, 1 > Pad + Lad e / * ΄ὔ 2 Lad Cm 1 E, δ 2, / 1 
αὐτοὺς Ἰησοῦς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐκ χειρῶν υἱῶν Ισραηλ, καὶ οὐκ ἀνεῖλον αὐτούς. 27 καὶ 
΄ὔ z 1 > Pad Ed Lad e £ 2, , A 1 e ” / Lad Lad 1 Lad 
κατέστησεν αὐτοὺς Ἰησοῦς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ξυλοκόπους καὶ ὑδροφόρους πάσῃ τῇ συναγωγῇ καὶ τῷ 
΄ὔ Pad Pad 1 Pad 2 ΄ E Pad 4 ki e / Pad 
ϑυσιωαστηρίῳ τοῦ ϑεοῦ- διὰ τοῦτο ἐγένοντο οἱ κατοικοῦντες Γαβαων ξυλοκόποι καὶ ὑδροφόροι τοῦ 


ϑυσιαστηρίου τοῦ ϑεοῦ ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας καὶ εἰς τὸν τόπον, ὃν ἐὰν ἐκλέξηται κύριος. 
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Ὡς δὲ ἤκουσεν Αδωνιβεζεκ βασιλεὺς Ιερουσαλημ ὅτι ἔλαβεν Ἰησοῦς τὴν Γαι καὶ ἐξωλέϑρευσεν αὐτήν 
-- ὃν τρόπον ἐποίησαν τὴν Ιεριχω καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς, οὕτως ἐποίησαν τὴν Γαι καὶ τὸν βασιλέα 
αὐτῆς -- καὶ ὅτι αὐτομόλησαν οἱ κατοικοῦντες Γαβαων πρὸς Ἰησοῦν καὶ πρὸς Ισραηλ, 2 καὶ 
ἐφοβήϑησαν ἐν αὐτοῖς σφόδρα" ἤδει γὰρ ὅτι μεγάλη πόλις Γαβαων ὡσεὶ μία τῶν μητροπόλεων καὶ 
πάντες οἱ ἄνδρες αὐτῆς ἰσχυροί, 3 καὶ ἀπέστειλεν Αδωνιβεζεκ βασιλεὺς Ιερουσαλημ πρὸς Αιλαμ 
βασιλέα Χεβρων καὶ πρὸς Φιδων βασιλέα Ιεριμουϑ καὶ πρὸς Ιεφϑα βασιλέα Λαχις καὶ πρὸς Δαβιρ 
βασιλέα Οδολλαμ λέγων 4 Δεῦτε ἀνάβητε πρός με καὶ βοηϑήσατέ μοι, καὶ ἐκπολεμήσωμεν Γαβαων" 
αὐτομόλησων γὰρ πρὸς Ἰησοῦν καὶ πρὸς τοὺς υἱοὺς Ισραηλ. ς καὶ ἀνέβησαν οἱ πέντε βασιλεῖς τῶν 


Ιεβουσαίων, βασιλεὺς Ιερουσαλημ καὶ βασιλεὺς XeBowv καὶ βασιλεὺς Ιεριμουϑ' καὶ βασιλεὺς Λαχις 


ὡς II pm 
καὶ βασιλεὺς Οδολλαμ, αὐτοὶ καὶ πᾶς ὃ λαὸς αὐτῶν, καὶ περιεκάϑισαν τὴν Γαβαων καὶ 
ἐξεπολιόρκουν αὐτήν. 6 καὶ ἀπέστειλαν οἱ κατοικοῦντες Γαβαων πρὸς Ἰησοῦν εἰς τὴν παρεμβολὴν 
Ισραηλ εἰς Γαλγαλα λέγοντες Μὴ ἐκλύσῃς τὰς χεῖράς σου ἀπὸ τῶν παίδων σου: ἀνάβηϑι πρὸς ἡμᾶς 
1 TÁ 1 3. Pad e End 1 ΄ [ἢ Pad e Lá 2, 1 > , e Pad f ς [nd ΩΣ 
τὸ τάχος καὶ ἐξελοῦ ἡμᾶς καὶ βοήϑησον ἡμῖν. ὅτι συνηγωένοι εἰσὶν ἐφ᾽ ἡμᾶς πάντες οἱ βασιλεῖς τῶν 
Αμορραίων οἱ κατοικοῦντες τὴν ὀρεινήν. 7 καὶ ἀνέβη Ἰησοῦς ἐκ Γαλγαλων, αὐτὸς καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ 
ι , 2, Pad End 1 2 2 / 1 53 / 1 > Pad 1 Lad 2, / 
πολεμιστὴς μετ᾽ αὐτοῦ, πᾶς δυνατὸς ἐν ἰσχύι. 8 καὶ εἶπεν κύριος πρὸς Ἰησοῦν Μὴ φοβηϑῇς αὐτούς" 
2 1 1 » ΄ 2, / 2 e δὰ 2 2 Lad 2, 1 2 ΄ e Land 1 
εἰς γὰρ τὰς χεῖράς σου παραδέδωκα αὐτούς, οὐχ ὑπολειφϑήσεται ἐξ αὐτῶν οὐϑεὶς ἐνώπιον ὑμῶν. 9 καὶ 
2 ΄ὔ 2 , EA 1 > Pad 27 LA 1 x ἊΨ» / 2 1 
ἐπιπαρεγένετο ἐπ᾿ αὐτοὺς Ἰησοῦς ἄφνω, ὅλην τὴν νύκτα εἰσεπορεύϑη ἐκ Γαλγαλων. 10 καὶ 
* ΄, 2, 1 / 2, Ἂ ΄ὔ Lad Cm A ΄ὔ A 1 / / 
ἐξέστησεν αὐτοὺς κύριος ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ισραηλ, καὶ συνέτριψεν αὐτοὺς κύριος σύντριψιν 
/ 2, 1 E 2 1 e 1 Ψ / 1 A 2 1 e 
μεγάλην ἐν Γαβαων, καὶ κατεδίωξαν αὐτοὺς ὁδὸν ἀναβάσεως Mowviv καὶ κατέκοπτον αὐτοὺς ἕως 
Αζηκα καὶ ἕως Μακηδα. 11 ἐν τῷ δὲ φεύγειν αὐτοὺς ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ισραηλ ἐπὶ τῆς 
καταβάσεως Ὥρωνιν καὶ κύριος ἐπέρριψεν αὐτοῖς λίϑους χαλάζης ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἕως Αζηκα, καὶ 
ἐγένοντο πλείους οἱ ἀποθανόντες διὰ τοὺς λίϑους τῆς χαλάζης ἢ οὖς ἀπέκτειναν οἱ υἱοὶ Ισραηλ 
, 2 Lad / Lá 2 / > Pad 1 / - e / Ed e 1 1 
μαχαίρᾳ ἐν τῷ πολέμῳ. 12 Τότε ἐλάλησεν Ἰησοῦς πρὸς κύριον, ἧ ἡμέρᾳ παρέδωκεν ὁ ϑεὸς τὸν 
Αμορραῖον ὑποχείριον Ισραηλ, ἡνίκα συνέτριψεν αὐτοὺς ἐν Γαβαων καὶ συνετρίβησαν ἀπὸ προσώπου 
υἱῶν Ισραηλ, καὶ εἶπεν Ἰησοῦς Στήτω ὁ ἥλιος κατὰ Γαβαων καὶ ἡ σελήνη κατὰ φάραγγα Αιλων. 
E 27 δ 7 ἢ 1 e ΄ 2 / e 2 / δ 1 1 2 Ἶ 2, [nd Τ᾿ s E 
13 καὶ ἔστη O ἥλιος καὶ ἡ σελήνη ἐν στάσει, ἕως ἠμύνατο ὁ ϑεὸς τοὺς ἐχϑροὺς αὐτῶν. καὶ ἔστη ὁ 
“ 1 ΄ Pad É Pad 2, / 2, 1 2 ΄ὔ e LÊ [nd 1 δ 2 / 
ἥλιος κατὰ μέσον TOU οὐρανοῦ, οὐ προεπορεύετο εἰς δυσμὰς εἰς τέλος ἡμέρας μιᾶς. I4 καὶ οὐκ ἐγένετο 
e / / 2 1 1 / 2, 4 é) 27 LÁ 2 Pad 1 2, 4 e / 
ἡμέρα τοιαύτη οὐδὲ TO πρότερον οὐδὲ τὸ ἔσχατον ὥστε ἐπωκοῦσωαι Seov ἀνθρώπου, ὅτι κύριος 
συνεπολέμησεν τῷ Ισραηλ. τό Καὶ ἔφυγον οἱ πέντε βασιλεῖς οὗτοι καὶ κατεκρύβησαν εἰς τὸ σπήλαιον 
τὸ ἐν Μακηδα. 17 καὶ ἀπηγγέλη τῷ Ἰησοῦ λέγοντες Εὕρηνται οἱ πέντε βασιλεῖς κεκρυμμένοι ἐν τῷ 
σπηλαίῳ τῷ ἐν Μακηδα. 18 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς Κυλίσωτε λίϑους ἐπὶ τὸ στόμα τοῦ σπηλαίου καὶ 
/ 27 / 2 , 2, / e »-» 1 ι e A / 2 Tá » 
καταστήσωατε ἄνδρας φυλάσσειν ἐπ᾽ αὐτούς, το ὑμεῖς δὲ μὴ ἑστήκατε καταδιώκοντες ὀπίσω τῶν 
2, ΩΣ ς [nd 1 / 1 2, , EA Lad 4 ι 2, Lad 2, Pad 2 A! / A Lad 
ἐχϑρῶν ὑμῶν καὶ κατωλάβετε τὴν οὐραγίαν αὐτῶν καὶ μὴ ἀφῆτε εἰσελϑεῖν εἰς τὰς πόλεις αὐτῶν" 
& 1 2, 1 / e 1 e Lad 2 1 -» e Lad 1 3 ΄ὔ e ΄ὔ 
παρέδωκεν γὰρ αὐτοὺς κύριος ὁ ϑεὸς ἡμῶν εἰς τὰς χεῖρας ἡμῶν. 20 καὶ ἐγένετο ὡς κατέπαυσεν 
> Pad 1 End ει / 2, 1 1 / / e 2 ΄ 1 e 
Ἰησοῦς καὶ πᾶς υἱὸς Ισραηλ κόπτοντες αὐτοὺς κοπὴν μεγάλην σφόδρα ἕως εἰς τέλος καὶ οἱ 
Tá / 2 4 / 1 2 / 1 2 / End e 1 1 > Pad 2, 
διασῳζόμενοι διεσώϑησων εἰς τὰς πόλεις τὰς ὀχυράς, 21 καὶ ἀπεστράφη πᾶς O λαὸς πρὸς Ἰησοῦν εἰς 
Μακηδα ὑγιεῖς, καὶ οὐκ ἔγρυξεν οὐδεὶς τῶν υἱῶν Ισραηλ τῇ γλώσσῃ αὐτοῦ. 22 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς 
Ἀνοίξατε τὸ σπήλαιον καὶ ἐξαγάγετε τοὺς πέντε βασιλεῖς τούτους ἐκ τοῦ σπηλαίου. 23 καὶ 
ἐξηγάγοσων τοὺς πέντε βασιλεῖς Ex τοῦ σπηλαίου, τὸν βασιλέα Ιερουσαλημ καὶ τὸν βασιλέα Χεβρων 
καὶ τὸν βασιλέα [Ιεριμουϑ καὶ τὸν βασιλέα Λαχις καὶ τὸν βασιλέα Οδολλαμ. 24 καὶ ἐπεὶ ἐξήγαγον 
2, 1 1 > Pad k / É Pad J 1 1 2 ΄ὔ Pad / 1 
αὐτοὺς πρὸς Ἰησοῦν, καὶ συνεκάλεσεν Ἰησοῦς πάντα Ισραηλ καὶ τοὺς ἐναρχομένους τοῦ πολέμου τοὺς 
4 2, Lad x 2, [nad / 1 2 ΄ 1 / e Lad 2 1 1 ΄ 
συμπορευομένους αὐτῷ λέγων αὐτοῖς Προπορεύεσϑε καὶ ἐπίϑετε τοὺς πόδας ὑμῶν ἐπὶ τοὺς τραχήλους 
2, Lad 1 Cá 2 ΄ὔ 1 / 2, Lad 2 1 1 ΄ 2, Lad 1 cá 4 
αὐτῶν. καὶ προσελθόντες ἐπέϑηκωαν τοὺς πόδας αὐτῶν ἐπὶ TOUS τραχήλους αὐτῶν. 25 καὶ εἶπεν πρὸς 
αὐτοὺς Ἰησοῦς Μὴ φοβηϑῆτε αὐτοὺς μηδὲ δειλιάσητε: ἀνδρίζεσιϑε καὶ ἰσχύετε, ὅτι οὕτως ποιήσει 
΄ὔ Lad » 2, »-» ς Lad ea f. -»" Pad 2, / Ἢ 2 A 2, 1 > Pad 1 
κύριος πᾶσι τοῖς ἐχϑροῖς ὑμῶν, οἷς ὑμεῖς καταπολεμεῖτε αὐτούς. 26 καὶ ἀπέκτεινεν αὐτοὺς Ἰησοῦς καὶ 
3 Ed 2, ι EA 1 ΄ / 1 cá / 2, 1 Lad / e e ΄ Tê ΄ 
ἐκρέμασεν αὐτοὺς ἐπὶ πέντε ξύλων, καὶ ἦσαν κρεμάμενοι ἐπὶ τῶν ξύλων ἕως ἑσπέρας. 27 καὶ ἐγενήϑη 


1 e Ψ' 4 2 de > Pad 1 2, 1 2, 1 Lad / + λα Ed 4 2 4 
πρὸς ἡλίου δυσμὰς ἐνετείλατο Ἰησοῦς καὶ καϑεῖλον αὐτοὺς ἀπὸ τῶν ξύλων καὶ ἔρριψαν αὐτοὺς εἰς τὸ 


ὡς! I2 ως 
΄ É ea / 2, -» 1 2 / Fá 2, 1 1 EA e Lad / e ΄ὔ 
σπήλαιον, εἰς ὃ κατεφύγοσαν ἐκεῖ, καὶ ἐπεκύλισαν λίϑους ἐπὶ τὸ σπήλαιον ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας. 
1 1 2 / 2 Lad e / 2 ΄ὔ A 2, / 2, 1 2, / ΄ 1 
28 Kai τὴν Μακηδα ἐλάβοσαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ ἐφόνευσαν αὐτὴν ἐν στόματι ξίφους καὶ 
Ἂ ΄ End 2 ΄ὔ 2 2 Lad é! 2, , 2 2, Lad x 1 / 1 
ἐξωλέϑρευσαν πᾶν ἐμπνέον ἐν αὐτῇ, καὶ οὐ κατελείρϑη ἐν αὐτῇ οὐδεὶς διασεσῳσμένος καὶ 
διωπεφευγώς. καὶ ἐποίησαν τῷ βασιλεῖ Μακηδα ὃν τρόπον ἐποίησαν τῷ βασιλεῖ Ιεριχω. 29 Καὶ 
ἀπῆλϑεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ισραηλ μετ᾽ αὐτοῦ ἐκ Μακηδα εἰς Λεβνα καὶ ἐπολιόρκει Λεβνα. 30 καὶ 
΄ὔ 2, 1 / 2 [nd VM 3 1 1 1 ΄ 2 Lad 1 2 / 
παρέδωκεν αὐτὴν κύριος εἰς χεῖρας Ισραηλ, καὶ ἔλαβον αὐτὴν καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς καὶ ἐφόνευσαν 
2 1 2, / x 4 End 2 ΄ὔ 2 2, Lad 1 2 4 2 2, Lad » 1 ΚΖ ΄ 
αὐτὴν ἐν στόματι ξίφους καὶ πᾶν ἐμπνέον ἐν αὐτῇ, καὶ οὐ κατελείφϑη ἐν αὐτῇ οὐδὲ εἷς διασεσῳσμένος 
1 z 1 2, Cd Lad Pnad x Lad ea / 2 , Lad -» 1 
καὶ dlamepevyws: καὶ ἐποίησων τῷ βασιλεῖ αὐτῆς ὃν τρόπον ἐποίησαν τῷ βασιλεῖ Ιεριχω. 31 Kai 
ἀπῆλϑεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς Iooanh μετ᾽ αὐτοῦ ἐκ Λεβνα εἰς Λαχις καὶ περιεκάϑισεν αὐτὴν καὶ 
2, PÁ 2, / 1 , / 1 2, 1 »-» τ γΖ' 2 1 2 Lad 
ἐπολιόρκει αὐτήν. 32 καὶ παρέδωκεν κύριος τὴν Λαχις εἰς τὰς χεῖρας Ισραηλ, καὶ ἔλαβεν αὐτὴν ἐν τῇ 
e ΄ Lad / A! 2 / 2, 1 2, / ΄ὔ 1 É ΄ὔ 2, / ea 4 
ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ καὶ ἐφόνευσαν αὐτὴν ἐν στόματι ξίφους καὶ ἐξωλέϑρευσων αὐτήν, ὃν τρόπον 
ἐποίησαν τὴν Λεβνα. -- 33 τότε ἀνέβῃ Αἰλαμ βασιλεὺς Γαζερ βοηϑήσων τῇ (Λαχις, καὶ ἐπάταξεν 
2 1 ks Pad 4 / , 4 1 ! 2, o e Pad 1 [nd 3 Lad TÁ 
αὐτὸν Ἰησοῦς ἐν στόματι ξίφους καὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ ἕως τοῦ μὴ καταλειφϑῆναι αὐτῶν σεσῳσμένον 
καὶ διωπεφευγότα. 34 Καὶ ἀπῆλϑεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ισραηλ μετ᾽ αὐτοῦ ἐκ Λαχις εἰς Οδολλαμ, καὶ 
/ 2, 1 1 E, / 2 / 1 / 2, 1 / 2 1 1 
περιεκάϑισεν αὐτὴν καὶ ἐπολιόρκησεν αὐτήν. 35 καὶ παρέδωκεν αὐτὴν κύριος ἐν χειρὶ Ισραηλ, καὶ 
2” 2, 1 2, Lad is / 2 ΄ὔ 1 2, EA 2, 1 2 ν΄ É 1 End 2 ΄ὔ A 2, Lad 
ἔλαβεν αὐτὴν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ ἐφόνευσεν αὐτὴν ἐν στόματι ξίφους, καὶ πᾶν ἐμπνέον ἐν αὐτῇ 
ἐφόνευσαν, ὃν τρόπον ἐποίησαν τῇ Λαχις. 36 Καὶ ἀπῆλϑεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ισραηλ μετ᾽ αὐτοῦ εἰς 
Χεβοων καὶ περιεκάϑισεν αὐτήν. 37 καὶ ἐπάταξεν αὐτὴν ἐν στόματι ξίφους καὶ πᾶν ἐμπνέον, ὅσα ἦν 
2, 2, Lad 2, cá / ea / 2 ΄ὔ 1 a / » 1 ι ἐν cá 
ἐν αὐτῇ, οὐκ ἦν διασεσῳσμένος- ὃν τρόπον Emoinoav τὴν Οδολλαμ, ἐξωλέϑρευσων αὐτὴν καὶ ὅσα ἦν 
ἐν αὐτῇ. 38 Καὶ ἀπέστρεψεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ισραηλ εἰς Δαβιρ καὶ περικαϑίσαντες αὐτὴν 30 ἔλαβον 
É 1 ἐς 1 Lê 2 Lad 1 1 PÁ Ed Lad 1 3 Lá EA 1 EA / ΄ ho! 
αὐτὴν καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς καὶ τὰς κώμας αὐτῆς καὶ ἐπάταξαν αὐτὴν ἐν στόματι ξίφους καὶ 
2, / 2 1 1 -“ EA / 2, 2, Lad 1 3 ΄ὔ 2, Lad 2, A FÃ ea 
ἐξωλέϑρευσων αὐτὴν καὶ πᾶν ἐμπνέον ἐν αὐτῇ καὶ οὐ κατέλιπον αὐτῇ οὐδένα dacecwpomévor: ὃν 
τρόπον ἐποίησαν τὴν Χεβρων καὶ τῷ βασιλεῖ αὐτῆς, οὕτως ἐποίησαν τῇ Δαβιρ καὶ τῷ βασιλεῖ 
2, Lad ι 2, / > Pad End 1 Lad Lad 2 Lad 1 1 1 1 1 ᾿ ι 
αὐτῆς. 40 Καὶ ἐπάταξεν Ἰησοῦς πᾶσαν τὴν γῆν τῆς ὀρεινῆς καὶ τὴν Ναγεβ καὶ τὴν πεδινὴν καὶ τὴν 
Ασηδωϑ καὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῆς, οὐ κατέλιπον αὐτῶν σεσῳσμένον. καὶ πᾶν ἐμπνέον ζωῆς 
ἐξωλέϑρευσεν, ὃν τρόπον ἐνετείλατο κύριος ὁ ϑεὸς Ισραηλ. 41 ἀπὸ Καδης Βαρνη ἕως Γάζης, πᾶσαν 
1 e Lad 1 / 1 » ϑ Lad 1 1 [nd 2, Lad 2 / 
τὴν Tocou ἕως τῆς Γαβαων, 42 καὶ πάντας τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν καὶ τὴν γῆν αὐτῶν ἐπάταξεν 


Ἰησοῦς εἰς ἅπαξ, ὅτι κύριος ὁ ϑεὸς Ισραηλ συνεπολέμει τῷ Ισραηλ. 
Jos 11:1 


Ὡς δὲ ἤκουσεν [Ιαβιν βασιλεὺς Ασωρ, ἀπέστειλεν πρὸς Ιωβαβ βασιλέα Μαρρων καὶ πρὸς βασιλέα 
Zuuowv καὶ πρὸς βασιλέα Alip 2 καὶ πρὸς τοὺς βασιλεῖς τοὺς κατὰ Σιδῶνα τὴν μεγάλην, εἰς τὴν 
ὀρεινὴν καὶ εἰς τὴν Ραβα ἀπέναντι Κενερωϑ καὶ εἰς τὸ πεδίον καὶ εἰς Napeddwo 3 καὶ εἰς τοὺς 
παραλίους Χαναναίους ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ εἰς τοὺς παραλίους Αμορραίους καὶ Εναίους καὶ IeBovomious 

1 , 1 é Lad 727 1 1 Pp 1 ς 1 1 Lê Lad 1 
καὶ Φερεζαίους τοὺς ἐν τῷ ὄρει καὶ τοὺς Χετταίους τοὺς ὑπὸ τὴν Αερμων εἰς γῆν Μασσηφα. 4 καὶ 
ἐξῆλϑον αὐτοὶ καὶ οἱ βασιλεῖς αὐτῶν μετ᾽ αὐτῶν ὥσπερ ἡ ἄμμος τῆς ϑωλάσσης τῷ πλήϑει καὶ ἵπποι 

E 1 / 1 [nd / Lá » χ 1 ΄ὔ 2 1 1 2, 4 1 
καὶ ἄρματα πολλὰ σφόδρα. 5 καὶ συνήῆλϑον πάντες οἱ βασιλεῖς οὗτοι καὶ πωρεγένοντο ἐπὶ TO αὐτὸ καὶ 


παρενέβαλον ἐπὶ τοῦ ὕδωτος Μαρρων πολεμῆσαι τὸν Ισραηλ. 6 καὶ εἶπεν κύριος πρὸς Ἰησοῦν Μὴ 


ἐς! 13 ὡς 
Lad 2 1 ” a ΩΣ e 27 / 1 “ 2 1 Tá / E + 
φοβηϑῆῇς ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, ὅτι αὔριον ταύτην τὴν ὥραν ἐγὼ παραδίδωμι τετροπωμένους αὐτοὺς 
ἐναντίον τοῦ Ισραηλ’ τοὺς ἵππους αὐτῶν νευροκοπήσεις καὶ τὰ ἅρματα αὐτῶν κατακαύσεις ἐν πυρί. 7 
καὶ ἦλθεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς o λαὸς ὁ πολεμιστὴς Em” αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ὕδωρ Μαρρων ἐξάπινα καὶ 
* / 2 , , 1 3 Lad 3 Lad ἢ: LÁ EA ι / δ ΄ὔ 1 / 
ἐπέπεσαν ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐν τῇ ὀρεινῇ. 8 καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς κύριος ὑποχειρίους Ισραηλ, καὶ κόπτοντες 
αὐτοὺς κατεδίωκον ἕως Σιδῶνος τῆς μεγάλης καὶ ἕως Μασερων καὶ ἕως τῶν πεδίων Μασσωχ κατ᾽ 
2 1 1 ΄ὔ 2, 1 e Pad 1 [nd 2, Lad é 1 2 , 
ἀνατολὰς καὶ κατέκοψαν αὐτοὺς ἕως τοῦ μὴ καταλειφϑῆναι αὐτῶν διασεσῳσμένον. 9 καὶ ἐποίησεν 
2, » É Pad ea / 2 ,΄" 2, [nd / 1 “ 2, Lad 2, / 1 1 e 
αὐτοῖς Ἰησοῦς ὃν τρόπον ἐνετείλατο αὐτῷ κύριος: τοὺς ἵππους αὐτῶν ἐνευροκόπησεν καὶ τὰ ἄρματα 
»» Lad 3 ΄ 2, , 1 2 / > Pad * Lad Lad 2, , 1 / 1 
αὐτῶν ἐνέπρησεν ἐν πυρί. το Kai ἀπεστράφη Ἰησοῦς ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ καὶ κατελάβετο Ασωρ καὶ 
1 / 2, Lad 3, 1 1 CÁ 27 Lad Lad Lad / 1 
τὸν βασιλέα αὐτῆς. ἦν δὲ Ασωρ TO πρότερον ἄρχουσα πασῶν τῶν βασιλειῶν τούτων. II καὶ 
Ψ / » 2 ΄ 2 ᾽ Lad 2 ν᾽, 1 2 ΄ / 1 2, / 2, 2, Lad 
ἀπέκτειναν πᾶν ἐμπνέον Ev αὐτῇ ἐν ξίφει καὶ ἐξωλέϑρευσαν πάντας, καὶ οὐ κατελείφϑη ἐν αὐτῇ 
3 ΄ὔ 1 1 2 / 2 , 1 dE 1 x Lad ΄ 1 1 -» 
ἐμπνέον: καὶ τὴν Ασωρ ἐνέπρησαν ἐν πυρί. 12 καὶ πάσας τὰς πόλεις τῶν βασιλέων καὶ τοὺς βασιλεῖς 
2, [nd 2 > Lad 1 2 3 1 ᾽ / , 1 2, ν᾽ 2, Ed ea / 
αὐτῶν ἔλαβεν Ἰησοῦς καὶ ἀνεῖλεν αὐτοὺς Ev στόματι ξίφους, καὶ ἐξωλέϑρευσαν αὐτούς, ὃν τρόπον 
/ .. Lad e -»" Ψ. 2 1 A 4 / 1 é 3 3 A 
συνέταξεν Μωῦσῆς ὁ παῖς κυρίου. 13 ἀλλὰ πάσας τὰς πόλεις τὰς κεχωματισμένας οὐκ ἐνέπρησεν 
Ισραηλ, πλὴν Ασωρ μόνην ἐνέπρησεν Ἰησοῦς. 14 καὶ πάντα τὰ σκῦλα αὐτῆς ἐπρονόμευσαν ἑαυτοῖς οἱ 
ξ- 4 2, 1 1 / 2 / 2 / , e 2 / 2, / 2, / 
υἱοὶ Ισραηλ, αὐτοὺς δὲ πάντας ἐξωλέϑρευσων ἐν στόματι ξίφους, ἕως ἀπώλεσεν αὐτούς, οὐ κατέλιπον 
2 2, ΩΣ 3 1 τι 2 ΄ ea / Lê LÁ [nd Lad Lad 1 a Pad k .. mo 
ἐξ αὐτῶν οὐδὲ ἕν ἐμπνέον. 15 ὃν τρόπον συνέταξεν κύριος τῷ Μωυσῇ τῷ παιδὶ αὐτοῦ, καὶ Μωῦσῆς 
e / 2 LA Lad > -» 1 e 2 Fá > »-“ 2 ΄ + 1 2 1 / A 
ὡσαύτως ἐνετείλατο τῷ Ἰησοῖ, καὶ οὕτως ἐποίησεν Ἰησοῦς, οὐ παρέβη οὐδὲν ἀπὸ πάντων, ὧν 
συνέταξεν αὐτῷ Μωῦσῆς. τό Καὶ ἔλαβεν Ἰησοῦς πᾶσαν τὴν γῆν τὴν ὀρεινὴν καὶ πᾶσαν τὴν Ναγεβ 
A End 1 [nd 1 1 1 1 1 ἣ Pnad 1 1 77 ι 1 / 
καὶ πᾶσαν τὴν γῆν Tocou καὶ τὴν πεδινὴν καὶ τὴν πρὸς δυσμαῖς καὶ τὸ ὄρος Ισραηλ καὶ τὰ ταπεινά, 
17 τὰ πρὸς τῷ ὄρει ἀπὸ ὄρους Αχελ καὶ ὃ προσαναβαίνει εἰς Σηιρ καὶ ἕως Βααλγαδ καὶ τὰ media τοῦ 
Λιβάνου ὑπὸ τὸ ὄρος τὸ Αερμων καὶ πάντας τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ἔλαβεν καὶ ἀνεῖλεν αὐτοὺς καὶ 
3 FA 44 , e ΄ Ed Lá > Pad ἢ 1 -» / y é ἥ 
ἀπέκτεινεν. IB καὶ πλείους ἡμέρας ἐποίησεν Ἰησοῦς πρὸς τοὺς βασιλεῖς τούτους τὸν πόλεμον, το καὶ 
οὐκ ἦν πόλις, ἣν οὐκ ἔλαβεν Ισραηλ, πάντα ἐλάβοσαν ἐν πολέμῳ. 20 ὅτι διὰ κυρίου ἐγένετο 
κατισχῦσαι αὐτῶν τὴν καρδίαν συναντᾶν εἰς πόλεμον πρὸς Ισραηλ, ἵνα ἐξολεϑρευϑῶσιν, ὅπως μὴ dos 
αὐτοῖς ἔλεος, ἀλλ᾽ ἵνα ἐξολεϑρευϑῶσιν, ὃν τρόπον εἶπεν κύριος πρὸς Μωυσῆν. 21 Καὶ ἦλθεν Ἰησοῦς 
ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ καὶ ἐξωλέϑρευσεν τοὺς Ενακιμ Ex τῆς ὀρεινῆς, ἐκ XeBowv καὶ ἐκ Δαβιρ καὶ ἐξ 
Αναβωϑ καὶ ἐκ παντὸς γένους Ισραηλ καὶ ἐκ παντὸς ὄρους Ιουδα σὺν ταῖς πόλεσιν αὐτῶν, καὶ 
ἐξωλέϑρευσεν αὐτοὺς Ἰησοῦς. 22 οὐ κατελείφϑη τῶν Ενακιμ ἀπὸ τῶν υἱῶν Ισραηλ, ἀλλὰ πλὴν ἐν 
Γάζῃ καὶ ἐν TeS καὶ ἐν Ασεδωϑ κατελείρϑη. 23 καὶ ἔλαβεν Ἰησοῦς πᾶσαν τὴν γῆν, καϑότι 
2 lá EA Lad Lad 1 2” 2, 1 > Pad 2 Tá EA Lad 1 
ἐνετείλατο κύριος τῷ Μωυσῇ, καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς Ἰησοῦς ἐν κληρονομίᾳ Ισραηλ ἐν μερισμῷ κατὰ 


φυλὰς αὐτῶν. καὶ ἡ γῇ κατέπαυσεν πολεμουμένη. 
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Καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς, οὖς ἀνεῖλον οἱ υἱοὶ Ισρωηλ καὶ κατεκληρονόμησαν τὴν γῆν αὐτῶν 
πέραν τοῦ Ιορδάνου ἀφ᾽ ἡλίου ἀνατολῶν ἀπὸ φάραγγος Αρνων ἕως τοῦ ὄρους Αερμων καὶ πᾶσαν τὴν 
γῆν Αραβα ἀπ᾽ ἀνατολῶν: 2 Σηων τὸν βασιλέα τῶν Αμορραίων, ὃς κατῴκει ἐν Εσεβων κυριεύων 
ἀπὸ Αροηρ, ἥ ἐστιν ἐν τῇ φάραγγι, κατὰ μέρος τῆς φάραγγος καὶ τὸ ἥμισυ τῆς Γαλααδ ἕως Ιαβοκ, 


ὅρια υἱῶν Αμμων, 3 καὶ Αραβα ἕως τῆς ϑαλάσσῃς Χενερεϑ κατ᾽ ἀνατολὰς καὶ ἕως τῆς ϑαλάσσης 


-χ4- 
Αραβα, ϑάλασσων τῶν ἁλῶν ἀπὸ ἀνατολῶν, ὁδὸν τὴν κατὰ Ασιμωϑ, ἀπὸ Θαιμαν τὴν ὑπὸ Ασηδωϑ 
Φασγα: 4 καὶ Ωγ βασιλεὺς Βασαν ὑπελείφϑη ἐκ τῶν γιγάντων O κατοικῶν ἐν Ασταρωϑ καὶ ἐν 
Εδραιν ς ἄρχων ἀπὸ ὄρους Αερμων καὶ ἀπὸ Σελχα καὶ πᾶσαν τὴν Βασαν ἕως ὁρίων Γεσουρι καὶ τὴν 
Μαχατι καὶ τὸ ἥμισυ Γαλααδ, ὁρίων Σηων βασιλέως Εσεβων. 6 Μωῦσῆς ὁ παῖς κυρίου καὶ οἱ υἱοὶ 
Ισραηλ ἐπάταξαν αὐτούς, καὶ ἔδωκεν αὐτὴν Μωῦσῆς ἐν κληρονομίᾳ Ρουβην καὶ Γαδ καὶ τῷ ἡμίσει 
φυλῆς Μανασση. 7 Καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς τῶν Αμορραίων, οὗς ἀνεῖλεν Ἰησοῦς καὶ οἱ υἱοὶ Ισραηλ ἐν 
τῷ πέραν τοῦ Ιορδάνου παρὰ ϑάλασσαν Βααλγαδ ἐν τῷ πεδίῳ τοῦ Λιβάνου καὶ ἕως τοῦ ὄρους Χελχα 
ἀναβαινόντων εἰς Σηιρ, καὶ ἔδωκεν αὐτὴν Ἰησοῦς ταῖς φυλαῖς Ισραηλ κληρονομεῖν κωτὰ κλῆρον 
αὐτῶν, 8 ἐν τῷ ὄρει καὶ ἐν τῷ πεδίῳ καὶ ἐν Αραβα καὶ ἐν Ασηδωϑ καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ ἐν Ναγεβ, 
τὸν Χετταῖον καὶ τὸν Αμορραῖον καὶ τὸν Χαναναῖον καὶ τὸν Φερεζαῖον καὶ τὸν Εναῖον καὶ τὸν 
Ιεβουσαῖον: q τὸν βασιλέα [Ιεριχω καὶ τὸν βασιλέα τῆς Γαι, q ἐστιν πλησίον Βαιϑηλ, 10 βασιλέα 
Ιερουσαλημ, βασιλέα Χεβρων, 11 βασιλέα Ιεριμουϑ, βασιλέα Λαχις, 12 βασιλέα Αιλαμ, βασιλέα 
Γαζερ, 13 βασιλέα Δαβιρ, βασιλέα Tadeo, 14 βασιλέα Ερμαϑ, βασιλέα Αραϑ, 15 βασιλέα Λεβνα, 
βασιλέα Οδολλαμ, τό βασιλέα Μακηδα, 17 βασιλέα Ταφουγ, βασιλέα Οφερ, 18 βασιλέα Αφεκ τῆς 
Zaowv, 19 βασιλέα Ασωρ, 20 βασιλέα Συμοων, βασιλέα Μαρρων, βασιλέα Alip, 21 βασιλέα 
Καδης, βασιλέα Ταναχ, 22 βασιλέα Μαγεδων, βασιλέα lexovau τοῦ Χερμελ, 23 βασιλέα Δωρ τοῦ 


Ναφεῦδωρ, βασιλέα Γωιμ τῆς Γαλιλαίας, 24 βασιλέα Θαρσα’ πάντες οὗτοι βασιλεῖς εἴκοσι ἐννέα. 
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Καὶ Ἰησοῦς πρεσβύτερος προβεβηκὼς τῶν ἡμερῶν. καὶ εἶπεν κύριος πρὸς Ἰησοῦν Σὺ προβέβηκας τῶν 
e Lad 1 e Lad e ΄ 1 * , Ἔ e e Lad e / e 
ἡμερῶν, καὶ ἡ γῇ ὑπολέλειπται πολλὴ εἰς κληρονομίαν. 2 καὶ αὕτη ἡ γῆ ἡ καταλελειμμένη ὅρια 
Φυλιστιιμ, ὁ Γεσιρι καὶ ὁ Χαναναῖος" 4 ἀπὸ τῆς ἀοικήτου τῆς κατὰ πρόσωπον Αἰγύπτου ἕως τῶν 
E 4 2, A / Lad A / »-» ΄ὔ ΄ὔ Land 
ὁρίων Ακκαρων ἐξ εὐωνύμων τῶν Χαναναίων προσλογίζετωι ταῖς πέντε σατραπείαις τῶν Φυλιστιιμ, 
τῷ Γαζαίῳ καὶ τῷ Ἀζωτίῳ καὶ τῷ Ἀσκαλωνίτῃ καὶ τῷ Γεϑϑαίῳ καὶ τῷ Ακκαρωνίτῃ" καὶ τῷ 
Ευαίῳ 4 ἐκ Θαιμαν καὶ πάσῃ γῇ Χανααν ἐναντίον Γάζης, καὶ οἱ Σιδώνιοι ἕως Αφεκ ἕως τῶν ὁρίων 
τῶν Αμορραίων, 5 καὶ πᾶσαν τὴν γῆν Γαβλι Φυλιστιιμ καὶ πάντα τὸν Λίβανον ἀπὸ ἀνατολῶν ἡλίου 
ἀπὸ Γαλγαλ ὑπὸ τὸ ὄρος τὸ Αερμων ἕως τῆς εἰσόδου Emas 6 πᾶς ὁ κατοικῶν τὴν ὀρεινὴν ἀπὸ τοῦ 
Λιβάνου ἕως τῆς Μασερεφωϑμαιμ, πάντας τοὺς Σιδωνίους, ἐγὼ αὐτοὺς ἐξολεϑρεύσω ἀπὸ προσώπου 
Ισραηλ’ ἀλλὰ διάδος αὐτὴν ἐν κλήρῳ τῷ Ισραηλ, ὃν τρόπον σοι ἐνετειλάμην. 7 καὶ νῦν μέρισον τὴν 
Lad / 2 é -» 2, / [nad 1 Lad e A Lad 2, 1 Pad TÁ e 
γῆν ταύτην ἐν κληρονομίᾳ ταῖς ἐννέα φυλαῖς καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασση" ἀπὸ τοῦ Ιορδάνου ἕως 
τῆς ϑαλάσσης τῆς μεγάλης κατὰ δυσμὰς ἡλίου δώσεις αὐτήν, ἡ ϑάλασσα ἡ μεγάλη ὁριεῖ. 8 ταῖς δὲ 
δύο φυλαῖς καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσῃ, τῷ Ρουβην καὶ τῷ Γαδ, ἔδωκεν Μωῦσῆς ἐν τῷ πέραν 
τοῦ Ιορδάνου κατ᾽ ἀνατολὰς ἡλίου: δέδωκεν αὐτὴν Μωῦσῆς ὁ παῖς κυρίου 9 ἀπὸ Αροηρ, q ἐστιν ἐπὶ 
Pad lá TÁ 1 1 / 1 Ψ / Lad / 1 End 1 2 + 
τοῦ χείλους χειμάρρου Αρνων, καὶ τὴν πόλιν τὴν ἐν μέσῳ τῆς φάραγγος καὶ πᾶσαν τὴν Μισωρ ἀπὸ 
Μαιδαβα ἕως Δαιβαν, το πάσας τὰς πόλεις Σηων βασιλέως Αμορραίων, ὃς ἐβασίλευσεν ἐν ἔσεβων, 
ἕως τῶν ὁρίων υἱῶν Αμμων II καὶ τὴν Γαλααδίτιδα καὶ τὰ ὅρια Γεσιρι καὶ τοῦ Μαχατι, πᾶν ὄρος 
Αερμων καὶ πᾶσαν τὴν Βασανῖτιν ἕως Σελχα, 12 πᾶσαν τὴν βασιλείαν Ωγ ἐν τῇ Βασανίτιδι, ὃς 


ἐβασίλευσεν ἐν Ασταρωϑ καὶ ἐν Εδραιν: οὗτος κατελείφρϑη ἀπὸ τῶν γιγάντων, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν 


ὡς ὶ 15 ὩΣ 
Μωῦσῆς καὶ ἐξωλέϑρευσεν. 13 καὶ ovx ἐξωλέϑρευσαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ τὸν Γεσιρι καὶ τὸν Μαχατι καὶ 
1 -» ι 4 εἶ 1 e 2 Pad Cm e [nd / 
τὸν Χαναναῖον, καὶ κατῴκει βασιλεὺς Γεσιρι καὶ ὁ Μαχατι ἐν τοῖς υἱοῖς Ισραηλ ἕως τῆς σήμερον 
ἡμέρας. 14 πλὴν τῆς φυλῆς Λευι οὐκ ἐδόϑη κληρονομία" κύριος ὁ ϑεὸς Ισραηλ, οὗτος αὐτῶν 
΄ὔ 1 53 2, -» / + E e / ea ΄ .. Pad -“ Cm 
κληρονομία, κωϑὰ εἶπεν αὐτοῖς κύριος. καὶ οὗτος ὁ καταμερισμός, ὃν κατεμέρισεν Μωῦσῆς τοῖς υἱοῖς 
Ισραηλ ἐν Αραβωθ Μωαβ ἐν τῷ πέραν τοῦ Ιορδάνου κατὰ Ιεριχω. 15 Καὶ ἔδωκεν Μωῦσῆς τῇ φυλῇ 
Ρουβην κατὰ δήμους αὐτῶν. τό καὶ ἐγενήϑη αὐτῶν τὰ ὅρια ἀπὸ Αροηρ, ἥ ἐστιν κατὰ πρόσωπον 
/ 1 e / e 2, Lad / 1 -»“ 1 e 1 
φάραγγος Αρνων, καὶ ἡ πόλις ἡ ἐν τῇ φάραγγι Αρνων καὶ πᾶσαν τὴν Μισωρ 17 ἕως Εσεβων καὶ 
πάσας τὰς πόλεις τὰς οὔσας ἐν τῇ Μισωρ καὶ Δαιβων καὶ Βαμωϑβααλ καὶ οἴκου Βεελμων τ καὶ 
Ιασσα καὶ Κεδημωϑ καὶ Μεφααϑ 19 καὶ Καριωϑαιμ καὶ Σεβαμα καὶ Σεραδὰ καὶ Dump ἐν τῷ ὄρει 
Euax 20 καὶ Βαιϑφογωρ καὶ Ασηδωϑ Φασγα καὶ Βαιϑασιμωϑ 21 καὶ πάσας τὰς πόλεις τοῦ Μισωρ 
καὶ πᾶσαν τὴν βασιλείαν τοῦ Σηων βασιλέως τῶν Αμορραίων, ὃν ἐπάταξεν Μωῦσῆς αὐτὸν καὶ τοὺς 
ἡγουμένους Μαδιαμ καὶ τὸν Ευι καὶ τὸν Ῥοκομ καὶ τὸν Σουρ καὶ τὸν Ovo καὶ τὸν PoBe ἄρχοντας 
1 1 1 Pad 1 [nd 1 1 1 Pad 1 TÁ 2 ΄ 
παρὰ Σηων καὶ τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν. 22 καὶ τὸν Βαλααμ τὸν τοῦ Βεωρ τὸν μάντιν ἀπέκτειναν 
3 Lad e Lad 2 ΄ 1 1 e / e e e , Cm 1 
ἐν τῇ ῥοπῇ. 23 ἐγένετο δὲ TA ὅρια Ρουβην. Ιορδάνης ὅριον. αὕτη ἡ κληρονομία υἱῶν Ρουβην κατὰ 
δήμους αὐτῶν, αἱ πόλεις αὐτῶν καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν. 24 Ἔδωκεν δὲ Μωῦσῆς τοῖς υἱοῖς Γαδ κατὰ 
΄ 2, Land RR ὦ Lá 1 e 2, Lad -»" ς / À q ISÁ Lad Cm 
δήμους αὐτῶν. 25 καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια αὐτῶν Ιαζηρ, πᾶσαι αἱ πόλεις Γαλααδ καὶ τὸ ἥμισυ γῆς υἱῶν 
Αμμων ἕως Αροηρ, ἥ ἐστιν κατὰ πρόσωπον Ραββα, 26 καὶ ἀπὸ Εσεβων ἕως Ραμωϑ κατὰ τὴν 
Μασσηφα καὶ Βοτανιν καὶ Maavary ἕως τῶν ὁρίων Δαβιρ 27 καὶ ἐν Euex Βαιϑαραμ καὶ 
Βαιϑαναβοα καὶ Σοκχωϑα καὶ Σαφαν καὶ τὴν λοιπὴν βασιλείαν Σηων βασιλέως Εσεβων, καὶ ὃ 
Ιορδάνης ὁριεῖ ἕως μέρους τῆς ϑωαλάσσης Χενερεϑ πέραν τοῦ Ιορδάνου ἀπ᾽’ ἀνατολῶν. 28 αὕτη ἡ 
κληρονομία υἱῶν Γαδ κατὰ δήμους αὐτῶν, αἱ πόλεις αὐτῶν καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν. 20 Καὶ ἔδωκεν 
Μωῦσῆς τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσῃ κατὰ δήμους αὐτῶν. 30 καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια αὐτῶν ἀπὸ 
Μααναιμ καὶ πᾶσα βασιλεία Βασανι καὶ πᾶσα βασιλεία Ωγ βασιλέως Βασαν καὶ πάσας τὰς κώμας 
Ιαιρ, αἵ εἰσιν ἐν τῇ Βασανίτιδι, ἑξήκοντα πόλεις, 31 καὶ τὸ ἥμισυ τῆς Γαλααδ καὶ ἐν Ασταρωϑ καὶ 
ἐν Εδραιν, πόλεις βασιλείας Ωγ ἐν Βασανίτιδι, καὶ ἐδόϑησαν τοῖς υἱοῖς Μαχιρ υἱοῦ Μανασσῃ καὶ 
nd e / Cm Cm 1 / 2 Lad e ea / 
τοῖς ἡμίσεσιν υἱοῖς Μαχιρ υἱοῦ Mavacon κατὰ δήμους αὐτῶν. 32 Οὗτοι οἷς κατεκληρονόμησεν 
Μωῦσῆς πέραν τοῦ Ιορδάνου ἐν Αραβωϑ Μωαβ ἐν τῷ πέραν τοῦ Ιορδάνου κατὰ [Ιεριχω ἀπὸ 


ἀνατολῶν. 
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Καὶ οὗτοι οἱ κατωκληρονομήσαντες υἱῶν Ισραηλ ἐν τῇ γῇ Χανααν, οἷς κατεκληρονόμησεν αὐτοῖς 
Ελεαζαρ ὁ ἱερεὺς καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανη καὶ οἱ ἄρχοντες πατριῶν φυλῶν τῶν υἱῶν Ισραηλ. 2 κατὰ 
Α 2 E4 ea / 2 lá / 2 ι Ea Pad [nad 2 ΄ὔ [nad 1 [nd e , 
κλήρους ἐκληρονόμησαν, ὃν τρόπον ἐνετείλατο κύριος ἐν χειρὶ Ἰησοῦ ταῖς ἐννέα φυλαῖς καὶ τῷ ἡμίσει 

Lad 2 ες Pad / Pad / A [nd x * 2” Lad 2, 2, Pd e 3, ς 
φυλῆς, 3 ἀπὸ τοῦ πέραν τοῦ Ιορδάνου, καὶ τοῖς Λευίταις οὐὖκ ἔδωκεν κλῆρον ἐν αὐτοῖς" 4 ὅτι ἦσαν οἱ 
υἱοὶ Ιωσηφ δύο φυλαί, Μανασση καὶ Εφραιμ, καὶ οὐκ ἐδόϑῃ μερὶς ἐν τῇ γῇ τοῖς Λευίταις, ἀλλ᾽ ἢ 
πόλεις κατοικεῖν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῶν τοῖς κτήνεσιν καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν. 5 ὃν τρόπον 
2 ΄, ΄ Lad Lad e 2 ΄ ς δι Ἢ 1 2, ΄ὔ 1 [nd 1 
ἐνετείλωτο κύριος τῷ Μωυσῇ, οὕτως ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ καὶ ἐμέρισαν τὴν γῆν. 6 Kai 


προσήλϑοσαν οἱ υἱοὶ Ιουδα πρὸς Ἰησοῦν ἐν Γαλγαλ, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Χαλεβ o τοῦ Ιεφοννη ὃ 


bs 
Kevelaios Σὺ ἐπίστῃ τὸ ῥῆμα, o ἐλάλησεν κύριος πρὸς Μωυσῆν ἄνθρωπον τοῦ ϑεοῦ περὶ ἐμοῦ καὶ σοῦ 
2 Ea 1 2 Lad 2” e 2 ΄ P .. nd e -» Pad Pad 2, 
ἐν Καδης Βαρνη" 7 τεσσαράκοντα γὰρ ἐτῶν ἤμην, ὅτε ἀπέστειλέν με Μωῦσῆς ὁ παῖς τοῦ ϑεοῦ ἐκ 
Καδης Βαρνη κατασκοπεῦσαι τὴν γῆν, καὶ ἀπεκρίϑην αὐτῷ λόγον κατὰ τὸν νοῦν αὐτοῦ, 8 οἱ δὲ 
2, É e 2, / , 2, Pad é 1 ΄ὔ Pad Pad * 1 1 LÁ 
ἀδελφοί μου οἱ ἀναβάντες μετ᾽ ἐμοῦ μετέστησαν τὴν καρδίαν τοῦ λαοῦ, ἐγὼ δὲ προσετέϑην 
e Lad F Lad Land 1 2” .. Lad * 2, ΄ὔ Lad e ΄ὔ Ψ' e [nd 2 , [2] 
ἐπακολουϑῆσαι κυρίῳ τῷ ϑεῷ μου, 9 καὶ ὥμοσεν Μωῦσῆς ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ λέγων Ἡ γῆ, ἐφ᾽ ἣν 
Ἂν ΄ὔ ἅ 8) 2 ΄ 1 -» ΄ὔ 2 x 2 ἘΣ ΄, 2 Lad 2, , 
ἐπέβης, σοὶ ἔσται ἐν κλήρῳ καὶ τοῖς τέκνοις σου εἰς τὸν αἰῶνα, ὅτι προσετέϑης ἐπωκολουϑῆσαι ὀπίσω 
, Pad Pad e Lad 1 Pad / ΄, / ea / 53 Pad 1 1 
κυρίου τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. το καὶ νῦν διέϑρεψέν μὲ κύριος, ὃν τρόπον εἶπεν, τοῦτο τεσσαρακοστὸν καὶ 
΄ὔ 27 2 , χὰ 2, TÁ / 1 Cm Pad ! Lad 1 2, / 2, Lad 
πέμπτον ἔτος ἀφ’ οὗ ἐλάλησεν κύριος TO ῥῆμα τοῦτο πρὸς Μωυσῆν καὶ ἐπορεύϑη Ισραηλ ἐν τῇ 
EA / 1 Pad 2 1 3 A ΄ 2 / E / 3 Lad 27 ἊΝ 1 ΄ 2 ΄ὔ e LR sd 
ἐρήμῳ. καὶ νῦν ἰδοὺ ἐγὼ σήμερον ὀγδοήκοντα καὶ πέντε ἐτῶν" II ἔτι εἰμὶ σήμερον ἰσχύων ὡσεὶ ὅτε 
ἀπέστειλέν με Μωῦσῆς, ὡσαύτως ἰσχύω νῦν ἐξελϑεῖν καὶ εἰσελϑεῖν εἰς τὸν πόλεμον. 12 καὶ voy 
3 Pad / 4 77 Pad 1 cá / Lad e / 2 Ψ' ἘΣ 1 2, / 4; Cm Pad Lad 
αἰτοῦμαί σε TO ὄρος τοῦτο, καϑὰ εἶπεν κύριος τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ: ὅτι σὺ ἀκήκοας TO ῥῆμα τοῦτο τῇ 
e CÁ 2, ΄ὔ ἕ 1 x 2, » 2 / , 1 1 / 2" 53. / , ᾽ Pad cá 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. νυνὶ δὲ οἱ Ενακιμ ἐκεῖ εἰσιν, πόλεις ὀχυραὶ καὶ meyahar ἐὰν οὖν κύριος μετ᾽ ἐμοῦ ἦ, 
2, / , z ea / 5 7 / 1 2, z 2, 1 ΣᾺ Pad 1 77 1 
ἐξολεθρεύσω αὐτούς, ὃν τρόπον εἶπέν μοι κύριος. 13 καὶ εὐλόγησεν αὐτὸν Ἰησοῦς καὶ ἔδωκεν τὴν 
Χεβοων τῷ Χαλεβ υἱῷ Ιεφοννη υἱοῦ Κενεζ ἐν κλήρῳ. 14 διὰ τοῦτο ἐγενήϑη ἡ Χεβοων τῷ Χαλεβ τῷ 
Pad Pad , 2 / e Lad e é / 1 1 3 1 2 [nd Lad 
τοῦ Ιεφοννη τοῦ Κενεζαίου Ev κλήρῳ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης διὰ TO αὐτὸν ἐπακολουϑῆσαι τῷ 
προστάγματι κυρίου ϑεοῦ Ισραηλ. 15 τὸ δὲ ὄνομα τῆς Χεβρων ἦν τὸ πρότερον πόλις AgBox: 


μητρόπολις τῶν Ενακιμ αὕτη. καὶ ἡ γῆ ἐκόπασεν τοῦ πολέμου. 
Jos 15:1 


Καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια φυλῆς Ιουδα κατὰ δήμους αὐτῶν ἀπὸ τῶν ὁρίων τῆς Ιδουμαίας ἀπὸ τῆς ἐρήμου 
Σιν ἕως Καδης πρὸς Aida. 2 καὶ ἐγενήϑη αὐτῶν τὰ ὅρια ἀπὸ λιβὸς ἕως μέρους τῆς ϑαλάσσης τῆς 
r Lad 2, 1 Lad End [nd / 3 1 / + / 2 TÁ [nd / 
ἁλυκῆς ἀπὸ τῆς λοφιᾶς τῆς φερούσης ἐπὶ λίβα 3 καὶ διαπορεύεται ἀπέναντι τῆς προσαναβάσεως 
Ακραβιν καὶ ἐκπεριπορεύεται Σεννα καὶ ἀναβαίνει ἀπὸ λιβὸς ἐπὶ Καδης Βαρνη καὶ ἐκπορεύεται 
Ασωρων καὶ προσαναβαίνει εἰς Addaga καὶ περιπορεύεται τὴν κατὰ δυσμὰς Καδης 4 καὶ πορεύεται 
2, 1 1 ms e / Ψ / A. Me 2 Pad ε É Lad e / 2 1 1 
ἐπὶ Ασεμωνα καὶ dexdadei ἕως φάραγγος Αἰγύπτου, καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ διέξοδος τῶν ὁρίων ἐπὶ τὴν 
/ Pad z 2, 2, Lad e 2, 1 / 1 1 «“ 2 1 2, Lad End + / a 
ϑάλασσαν. τοῦτό ἐστιν αὐτῶν ὅρια ἀπὸ λιβός. 5 καὶ τὰ ὅρια ἀπὸ ἀνατολῶν: πᾶσα ἡ ϑάλασσα ἡ 
LX 1 e Pad LÁ 1 1 e δ Lad 2 ι End 5! 2, 1 Lad End Lad / 1 2 1 
ἁλυκὴ ἕως τοῦ Ιορδάνου. καὶ τὰ ὅρια αὐτῶν ἀπὸ βορρᾶ καὶ ἀπὸ τῆς λοφιᾶς τῆς ϑαλάσσης καὶ ἀπὸ 
τοῦ μέρους τοῦ Ἰορδάνου. 6 ἐπιβαίνει τὰ ὅρια ἐπὶ Βαιϑαγλα καὶ παραπορεύεται ἀπὸ βορρᾶ ἐπὶ 
Βαιϑαραβα, καὶ προσαναβαίνει τὰ ὅρια ἐπὶ λίϑον Βαιων υἱοῦ Ρουβην, 7 καὶ προσαναβαίνει τὰ ὅρια 
2 1 1 Lá Lad EM 1 , 3 Ἵ q 2 2, ΄ Lad / 
ἐπὶ TO τέταρτον τῆς φάραγγος Αχωρ καὶ καταβαίνει ἐπὶ Γαλγαλ, ἥ ἐστιν ἀπέναντι τῆς προσβάσεως 
Αδδαμιν, ἤ ἐστιν κατὰ λίβα τῇ φάραγγι, καὶ διεκβαλεῖ ἐπὶ τὸ ὕδωρ πηγῆς ἡλίου, καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ 
διέξοδος πηγὴ ΡῬωγηλ, 8 καὶ ἀναβαίνει τὰ ὅρια εἰς φάραγγα Ονομ ἐπὶ νώτου Ιεβους ἀπὸ λιβός [αὕτη 
2 1 1 / 1 e 2, 1 1 ”M “ 2 1 / / 
ἐστὶν Ιερουσαλημ], καὶ διεκβάλλει τὰ ὅρια ἐπὶ κορυφὴν ὄρους, ἥ ἐστιν κατὰ πρόσωπον φάραγγος 
Ovou πρὸς ϑαλάσσης, ἥ ἐστιν ἐκ μέρους γῆς Ραφαιν ἐπὶ βορρᾶ, 9 καὶ διεκβάλλει τὸ ὅριον ἀπὸ 
κορυφῆς τοῦ ὄρους ἐπὶ πηγὴν ὕδωτος Ναφϑω καὶ διεκβάλλει εἰς τὸ ὄρος Epowy, καὶ ἐξάξει τὸ ὅριον εἰς 
Βααλ [αὕτη ἐστὶν πόλις Ιαριμ], 10 καὶ περιελεύσεται ὅριον ἀπὸ Βααλ ἐπὶ ϑάλασσαν καὶ 
παρελεύσεται εἰς ὄρος Ασσαρες ἐπὶ νώτου, πόλιν Ιαριμ ἀπὸ βορρᾶ [αὕτη ἐστὶν Χασλων] καὶ 


κωταβήσεται ἐπὶ Πόλιν ἡλίου καὶ παρελεύσεται ἐπὶ Aida, II καὶ διεκβαλεῖ τὸ ὅριον κατὰ νώτου 
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Ακκαρων ἐπὶ βορρᾶν, καὶ διεκβωλεῖ τὰ ὅρια εἰς Σακχαρωνα καὶ παρελεύσεται ὄρος τῆς Βαλα καὶ 
διεκβαλεῖ ἐπὶ Ιαβνηλ, καὶ ἔστωι ἡ διέξοδος τῶν ὁρίων ἐπὶ ϑάλασσαν. 12 καὶ τὰ ὅρια αὐτῶν ἀπὸ 
ϑαλάσσης- ἡ ϑάλασσα ἡ μεγάλη ὁριεῖ. ταῦτα τὰ ὅρια υἱῶν Ιουδα κώζλῳ κατὰ δήμους αὐτῶν. — 13 
καὶ τῷ Χαλεβ υἱῷ Ιεφοννη ἔδωκεν μερίδω ἐν μέσῳ υἱῶν Ιουδα διὰ προστάγματος τοῦ ϑεοῦ, καὶ 
ἔδωκεν αὐτῷ Ἰησοῦς τὴν πόλιν Αρβοκ μητρόπολιν Ενακ [αὕτη ἐστὶν XeBowv]. 14 καὶ ἐξωλέϑρευσεν 
ἐκεῖϑεν Χαλεβ υἱὸς Ιεφοννη τοὺς τρεῖς υἱοὺς Ενακ, τὸν Σουσι καὶ τὸν Θολμι καὶ τὸν Αχιμα. τς καὶ 
ἀνέβη ἐκεῖθεν Χαλεβ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας Δαβιρ’ τὸ δὲ ὄνομα Δαβιρ ἦν τὸ πρότερον Πόλις 
γραμμάτων. τό καὶ εἶπεν Χαλεβ Ὃς ἐὰν λάβῃ καὶ ἐκκόψῃ τὴν Πόλιν τῶν γραμμάτων καὶ κυριεύσῃ 
αὐτῆς, δώσω αὐτῷ τὴν Αχσωαν ϑυγατέρα μου εἰς yuvaixa. 17 καὶ ἔλαβεν αὐτὴν Γοϑονιηλ υἱὸς Κενεζ 
ἀδελφὸς Χαλεβ ὃ νεώτερος, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὴν Αχσαν ϑυγατέρα αὐτοῦ αὐτῷ γυναΐκα. τᾶ καὶ 
ἐγένετο ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαι αὐτὴν καὶ συνεβουλεύσωτο αὐτῷ λέγουσα Αἰτήσομαι τὸν πωτέρα μου 
ἀγρόν: καὶ ἐβόησεν ἐκ τοῦ ὄνου. καὶ εἶπεν αὐτῇ Χαλεβ Τί ἐστίν σοι; 19 καὶ εἶπεν αὐτῷ Δός μοι 
εὐλογίαν, ὅτι εἰς γῆν Ναγεβ δέδωκάς με’ δός μοι τὴν Γολαϑμαιν. καὶ ἔδωκεν αὐτῇ Χαλεβ τὴν 
Γολαϑμαιν τὴν ἄνω καὶ τὴν Γολαϑμαιν τὴν κάτω. -- 20 αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Ιουδα. 21 
Ἐγενήϑησαν δὲ αἱ πόλεις αὐτῶν. πόλις πρώτη φυλῆς υἱῶν Tovda ἐφ᾽ ὁρίων Εδωμ ἐπὶ τῆς ἐρήμου 
Καιβαισελεηλ καὶ Aga καὶ Ασωρ 22 καὶ Ixau καὶ Peyua καὶ Αρουηλ 23 καὶ Καδης καὶ Ασοριωναιν 
24 καὶ Μαιναμ καὶ Βαλμαιναν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν 25 καὶ αἱ πόλεις Ασερων [αὕτη Ασωρ] 26 καὶ 
Zyv καὶ Σαλμαα καὶ Μωλαδα 27 καὶ Σερι καὶ Βωαιφαλαδ 28 καὶ Χολασεωλα καὶ Βηρσαβεε καὶ αἱ 
xa αὐτῶν καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν, 29 Βαλα καὶ Baxwx καὶ Ασομ 30 καὶ Ελβωυδαὸ καὶ Βαιϑηλ 
καὶ Ερμα 31 καὶ Σεκελακ καὶ Μαχαριμ καὶ Σεϑεννακ 32 καὶ Λαβως καὶ Σαλη καὶ Ερωμωϑ, πόλεις 
κϑ' καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 33 Ἐν τῇ πεδινῇ: Ασταωλ καὶ Paa καὶ Ασσα 34 καὶ Pauev καὶ Τανω καὶ 
DovdwS καὶ Μαιανι 35 καὶ Teguovs καὶ Οδολλαμ καὶ MeuBoa καὶ Σαωώχω καὶ Αζηκα 36 καὶ 
Σακαριμ καὶ Γαδηρα καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῆς, πόλεις δέκα τέσσαρες καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 37 Σεννα 
καὶ Αδασαν καὶ Μαγαδαγαδ 38 καὶ Δαλαλ καὶ Μασφα καὶ Ιωκαρεηλ 30 καὶ Λαχης καὶ Βασηδωϑ 
καὶ Tdeadadea 40 καὶ Χαβοα καὶ Μαχες καὶ Μααχως 41 καὶ Teddwo καὶ Βαγαδιηλ καὶ Nouav καὶ 
Μακηδαν, πόλεις δεκωὲξ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν" 42 Λεμνα καὶ 1[ϑακ 43 καὶ Ανωχ καὶ Tava καὶ Νασιβ 
44 καὶ Κειλαμ καὶ Ακιεζι καὶ Κεζιβ καὶ Βωϑησαρ καὶ Αιλων, πόλεις δέκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν" 45 
Ακκαρων καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν: 46 ἀπὸ Ακκαρων Teuva καὶ πᾶσαι, ὅσαι εἰσὶν 
πλησίον Ασηδωΐϑ, καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 47 Ασιεδωϑ᾽ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῆς" 
Γάζα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῆς ἕως τοῦ χειμάρρου Αἰγύπτου: καὶ ἡ ϑάλασσα ἡ 
ὠεγάλη διορίζει. 48 Καὶ ἐν τῇ ὀρεινῇ: Σαμιρ καὶ Tedeo καὶ Σωχα 40 καὶ Pevva καὶ Πόλις 
γραμμάτων [αὕτη Δαβιρ] 50 καὶ Ανων καὶ Εσκαιμαν καὶ Αἰσαμ 51 καὶ Tocou καὶ Χαλου καὶ 
Xavva, πόλεις ἕνδεκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 52 Αἰρεμ καὶ Peuva καὶ Σομα 53 καὶ Teuay καὶ 
Βαιϑαχου καὶ Daxova 54 καὶ Ευμα καὶ πόλις Αρβοκ [αὕτη ἐστὶν Χεβοων] καὶ Σωρϑ, πόλεις ἐννέα 
καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν: 55 Μαωρ καὶ Χερμελ καὶ Οζβ καὶ [ταν 56 καὶ Ιαριηλ καὶ Ιαρικαμ καὶ 
Ζαωκαναιμ 57 καὶ Γαβαα καὶ Oauvada, πόλεις ἐννέα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 58 Αλουα καὶ Βαιϑσουρ 
καὶ Teddwv 59 καὶ Mayaçws καὶ Βαιϑαναμ καὶ Θεκουμ, πόλεις εξ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 59 a Θεκω 


καὶ Epoada [αὕτη ἐστὶν Βαιϑλεεμ] καὶ Φαγωρ καὶ Αἰταν καὶ Κουλον καὶ Ταταμ καὶ Εωβης καὶ 


- 18. 
Καρεμ καὶ Γαλεμ καὶ Θεϑηρ καὶ Μανοχω, πόλεις ἕνδεκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 60 Καριαϑβααλ 
[αὕτη ἡ πόλις Ιαριμ] καὶ Σωϑηβα, πόλεις δύο καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν: 61 καὶ Βαδδαργις καὶ 
Θαραβααμ καὶ Αἰνων καὶ Argola 62 καὶ Ναφλαζων καὶ αἱ πόλεις Σαδωμ καὶ Ανκαδης, πόλεις 
ἑπτὰ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 63 Kai ὁ [Ιεβουσαῖος κατῴκει ἐν Ιερουσαλημ, καὶ οὐκ ἠδυνάσϑησαν οἱ υἱοὶ 


Ιουδα ἀπολέσαι αὐτούς- καὶ κατῴκησαν οἱ TeBovoaio ἐν Ιερουσαλημ ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης. 
[05 16:1 


Καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια υἱῶν Ιωσηφ ἀπὸ τοῦ Ιορδάνου τοῦ κατὰ Ιεριχω ἀπ᾽ ἀνατολῶν καὶ ἀναβήσεται 
ἀπὸ [Ιεριχω εἰς τὴν ὀρεινὴν τὴν ἔρημον εἰς Βαιϑὴηὴλ Λουζὰ 2 καὶ ἐξελεύσεται εἰς Βαιϑηλ καὶ 
παρελεύσεται ἐπὶ τὰ ὅρια τοῦ Χαταρωϑι 3 καὶ διελεύσεται ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν ἐπὶ τὰ ὅρια Απταλιμ 
ἕως τῶν ὁρίων Βαιϑωρων τὴν κάτω, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτῶν ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν. 4 Καὶ 
2 / E f-4 1 1 2, ΄ e Cm 1 / 
ἐκληρονόμησαν οἱ υἱοὶ Ιωσηφ, Εφραιμ καὶ Μανασση" 5 καὶ ἐγενήϑη ὅρια υἱῶν Εφραιμ κατὰ δήμους 
αὐτῶν καὶ ἐγενήϑη τὰ ὅρια τῆς κληρονομίας αὐτῶν ἀπὸ ἀνατολῶν Αταρωϑ καὶ Εροκ ἕως Βαιϑωρων 
τὴν ἄνω καὶ Γαζαρα, 6 καὶ διελεύσεται τὰ ὅρια ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν εἰς Ϊκασμων ἀπὸ βορρᾶ Θερμα, 
περιελεύσεται ἐπὶ ἀνατολὰς εἰς Θηνασα καὶ Σελλησα καὶ παρελεύσεται ἀπ᾽ ἀνατολῶν εἰς Ιανωκα 7 
καὶ εἰς Μαχω καὶ Αταρωϑ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν καὶ ἐλεύσεται ἐπὶ Ιεριχω καὶ διεκβαλεῖ ἐπὶ τὸν 
Ιορδάνην, 8 καὶ amo Ταφου πορεύσεται τὰ ὅρια ἐπὶ ϑάλασσαν ἐπὶ Χελκανα, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος 
Ξ Land 2, 1 / e e ΄ὔ Lad 1 / 2, Lad 1 ς / ς 
αὐτῶν ἐπὶ ϑάλασσαν: αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς Εφραιμ κατὰ δήμους αὐτῶν. O καὶ αἱ πόλεις αἱ 
2 [nd »-»" Cm 2 1 / Lad ΄ὔ ζω End ς / 1 ς 
ἀφορισϑεῖσαι τοῖς υἱοῖς Εφραιμ ἀνὰ μέσον τῆς κληρονομίας υἱῶν Μανασση, πᾶσαι αἱ πόλεις καὶ αἱ 
Lad 2, Lad 1 2, EA / 1 -» 1 Pad 2, 1 
κῶμαι αὐτῶν. — τὸ καὶ οὐκ ἀπώλεσεν Εφραιμ τὸν Χαναναῖον τὸν κατοικοῦντα ἐν Γαζερ, καὶ 
/ e -» Ed [nd e Lad e / ΄ὔ LÁ 2 ΄ 1 2 ΄ὔ 
κατῴκει ὁ Χαναναῖος ἐν τῷ Εφραιμ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, ἕως ἀνέβη Φαραω βασιλεὺς Αἰγύπτου 
1 2” 3 ι 1 2 ΄ EA 4 2, LÁ é! 1 , 1 1 / 1 1 
καὶ ἔλαβεν αὐτὴν καὶ ἐνέπρησεν αὐτὴν ἐν πυρί, καὶ τοὺς Χαναναίους καὶ τοὺς Φερεζαίους καὶ τοὺς 


κατοικοῦντας ἐν Γαζερ ἐξεκέντησαν, καὶ ἔδωκεν αὐτὴν Φαραω ἐν φερνῇ τῇ ϑυγατρὶ αὐτοῦ. 
105 17:1 


Καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια φυλῆς υἱῶν Μανασσῃ, ὅτι οὗτος πρωτότοκος τῷ Ιωσηφ’ τῷ Μαχιρ πρωτοτόκῳ 
Μανασσῃ πατρὶ Γαλααδ [ἀνὴρ γὰρ πολεμιστὴς ἦν] ἐν τῇ Γαλααδίτιδι καὶ ἐν τῇ Βασανίτιδι. 2 καὶ 
ἐγενήϑη τοῖς υἱοῖς Μανασση τοῖς λοιποῖς κωτὰ δήμους αὐτῶν, τοῖς υἱοῖς Ιεζερ καὶ τοῖς υἱοῖς Κελεζ καὶ 
Pnad Cm 4 -» Cm 1 -»" Cm 1 [nd Cm E Cc» 
τοῖς υἱοῖς Ιεζιηλ καὶ τοῖς υἱοῖς Συχεμ καὶ τοῖς υἱοῖς Συμαριμ καὶ τοῖς υἱοῖς Οφερ’ οὗτοι οἱ ἄρσενες 
κατὰ δήμους αὐτῶν. 3 καὶ τῷ Σαλπααδ υἱῷ Οφερ, οὐκ ἦσαν αὐτῷ υἱοὶ ἀλλ᾽ ἢ ϑυγατέρες, καὶ ταῦτα 
τὰ ὀνόματα τῶν ϑυγατέρων Σαλπααδ- Μααλα καὶ Νουα καὶ Εγλα καὶ Μελχα καὶ Θερσα. 4 καὶ 
77 3 , Pad ς ΄ 1 3 ΄ὔ > Pad ἢ, 2 É [nd 2 Ed , q 
ἔστησαν ἐναντίον Ἐλεαζὰρ τοῦ ἱερέως καὶ ἐναντίον Ἰησοῦ καὶ ἐναντίον τῶν ἀρχόντων λέγουσαι Ὁ 
ϑεὸς ἐνετείλατο διὰ χειρὸς Μωυσῇ δοῦναι ἡμῖν κληορονομίων ἐν μέσῳ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν. καὶ ἐδόϑηῃ 
᾽ Pad o! / , Lad 2 [nd x [nd Pad 1 ᾽ Lad 1 77 e 
αὐταῖς διὰ προστάγματος κυρίου κλῆρος ἐν τοῖς ἀδελφοῖς τοῦ πατρὸς αὐτῶν. 5 καὶ ἔπεσεν ὁ 
σχοινισμὸς αὐτῶν ἀπὸ Ανασσα καὶ πεδίον Λαβεκ ἐκ τῆς Γαλααδ, ἥ ἐστιν πέραν τοῦ Ιορδάνου“ 6 ὅτι 
ϑυγατέρες υἱῶν Μανασσῃ ἐκληρονόμησαν κλῆρον ἐν μέσῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν: ἡ δὲ γῇ Γαλααὸ 
ἐγενήϑη τοῖς υἱοῖς Μανασση τοῖς καταλελειμμένοις. 7 Καὶ ἐγενήϑη ὅρια υἱῶν Μανασσῃ Anhavas, ἥ 


2 1 / Cm KO / 2 1 1 e 2 1 1 2 1 1 
ἐστιν κατὰ πρόσωπον υἱῶν AvaS, καὶ πορεύεται ἐπὶ τὰ ὅρια ἐπὶ Ιαμιν καὶ Ιασσιβ ἐπὶ πηγὴν 


ὡς: 10 ὧν 
Θαφϑωϑ: 8 τῷ Μανασσῃ ἔσται, καὶ Θαφεϑ ἐπὶ τῶν ὁρίων Μανασση τοῖς υἱοῖς Εφραιμ. q καὶ 
΄ 1 e 2 1 de 2 1 / 1 / ΄ὔ Lad 
xaTabncera! τὰ ὅρια ἐπὶ φάραγγα Καρανα ἐπὶ λίβα κατὰ φάραγγα Ιαριηλ, τερέμινϑος τῷ Εφραιμ 
2 1 ΄ Ed Ἢ ὦ 3 Ἕ 1 End 2 1 / MM 2, Pad 
ava μέσον πόλεως Μανασση: καὶ ὅρια Μανασση ἐπὶ τὸν βορρᾶν εἰς τὸν χειμάρρουν, καὶ ἔσται αὐτοῦ 
ἡ διέξοδος ϑάλασσα. 10 ἀπὸ λιβὸς τῷ Εφραιμ, καὶ ἐπὶ βορρᾶν Μανασσῃ, καὶ ἔσται ἡ ϑάλασσα ὅρια 
2, -» 12 1 / * δ End 1 ΩΣ 2 , 2 Lad Ae 4 
αὐτοῖς" καὶ ἐπὶ Ασηρ συνάψουσιν ἐπὶ βορρᾶν καὶ τῷ Ισσαχαρ ἀπ᾽ ἀνατολῶν. τι καὶ ἔσται Μανασση 
Ἂν 1 2 1 Ê Lad ᾽ Lad 1 1 Pad 1 kJ! / 
ἐν Ισσαχαρ καὶ ἐν Ασηρ Βαιϑσαν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν καὶ τοὺς κατοικοῦντας Δωρ καὶ τὰς κώμας 
2 [nd ι 1 Pad 1 1 / 2, Lad 1 1 , Lad 4 1 
αὐτῆς καὶ τοὺς κατοικοῦντας Mayeddw καὶ τὰς κώμας αὐτῆς καὶ τὸ τρίτον τῆς Naçera καὶ τὰς 
/ 2, Lad 1 2, 2 TÁ ς δ. + -“ 1 / LÁ TM 
κώμας αὐτῆς. 12 καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν οἱ υἱοὶ Μανασση ἐξολεϑρεῦσωι τὰς πόλεις ταύτας, καὶ ἤρχετο 
A -» [nd 2, Lad Lad / 1 2 γ Ἕ * 1 , ς - 1 
ὁ Χαναναῖος κατοικεῖν ἐν τῇ γῇ ταύτῃ" 13 καὶ ἐγενήϑη καὶ ἐπεὶ κατίσχυσαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ, καὶ 
ἐποίησαν τοὺς Χαναναίους ὑπηκόους, ἐξολεϑρεῦσαι δὲ αὐτοὺς οὐκ ἐξωλέϑρευσαν. 14 Ἀντεῖπαν δὲ οἱ 
ts Lad > Pad ἣν 1 ΤᾺ ΄ e Lad Lad e 1 ΄ὔ e 2 1 1 
υἱοὶ Ιωσηφ τῷ Ἰησοῦ λέγοντες Διὰ τί ἐκληρονόμησας ἡμᾶς κλῆρον ἕνα καὶ σχοίνισμα ἕν; ἐγὼ δὲ 
λαὸς πολύς εἰμι, καὶ ὁ ϑεὸς εὐλόγησέν με. τς καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἰησοῦς Εἰ λαὸς πολὺς ei, ἀνάβηϑι εἰς 
1 1 1 3 EM Lad 2 Pnad 1 27 1 1 53 2 2, / 
τὸν δουμὸν καὶ ἐκκάϑαρον σεαυτῷ, εἰ στενοχωρεῖ σε τὸ ὄρος TO Εφραιμ. τό καὶ εἶπαν Οὐκ ἀρκέσει 
o Pad 1 27 x ἃ Ca 2 é 1 Tá ΩΣ é Lad Pad 2, 2, Lad 2 
ἡμῖν τὸ ὄρος τὸ Εφραιμ, καὶ ἵππος ἐπίλεκτος καὶ σίδηρος τῷ Χαναναίῳ τῷ κατοικοῦντι ἐν αὐτῷ ἐν 
Βαιϑσαν καὶ ἐν ταῖς κώμαις αὐτῆς ἐν τῇ κοιλάδι Ιεζραελ. 17 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τοῖς υἱοῖς Ιωσηφ Ei 
1 1 5 1 2 1 / 27 2, 27 Lad e ς 1 Y 27 e 
λαὸς πολὺς εἶ καὶ ἰσχὺν μεγάλην ἔχεις, odx ἔσται σοι κλῆρος els: τ ὁ γὰρ δρυμὸς ἔσται σοι, ὅτι 
/ 2 1 2 [nd 2, 1 1 27 Ἄν 2 ΄ὔ 1 [nd e “ 
δουμός ἐστιν καὶ ἐκκαϑαριεῖς αὐτὸν καὶ ἔσται σοι" καὶ ὅτων ἐξολεϑρεύσῃς τὸν Χαναναῖον, ὅτι ἵππος 


ἐπίλεκτός ἐστιν αὐτῷ, σὺ γὰρ ὑπερισχύεις αὐτοῦ. 
[05 18:1 


Καὶ ἐξεκκλησιάσθη πᾶσα συναγωγὴ υἱῶν Ισραηλ εἰς Σηλω καὶ ἔπηξαν ἐκεῖ τὴν σκηνὴν τοῦ 
Tá 1 e [nd 3 ΄ ξ , Ed Lad é CÁ ς Ἐν τ τι 2, 
μαρτυρίου, καὶ ἢ γῆ ἐκρατήϑη ὑπ’ αὐτῶν. 2 καὶ κατελείφρϑησαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ, οἱ οὐκ 
ἐκληρονόμησαν, ἑπτὰ φυλαί. 3 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τοῖς υἱοῖς Ισραηλ Ἕως τίνος ἐκλυϑήσεσϑε 
Lad 1 [nd [2] 2” / e 1 Ε Lad / 4 e Lad -»" 277 2 Lad 1 
κληρονομῆσαι τὴν γῆν, ἣν ἔδωκεν κύριος ὁ ϑεὸς ἡμῶν; 4 δότε ἐξ ὑμῶν τρεῖς ἄνδρας Ex φυλῆς, καὶ 
ἀναστάντες διελθέτωσαν τὴν γῆν καὶ διωγρωψάτωσαν αὐτὴν ἐναντίον μου, καϑὰ δεήσει διελεῖν 
2, / 1 LÁ X 2, / 1 2 Pnad ς 1 ” / 2 -“ e 
αὐτήν. [καὶ ἤλθοσαν πρὸς αὐτόν, 5 καὶ διεῖλεν αὐτοῖς ἑπτὰ μερίδας.] Ιουδας στήσεται αὐτοῖς ὅριον 
2 1 / 1 a 4 ΄ Σ [nad 2 1 End r -» 1 ΄,ὔ 1 [nd μ 1 Cá 
ἀπὸ λιβός, καὶ οἱ υἱοὶ Ιωσηφ στήσονται αὐτοῖς ἀπὸ βορρᾶ. 6 ὑμεῖς δὲ μερίσωτε τὴν γῆν ἑπτὰ μερίδας 
Ἀν ΄ / e 1 ἃ , e Pad [nd 27 , Pad Pad ξ Lad 2, Ed 3 1 
καὶ ἐνέγκατε πρός με ὧδε, καὶ ἐξοίσω ὑμῖν κλῆρον ἔναντι κυρίου τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. 7 οὐ γάρ ἐστιν μερὶς 
-“ Cm 2 e -“ ς Ψ' 1 , 1 EA Pad 1 1 1 E! [SÁ Lad 
τοῖς υἱοῖς Λευι ἐν ὑμῖν, ἱερωτεία γὰρ κυρίου μερὶς αὐτοῦ: καὶ Γαδ καὶ Ρουβην καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς 
Μανασσῃ ἐλάβοσαν τὴν κληρονομίων αὐτῶν πέραν τοῦ Ιορδάνου ἐπ᾽ ἀνατολάς, ἣν ἔδωκεν αὐτοῖς 
Μωῦσῆς ὁ παῖς κυρίου. 8 καὶ ἀναστάντες οἱ ἄνδρες ἐπορεύϑησαν, καὶ ἐνετείλατο Ἰησοῦς τοῖς 
x / -» ΄ Lad ι Lad / A 1 Ed 1 [nd 1 
ἀνδράσιν τοῖς πορευομένοις χωροβατῆσαι τὴν γῆν λέγων Πορεύεσϑε καὶ χωροβατήσατε τὴν γῆν καὶ 
/ / 1 e: 2 ΄,ὔ e [ad [nd 27 ΄ὔ 2 1 2 / 1 
παραγενήϑητε πρός με, καὶ ὧδε ἐξοίσω ὑμῖν κλῆρον ἔναντι κυρίου ἐν Σηλω. 9 καὶ ἐπορεύϑησαν καὶ 
* / 1 Lad 1 2, EA 1 1 27 2, 1 1 Ed EA Lad ς 1 Ei 2, 
ἐχωροβάτησαν τὴν γῆν καὶ εἴδοσαν αὐτὴν καὶ ἔγραψαν αὐτὴν κατὰ πόλεις αὐτῆς ἑπτὰ μερίδας εἰς 
βιβλίον καὶ ἤνεγκαν πρὸς Ἰησοῦν. το καὶ ἐνέβωλεν αὐτοῖς Ἰησοῦς κλῆρον ἐν Σηλω ἔναντι κυρίου. II 
Καὶ ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος φυλῆς Βενιαμιν πρῶτος κατὰ δήμους αὐτῶν, καὶ ἐξήλϑεν ὅρια τοῦ κλήρου 
Es Lad 2 1 ΄ὔ A 2, 1 ΄ὔ Lad Cm 1 2, / a Lad 1 e 2 1 -» 
αὐτῶν ἀνὰ μέσον Iovda καὶ ἀνὰ μέσον τῶν υἱῶν Ιωσηφ. 12 καὶ ἐγενήϑη αὐτῶν τὰ ὅρια ἀπὸ βοροᾶ 


2 1 Pad / ΄ 1 e 1 f 2, 1 -» 1 2, ΄ 2 1 Le (é 
ἀπὸ τοῦ Ιορδάνου, προσαναβήσεται τὰ ὅρια κατὰ νώτου Ιεριχω ἀπὸ βορρᾷ καὶ ἀναβήσεται ἐπὶ TO ὄρος 


ὡς 20 ων 
ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν, καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ διέξοδος ἡ Μαδβαρῖτις Βαιϑων, 13 καὶ διελεύσεται ἐκεῖϑεν τὰ 
ὅρια Λουζα ἐπὶ νώτου Λουζα ἀπὸ λιβός [αὕτη ἐστὶν BaidmA], καὶ καταβήσεται τὰ ὅρια 
Μααταρωϑορεχ ἐπὶ τὴν ὀρεινήν, ἥ ἐστιν πρὸς λίθα Βαιθωρων ἡ κάτω, 14 καὶ διελεύσεται τὰ ὅρια 
4 Ed 4 1 Ny ΄ὔ 1 ΄ 1 / 2 1 N 2 1 Pad 27 2, 1 Ed 

καὶ περιελεύσεται ἐπὶ TO μέρος TO βλέπον παρὰ ϑάλασσαν ἀπὸ λιβὸς ἀπὸ τοῦ ὄρους ἐπὶ πρόσωπον 
Βαιϑωρων λίβα, καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ διέξοδος εἰς Καριαϑβθααλ [αὕτη ἐστὶν Καριαϑιαριν πόλις υἱῶν 
Ιουδα]: τοῦτό ἐστιν τὸ μέρος τὸ πρὸς ϑάλασσαν. 15 καὶ μέρος τὸ πρὸς λίβα ἀπὸ μέρους Καριαϑβααλ, 
καὶ διελεύσεται ὅρια εἰς Γασιν ἐπὶ πηγὴν vdaros Ναφϑω, τό καὶ καταβήσεται τὰ ὅρια ἐπὶ μέρους τοῦ 
27 e 2 1 / Tá e Ed És / 2 1 End 1 
ὄρους, O ἐστιν κατὰ πρόσωπον νάπης Ovvaw, ὅ ἐστιν ἐκ μέρους Emexoapav ἀπὸ βορρᾶ, καὶ 
καταβήσεται Γαιεννα ἐπὶ νώτου ΪΙεβουσωι ἀπὸ λιβὸς καὶ καταβήσεται ἐπὶ πηγὴν Ρωγηλ 17 καὶ 
διελεύσεται ἐπὶ πηγὴν Βαιϑσαμυς καὶ παρελεύσεται ἐπὶ Γαλιλωϑ, q ἐστιν ἀπέναντι πρὸς ἀνάβασιν 
Αἰϑαμιν, καὶ καταβήσεται ἐπὶ λίϑον Βαιων υἱῶν Ῥουβὴν 18 καὶ διελεύσεται κατὰ νώτου Βαιϑαραβα 
ἀπὸ βορρᾶ καὶ καταβήσεται το ἐπὶ τὰ ὅρια ἐπὶ νώτου Βαιϑαγλα ἀπὸ βορρᾶ, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος τῶν 
ὁρίων ἐπὶ λοφιὰν τῆς ϑωλάσσης τῶν ἁλῶν ἐπὶ βορρᾶν εἰς μέρος τοῦ Ιορδάνου ἀπὸ λιβός: ταῦτα τὰ 
e / É 2, 1 / 1 x / e -» 2, 1 / 2, Lad e e ὧν ζω 

ὅριά ἐστιν ἀπὸ λιβός. 20 καὶ ὁ Ιορδάνης ὁριεῖ ἀπὸ μέρους ἀνατολῶν. αὕτη ἡ κληρονομία υἱῶν 
Βενιαμιν, τὰ ὅρια αὐτῆς κύκλῳ κατὰ δήμους. -- 21 καὶ ἐγενήϑησαν αἱ πόλεις τῶν υἱῶν Βενιαμιν 
κατὰ δήμους αὐτῶν Ιεριχω καὶ Βαιϑεγλιω καὶ Αμεκασις 22 καὶ Βαιϑαβαρα καὶ Σαρα καὶ Βησανα 
23 καὶ Auv καὶ Φαρα καὶ Εφραϑα 24 καὶ Καραφα καὶ Κεφιρα καὶ Mov καὶ Γαβαα, πόλεις δέκα δύο 
καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 25 Γαβαων καὶ Ραμα καὶ Βεηρωϑα 26 καὶ Μασσημα καὶ Μιρων καὶ Αμωκη 
27 καὶ Φιρα καὶ Καφαν καὶ Νακαν καὶ Σεληκαν καὶ Θαρεηλα 28 καὶ [Ιεβους [αὕτη ἐστὶν 
Ιερουσαλημ] καὶ πόλεις καὶ Γαβαωϑιαριμ, πόλεις τρεῖς καὶ δέκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. αὕτη ἡ 


κληρονομία υἱῶν Βενιαμιν κωτὰ δήμους αὐτῶν. 
Ι05 10:1 


Καὶ ἐξῆλθεν ὁ δεύτερος κλῆρος τῶν υἱῶν Συμεων, καὶ ἐγενήϑη ἡ κληρονομία αὐτῶν ἀνὰ μέσον 
κλήρων υἱῶν Ιουδα. 2 καὶ ἐγενήϑη O κλῆρος αὐτῶν Βηρσαβεε καὶ Σαμαα καὶ Κωλαδαμ 3 καὶ 
Αρσωλα καὶ Βωλα καὶ Ασομ 4 καὶ Ελϑουλα καὶ Βουλα καὶ Ερμα 5 καὶ Σικελωκ καὶ Βαιϑμαχερεβ 
1 1 1 e 2 4! 2, » ΄ὔ LÁ -» 1 ς Lad 2, Lad 
καὶ Σαρσουσιν 6 καὶ Βαϑαρωϑ καὶ oi ἀγροὶ αὐτῶν, πόλεις δέκα τρεῖς καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 7 
Ερεμμων καὶ Θαλχα καὶ Εϑερ καὶ Ασαν, πόλεις τέσσαρες καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν 8 κύκλῳ τῶν πόλεων 
αὐτῶν ἕως Βαρεκ πορευομένων Βαμεϑ κατὰ λίβα. αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Συμεων κατὰ 
Ψ' 2, Lad 2 1 Pad / e ΄ὔ Lad ζω e kd ΄ e 1 Cm 
δήμους αὐτῶν. q ἀπὸ τοῦ κλήρου Iovda ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Συμεων, ὅτι ἐγενήϑη ἡ μερὶς υἱῶν 
Ιουδα μείζων τῆς αὐτῶν: καὶ ἐκληρονόμησαν οἱ υἱοὶ Συμεων ἐν μέσῳ τοῦ κλήρου αὐτῶν. το Καὶ 
ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος ὁ τρίτος τῷ Ζαβουλων κατὰ δήμους αὐτῶν. ἔσται τὰ ὅρια τῆς κληρονομίας αὐτῶν 
Εσεδὲκ 11 Γωλα’ ὅρια αὐτῶν ἡ ϑάλασσα καὶ Μαραγελλα καὶ συνάψει ἐπὶ Βαιϑαραβα εἰς τὴν 
΄ > 1 A 1 2 ΄ 2 1 E RA ΄ὔ 2 (1 2 [nd 
φάραγγα, ἥ ἐστιν κατὰ πρόσωπον Texay, 12 καὶ ἀνέστρεψεν ἀπὸ Σεῦδδουκ ἐξ ἐναντίας ἀπ᾿ ἀνατολῶν 
Βαιϑσαμυς ἐπὶ τὰ ὅρια Χασελωϑαιϑ καὶ διελεύσεται ἐπὶ Δαβιρωϑ καὶ προσαναβήσεται ἐπὶ Φαγγαι 
13 καὶ êxeidev περιελεύσεται ἐξ ἐναντίας ἐπ᾽ ἀνατολὰς ἐπὶ Γεβερε ἐπὶ πόλιν Κατασεμ καὶ διελεύσεται 
ἐπὶ Ρεωμωνα Αμαϑαρ Αοζα 14 καὶ περιελεύσεται ὅρια ἐπὶ βορρᾶν ἐπὶ Αμωϑ, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος 


αὐτῶν ἐπὶ Γαιφαὴηλ 15 καὶ Καταναϑ καὶ Ναβααλ καὶ Συμοων καὶ Tegiyw καὶ Βαιϑωαν. τό αὕτη ἡ 


ὡς: 21 Ὡς 
κληρονομία φυλῆς υἱῶν Ζαβουλων κωτὰ δήμους αὐτῶν, πόλεις καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 17 Καὶ τῷ 
Ισσαχαρ ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος ὁ τέταρτος. IB καὶ ἐγενήϑη τὰ ὅρια αὐτῶν Ιαζηλ καὶ Χασαλωδ καὶ 
Σουναᾶν το καὶ Αγιν καὶ Σιωνα καὶ Ρεηρωϑ καὶ Αναχερεϑ 20 καὶ Δαβιρων καὶ Κισων καὶ PeBeç 21 
, 1 1 1 τ 1 A 1 e 3 1 
καὶ Ῥεμμας καὶ Ιεων καὶ Touuav καὶ Αἰμαρεκ καὶ Βηρσαφης, 22 καὶ συνάψει τὰ ὅρια ἐπὶ Γαιϑβωρ 
καὶ ἐπὶ Bah κατὰ ϑάλασσαν καὶ Βαιϑσαμυς, καὶ ἔστωι αὐτοῦ ἡ διέξοδος τῶν ὁρίων O Ιορδάνης. 23 
LÁ e rá [nd Cm 1 * 2 Lad ς / 1 c ΩΣ 3 Lad 1 
αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Ισσαχαρ κατὰ δήμους αὐτῶν, αἱ πόλεις καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 24 Kai 
ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος ὁ πέμπτος Ασηρ. 25 καὶ ἐγενήθη τὰ ὅρια αὐτῶν ἐξ Ελεκεϑ καὶ Αλεφ καὶ Βαιϑοκ 
καὶ Κεαφ 26 καὶ Ελιμελεκ καὶ Αμιηλ καὶ Μαασα καὶ συνάψει τῷ Καρμήλῳ κατὰ ϑάλασσαν καὶ 
τῷ Σιων καὶ Λαβαναϑ 27 καὶ ἐπιστρέψει ἀπ᾿ ἀνατολῶν ἡλίου καὶ Βαιϑεγενεθ καὶ συνάψει τῷ 
Ζαβουλων καὶ ἐκ Γαι καὶ Φϑαιηλ κατὰ βορρᾶν, καὶ εἰσελεύσεται ὅρια Σαφϑαιβαιϑμε καὶ Ivanh καὶ 
διελεύσεται εἰς Χωβα μασομελ 28 καὶ Ελβων καὶ Ρααβ καὶ Εμεμαων καὶ Κανϑαν ἕως Σιδῶνος τῆς 
EA 1 2, é 4 e EA 1 e [nd 1 Lad , 1 
μεγάλης, 20 καὶ ἀναστρέψει τὰ ὅρια εἰς Ραμα καὶ ἕως πηγῆς Μασφασσατ καὶ τῶν Τυρίων, καὶ 
ἀναστρέψει τὰ ὅρια ἐπὶ Ιασιφ, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτοῦ ἡ ϑάλασσα καὶ ἀπὸ Λεβ καὶ Εχοζοβ 30 
καὶ Αρχωβ καὶ Αφεκ καὶ Paav. 31 αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Ασηρ κατὰ δήμους αὐτῶν, 
πόλεις καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 32 Kai τῷ Νεφϑαλι ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος O ἕκτος. 33 καὶ ἐγενήϑη τὰ ὅρια 
αὐτῶν Μοολαμ καὶ Μωλα καὶ Βεσεμιιν καὶ Αρμε καὶ Ναβωκ καὶ Ιεφϑαμαι ἕως Δωδαμ, καὶ 
ἐγενήϑησαν αἱ διέξοδοι αὐτοῦ ὁ Ιορδάνης" 34 καὶ ἐπιστρέψει τὰ ὅρια ἐπὶ ϑάλασσαν Ενωϑ Θαβωρ καὶ 
διελεύσεται ἐκεῖϑεν Taxava καὶ συνάψει τῷ Ζαβουλων ἀπὸ νότου καὶ Ασηρ συνάψει κατὰ ϑάλασσαν, 
καὶ ὃ Ιορδάνης ἀπ’ ἀνατολῶν ἡλίου. 35 καὶ αἱ πόλεις τειχήρεις τῶν Τυρίων Τύρος καὶ Quada, 
Δακεϑ καὶ Κενερεϑ 36 καὶ Αρμαιϑ καὶ Αραηλ καὶ Ασωρ 37 καὶ Καδες καὶ Ασσαρι καὶ πηγὴ Ασορ 
38 καὶ Κερωε καὶ Meyada, Ao καὶ Βαιϑϑαμε καὶ Θεσσαμυς. 30 αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν 
Νεφϑαλι. 40 Καὶ τῷ Δαν ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος ὁ ἕβδομος. 41 καὶ ἐγενήϑη τὰ ὅρια αὐτῶν Σαραϑ καὶ 
Aga, πόλεις Σαμμαὺυς 42 καὶ Σαλαβιν καὶ Αμμων καὶ Dada 43 καὶ Αιλων καὶ Oauvada καὶ 
Ακκαρων 44 καὶ Αλκαϑα καὶ Βεγεϑων καὶ Γεβεελαν 45 καὶ Αζωρ καὶ Βαναιβακατ καὶ Γεϑρεώμων, 
46 καὶ ἀπὸ ϑαλάσσης Iepaxwv ὅριον πλησίον Ιόππης. 47 αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Δαν κατὰ 
΄ δ᾿ Lad ς / 2, Lad a! e Lad 2, Lad A 2, 2 / e f=-4 1 
δήμους αὐτῶν, αἱ πόλεις αὐτῶν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 47 α καὶ οὐκ ἐξέϑλιψαν οἱ υἱοὶ Δαν τὸν 
Αμορραῖον τὸν ϑλίβοντα αὐτοὺς ἐν τῷ ὄρει" καὶ οὐκ εἴων αὐτοὺς οἱ Αμορραῖοι καταβῆναι εἰς τὴν 
κοιλάδα καὶ ἔϑλιψων ἀπ᾽ αὐτῶν τὸ ὅριον τῆς μερίδος αὐτῶν. 48 καὶ ἐπορεύϑησαν οἱ υἱοὶ Ιουδα καὶ 
2, 4 1 1 / EA 1 1 2 é 2, 1 2, é ΄ὔ 1 
ἐπολέμησαν τὴν Λαχις καὶ κατελάβοντο αὐτὴν καὶ ἐπάταξαν αὐτὴν ἐν στόματι μαχαίρας καὶ 
Υ͂ 3 1 1 3 CÁ 1 27 2 Lad 1 e »-» e ΄ὔ Pad 
κατῴκησαν αὐτὴν καὶ ἐκάλεσαν τὸ ὄνομα αὐτῆς Aacevdax. 48 a καὶ ὁ Αμορραῖος ὑπέμεινεν τοῦ 
[nd 2 4 03 τὸν ΄ Ἂ 1 Pad 2, , » / x, A / 2 Pnad 
κατοικεῖν ἐν Ελωμ καὶ ἐν Sahawv: καὶ ἐβαρύνθη ἡ χεὶρ τοῦ Εφραιμ ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐγένοντο αὐτοῖς 
2 / 1 2 / 2, Pad 1 [nd 1 1 e 2, Lad τ ς Nr 
eis φόρον. 49 Kai ἐπορεύϑησαν ἐμβατεῦσαι τὴν γῆν κατὰ τὸ ὅριον αὐτῶν. καὶ ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ 
Lad > »-» Lad ζω * 2 [nd 1 / Pad Pad 1 2 Lad 1 / τι 
κλῆρον Ἰησοῖ τῷ υἱῷ Ναυὴ ἐν αὐτοῖς 50 διὰ προστάγματος τοῦ ϑεοῦ: καὶ ἔδωκαν αὐτῷ τὴν πόλιν, ἣν 
3 ΄ “> 2 Lad 27 1 2, / 1 / 1 x A 2, Lad 
ἠτήσατο, Θαμνασαραχ, ἥ ἐστιν ἐν τῷ ὄρει Εφραιμ’ καὶ ῴὠκοδόμησεν τὴν πόλιν καὶ κατῴκει ἐν αὐτῇ. 
51 Αὗται αἱ διαιρέσεις, ἃς κατεκληρονόμησεν Ελεαζαρ ὁ ἱερεὺς καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Naum καὶ οἱ 
27 Lad Lad a Pnad -» 1 ΄ 2 Ψ ΄ὔ ΄ὔ 1 1 EA 
ἄρχοντες τῶν πατριῶν EV ταῖς φυλαῖς Ισραηλ κατὰ κλήρους ἐν Σλω ἐναντίον κυρίου παρὰ τὰς ϑύρας 


τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: καὶ ἐπορεύϑησαν ἐμβατεῦσωι τὴν γῆν. 
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105 20:1 


Καὶ ἐλάλησεν κύριος τῷ Ἰησοῖ λέγων 2 Λάλησον τοῖς υἱοῖς Ισραηλ λέγων Δότε τὰς πόλεις τῶν 
, ΕἾ cá 1 E » 1 Lad / Lad Lad Lad ” 1 
φυγαδευτηρίων, ἃς εἶπα πρὸς ὑμᾶς διὰ Μωυσῆ, 3 φυγαδευτήριον τῷ φονευτῇ τῷ πατάξαντι ψυχὴν 
2 ΄,ὔ 1 27 e Pad e Cd ΄ 1 2, 2 [nd ἡ ι e 1 Pad 
ἀκουσίως, καὶ ἔσοντωι ὑμῖν αἱ πόλεις φυγαδευτήριον, καὶ οὐκ ἀποϑανεῖται O φονευτὴς ὑπὸ τοῦ 
2 ΄ὔ 1 τ e 2, Lad ἂν , Lad [nd 2, , 1 / 1 
ἀγχιστεύοντος TO αἷμα, ἕως ἂν καταστῇ ἐναντίον τῆς συναγωγῆς εἰς κρίσιν. 7 καὶ διέστειλεν τὴν 
Καδης ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ ἐν τῷ ὄρει τῷ Νεφϑαλι καὶ Συχεμ ἐν τῷ ὄρει τῷ Εφραιμ καὶ τὴν πόλιν 
AgBox [αὕτη ἐστὶν Χεβρων] ἐν τῷ ὄρει τῷ Ιουδα. 8 καὶ ἐν τῷ πέραν τοῦ Ιορδάνου ἔδωκεν Βοσορ ἐν 
τῇ ἐρήμῳ ἐν τῷ πεδίῳ ἀπὸ τῆς φυλῆς Ρουβην καὶ Αρημωϑ ἐν τῇ Γαλααδ ἐκ τῆς φυλῆς Γαδ καὶ τὴν 
Γαυλων ἐν τῇ Βασανίτιδι ἐκ τῆς φυλῆς Μανασση. ο αὗται αἱ πόλεις αἱ ἐπίκλητοι τοῖς υἱοῖς Ισραηλ 
1 Lad / Lad , 2 2 Pnad Pad 2 [nad 1 / 1 > ΄ὔ e 1 
καὶ τῷ προσηλύτῳ τῷ προσκειμένῳ ἐν αὐτοῖς καταφυγεῖν ἐκεῖ παντὶ παίοντι ψυχὴν ἀκουσίως, iva μὴ 


ἀποϑάνῃ ἐν χειρὶ τοῦ ἀγχιστεύοντος τὸ αἷμα, ἕως ἂν καταστῇ ἔναντι τῆς συναγωγῆς εἰς κρίσιν. 
05 21:1 


Καὶ προσήλϑοσαν οἱ ἀρχιπατριῶται τῶν υἱῶν Λευι πρὸς Ελεαζαρ τὸν ἱερέα καὶ πρὸς Ἰησοῦν τὸν τοῦ 
Navn καὶ πρὸς τοὺς ἀρχιφύλους πατριῶν ἐκ τῶν φυλῶν Ισραηλ 2 καὶ εἶπον πρὸς αὐτοὺς ἐν Σηλω ἐν 
γῇ Χανααν λέγοντες Ἐνετείλατο κύριος ἐν χειρὶ Μωυσῇ δοῦναι ἡμῖν πόλεις κατοικεῖν καὶ τὰ 
/ -» ΄ e Lad Ἢ: 2” e E A » ΄,ὔ 2, Lad Pad 
περισπόρια τοῖς κτήνεσιν ἡμῶν. 3 καὶ ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ τοῖς Λευίταις ἐν τῷ καταωκληρονομεῖν 
᾿ / CÁ ἢ ΄ ι q / 2, Lad 1 * (nd e Lad Lad ΄ 
διὰ προστάγματος κυρίου τὰς πόλεις καὶ τὰ περισπόρια αὐτῶν. 4 καὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος τῷ δήμῳ 
Κααϑ, καὶ ἐγένετο τοῖς υἱοῖς Ααρων τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς Λευίταις ἀπὸ φυλῆς Ιουδα καὶ ἀπὸ φυλῆς 
Συμεων καὶ ἀπὸ φυλῆς Βενιαμιν κληρωτὶ πόλεις δέκα τρεῖς 5 καὶ τοῖς υἱοῖς Κααϑ τοῖς 
κωταλελειμμένοις ἐκ τῆς φυλῆς Εφραιμ καὶ ἐκ τῆς φυλῆς Δαν καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασση 
κληρωτὶ πόλεις δέκα" 6 καὶ τοῖς υἱοῖς Tedowv ἀπὸ τῆς φυλῆς Ισσαχαρ καὶ ἀπὸ τῆς φυλῆς Ασηρ καὶ 
ἀπὸ τῆς φυλῆς Νεφϑαλι καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσῃ ἐν τῷ Βασαν πόλεις δέκα τρεῖς" 7 καὶ 
τοῖς υἱοῖς Μεραρι κατὰ δήμους αὐτῶν ἀπὸ φυλῆς Ῥουβὴν καὶ ἀπὸ φυλῆς Γαδ καὶ ἀπὸ φυλῆς 
Ζαβουλων κληρωτὶ πόλεις δώδεκα. 8 Καὶ ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ τοῖς Λευίταις τὰς πόλεις καὶ τὰ 
/ 2, ΩΣ ea / 3 Fr / ΩΣ Lad , 1 77 e 1 Cm 
περισπόρια αὐτῶν, ὃν τρόπον ἐνετείλατο κύριος τῷ Μωυσῇ, κληρωτί. ο καὶ ἔδωκεν ἡ φυλὴ υἱῶν 
Ιουδα καὶ ἡ φυλὴ υἱῶν Συμεων καὶ ἀπὸ τῆς φυλῆς υἱῶν Βενιαμιν τὰς πόλεις, καὶ ἐπεκλήϑησαν Io 
τοῖς υἱοῖς Ααρων ἀπὸ τοῦ δήμου τοῦ Κααϑ τῶν υἱῶν Λευι, ὅτι τούτοις ἐγενήϑη ὁ κλῆρος. II καὶ 
ἔδωκεν αὐτοῖς τὴν Καριαϑαρβοκ μητρόπολιν τῶν Ενακ [αὕτη ἐστὶν XeBowv] ἐν τῷ ὄρει Ιουδα’ τὰ δὲ 
/ / ES Lad 1 1 δ 1 Lad / 1 1 ΓᾺ » Lad 77 > Pad » 
περισπόρια κύκλῳ αὐτῆς 12 καὶ τοὺς ἀγροὺς τῆς πόλεως καὶ τὰς κώμας αὐτῆς ἔδωκεν Ἰησοῦς τοῖς 
Cm Cm Ed / 1 [nd Cm 1 / ΄ Lad 
υἱοῖς Χαλεβ υἱοῦ Ιεφοννη ἐν κατασχέσει" 13 καὶ τοῖς υἱοῖς Ααρων τὴν πόλιν φυγαδευτήριον τῷ 
/ 1 1 1 p ΄ 1 1 2, Lad a! 1 1 1 2 / 1 1 
φονεύσαντι τὴν Χεβοων καὶ τὰ ἀφωρισμένα τὰ σὺν αὐτῇ καὶ τὴν Λεμνα καὶ τὰ ἀφωρισμένα τὰ πρὸς 
2, Lad a! 1 é! 1 2, ΄ὔ 2, Lad ι 1 1 1 2, / 2, Lad 1 
αὐτῇ τᾷ καὶ τὴν Αιλωμ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ τὴν Teua καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ τς καὶ 
1 1 1 2, Ed 2, Lad 1 1 1 4 2, ΄ 2, Lad 1 1 1 
τὴν Telha καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ τὴν Δαβιρ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ τό καὶ Ασα καὶ τὰ 
2, / 2, Lad 1 f a! 2, / Ed Lad 1 4 1 2, / 3 Lad 
ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ Tavo καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ Βαιϑσαμὺυς καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, 
΄ 2 é 1 Lad / Lad / 1 1 [nd [nd 1 1 1 
πόλεις ἐννέα παρὰ τῶν δύο φυλῶν τούτων. 17 καὶ παρὰ τῆς φυλῆς Βενιαμιν τὴν Γαβαων καὶ τὰ 


Ψ ΄ὔ 3 Lad 1 1 1 2 ΄ὔ 3 Lad 1 1 1 2 ΄ὔ 2, Lad 1 
ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ Pades καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ τᾶ καὶ Αναϑωϑ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ 


ὡς: 23 ἘΞ 
Γαμαλα καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες. 10 πᾶσαι αἱ πόλεις υἱῶν Ααρων τῶν ἱερέων 
δέκα τρεῖς. 20 Καὶ τοῖς δήμοις υἱοῖς Κααϑ τοῖς Λευίταις τοῖς καταλελειμμένοις ἀπὸ τῶν υἱῶν Κααϑ 
E! 2 ΄ dl: [nd e , 2, Lad 2 1 Lad 1 2” 2 Pad A e Pad 
καὶ ἐγενήϑη πόλις τῶν ὁρίων αὐτῶν ἀπὸ φυλῆς Εφραιμ, 21 καὶ ἔδωκαν αὐτοῖς τὴν πόλιν τοῦ 
΄,ὔ 1 Pad / 1 1 1 2, A 2, Lad 1 + 1 4 
φυγαδευτηρίου τὴν τοῦ φονεύσαντος τὴν Συχεμ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ Γαζαρα καὶ TA πρὸς 
2, 1 1 1 2 é 4 Lad 1 1 1 1 EA EA 4 1 2, Lad ἱ 1 277 
αὐτὴν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ 22 καὶ τὴν Καβσαιμ καὶ τὰ ἀφωρισμένα τὰ πρὸς αὐτῇ καὶ τὴν ἄνω 
Βαιϑωρων καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες. 23 καὶ ἐκ τῆς φυλῆς Δαν τὴν Ελκωϑαιμ καὶ 
1 a» / 2, Lad 1 1 1 1 a ΄ 3, Lad 1 1 1 2 ΄ 
τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ τὴν Γεϑεδαν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ 24 καὶ Αιλων καὶ τὰ ἀφωρισμένα 
2, Lad 1 1 1 2 ΄ 2, Lad / / 4 2 1 Pad e , Lad 
αὐτῇ καὶ Γεϑερεμώων καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες. 25 καὶ ἀπὸ TOU ἡμίσους φυλῆς 
Μανασσῃ τὴν Ταναχ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ τὴν Ιεβωϑα καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις δύο. 
End / ΄ 1 1 a / 1 ι 2 [nd -» / ζω Pnad 
26 πᾶσαι πόλεις δέκα καὶ τὰ ἀφωρισμένα τὰ πρὸς αὐταῖς τοῖς δήμοις υἱῶν Κααϑ τοῖς 
ὑπολελειμμένοις. 27 Καὶ τοῖς υἱοῖς Γεῦσων τοῖς Λευίταις ἐκ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασση τὰς πόλεις 
A 2 Ló »-» A 1 3 Lad É ι 1 2, Ed 2, Lad 4 1 
τὰς ἀφωρισμένας τοῖς φονεύσασι, τὴν Γαυλων ἐν τῇ Βασανίτιδι καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ τὴν 
1 1 2 LÁ 2, Lad / / 1 EA [nd Lad 1 1 1 
Βοσοραν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις δύο 28 καὶ ἐκ τῆς φυλῆς Ισσαχαρ τὴν Κισων καὶ τὰ 
* / δ Lad 1 1 ἢ 2 Lá 2, Lad 1 1 1 1 =» ΄, 2, Lad 
ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ Δεββα καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ 29 καὶ τὴν PeuuasS καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ 
1 1 / 1 1 2 ΄ 3 Lad / / ι 2, [nd [nd 1 
καὶ Πηγὴν γραμμάτων καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες. 30 καὶ ἐκ τῆς φυλῆς Ασηρ τὴν 
Βασελλαν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ Δαββων καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ 31 καὶ Χελκατ καὶ τὰ 
2 ΄ 2, Lad 1 1 1 2 ΄ὔ 2, Lad Ed / 4. 2, Lad Lad 
ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ Ρααβ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες. 32 καὶ ἐκ τῆς φυλῆς 
Νεφϑαλι τὴν πόλιν τὴν ἀφωρισμένην τῷ φονεύσαντι τὴν Καδες ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ καὶ τὰ ἀφωρισμένα 
2, Lad ὁ ἶ ι 1 1 2, / 2, Lad 1 1 1 2 / 2, Lad / -»" 
αὐτῇ καὶ τὴν Εμμαϑ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ καὶ Θεμωμων καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τρεῖς. 
33 πᾶσαι αἱ πόλεις τοῦ Γεόσων κωτὰ δήμους αὐτῶν πόλεις δέκα τρεῖς. 34 Καὶ τῷ δήμῳ υἱῶν Μεραρι 
τοῖς Λευίταις τοῖς λοιποῖς ἐκ τῆς φυλῆς υἱῶν Ζαβουλων τὴν Μααν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς καὶ τὴν 
Καδης καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς 35 καὶ Δεμνα καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς καὶ Σελλα καὶ τὰ περισπόρια 
αὐτῆς, πόλεις τέσσαρες. 36 καὶ πέραν τοῦ Ιορδάνου τοῦ κατὰ Ιεριχω ἐκ τῆς φυλῆς Ρουβην τὴν πόλιν 
1 EA Pad / 1 3. Lad 2 ΄ Lad 1 1 / 2, [nd 1 
τὸ φυγαδευτήριον τοῦ φονεύσαντος τὴν Βοσορ ἐν τῇ ἐρήμῳ τῇ Μισωρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς καὶ 
1 Ἶ 1 / e [nd 1 1 1 . ΄ὔ 2, Lad 1 1 1 
τὴν Ιαζηρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς 37 καὶ τὴν Δεκμων καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς καὶ τὴν Maça καὶ 
1 4 2, [nd é / 1 2 1 Lad [nd 1 E 1 / Pad 
τὰ περισπόρια αὐτῆς, πόλεις τέσσαρες. 38 καὶ ἀπὸ τῆς φυλῆς Γαδ τὴν πόλιν TO φυγαδευτήριον τοῦ 
Fá 1 2 Lad 1 1 / 2, Lad ᾿ ἢ 1 1 1 / 
φονεύσαντος τὴν Ραμωϑ ἐν τῇ Γαλααδ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς καὶ τὴν Καμιν καὶ τὰ περισπόρια 
2, [nd 1 1 1 1 / 2, Lad 1 1 1 1 / ᾽ [nd e Lad 
αὐτῆς 30 καὶ τὴν Εσεβων καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς καὶ τὴν Ιαζηρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" αἱ πᾶσαι 
Ed ᾿ End Ed -» Cm 1 ΄ 2, Lad Lad 4 2 1 
πόλεις τέσσαρες. 40 πᾶσαι πόλεις τοῖς υἱοῖς Μεραρι κατὰ δήμους αὐτῶν τῶν καταλελειμμένων ἀπὸ 
τῆς φυλῆς Λευι" καὶ ἐγενήϑη τὰ ὅρια πόλεις δέκα δύο. 41 Πᾶσαι αἱ πόλεις τῶν Λευιτῶν ἐν μέσῳ 
a; Cm / 2 1 / 1 1 / 2, Lad / ΩΣ 
κατασχέσεως υἱῶν Ισραηλ τεσσαράκοντα ὀκτὼ πόλεις καὶ τὰ περισπόρια αὐτῶν 42 κώζλῳ τῶν 
/ / / 1 1 / / Lad / / »-» / / 1 
πόλεων τούτων, πόλις καὶ τὰ περισπόρια κύκλῳ τῆς πόλεως πάσαις ταῖς πόλεσιν ταύταις. 42 à Kai 
΄ὔ > Pad , 1 [nd 2, [nd e , 2, Lad 434 ΙΝ γι ὁ À Tá Lad 
συνετέλεσεν Ἰησοῦς διαμερίσας τὴν γῆν ἐν τοῖς ὁρίοις αὐτῶν. 43 καὶ ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ μερίδα τῷ 
> -» 1 / , 2" Ψ Lad 1 / [2] 2 / 1 2" ᾿ Land 
Ἰησοῖ κατὰ πρόσταγμα κυρίου" ἔδωκαν αὐτῷ τὴν πόλιν, ἣν ἠἡτήσατο: τὴν Θαμνασαραχ ἔδωκαν αὐτῷ 
2, Lad 27 6 2 ΄ὔ > Pad 1 / é ἀν 2, a Lad OS (é a Pad 
ἐν τῷ ὄρει Εφραιμ. 44 καὶ ῴφκοδόμησεν Ἰησοῦς τὴν πόλιν καὶ ὥκησεν ἐν αὐτῇ. 45 καὶ ἔλαβεν Ἰησοῦς 
1 , 1 ΄ὔ 2, ΚΖ ΄ὔ 1 RA 1 / o Lad e Lad 2, Lad 
τὰς μαχαίρας τὰς πετρίνας, ἐν αἷς περιέτεμεν τοὺς υἱοὺς Ισραηλ τοὺς γενομένους ἐν τῇ ὁδῷ ἐν τῇ 
2 ΄ 1 2 2, 4. * f 77 / Lad End 1 Lad [2] 
ἐρήμῳ, καὶ ἔϑηκεν αὐτὰς ἐν Θαμνασαραχ. 43 Καὶ ἔδωκεν κύριος τῷ Ισραηλ πᾶσαν τὴν γῆν, ἣν 


ὥμοσεν δοῦναι τοῖς πατράσιν αὐτῶν, καὶ κατεκληρονόμησαν αὐτὴν καὶ κατῴκησαν ἐν αὐτῇ. 44 καὶ 


ὧς 24 a 
΄ὔ A 1 / Ea / JK -»" / 2 Lad 2, 2, / EA 1 
κατέπαυσεν αὐτοὺς κύριος κυκλόϑεν, καϑότι ὥμοσεν τοῖς πατράσιν αὐτῶν. οὐκ ἀνέστη οὐϑεὶς 
/ 7 Lad 2 1 4 Lad 2 Lad 2, Lad / 1 2, 1 2, Lad / / 3 
κατενώπιον αὐτῶν ἀπὸ πάντων τῶν ἐχϑρῶν αὐτῶν’ πάντας τοὺς ἐχϑροὺς αὐτῶν παρέδωκεν κύριος εἰς 
1 -»" 2, Lad 3 ΄ 2 1 / Lad e Ea Lad Lad CA 2 / / -» 
τὰς χεῖρας αὐτῶν. 45 οὐ διέπεσεν ἀπὸ πάντων τῶν ῥημάτων τῶν καλῶν, ὧν ἐλάλησεν κύριος τοῖς 


υἱοῖς Ισραηλ’ πάντα παρεγένετο. 
[05 22:1 


Τότε συνεκάλεσεν Ἰησοῦς τοὺς υἱοὺς Ρουβην καὶ τοὺς υἱοὺς Γαδ καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασση 2 καὶ 
cá 2, [nd € -“ 3 / / e 2 ων e Lad .. Lad e -» é 173 / Lad 
εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς ἀκηκόατε πάντα, ὅσα ἐνετείλατο ὑμῖν Μωῦσῆς ὁ παῖς κυρίου, καὶ ἐπηκούσατε τῆς 
[nd 1 EA ἘΣ 2 / e [ad 2, 2 , 1 2 1 e Land / 
φωνῆς μου κωτὰ πάντα, ὅσα ἐνετειλάμην ὑμῖν. 3 οὐκ ἐγκαταλελοίπατε τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν ταύτας 
1 e / 4 , e Lad / e / 2, / q 2, 1 , Pad Pad e Lad 
τὰς ἡμέρας καὶ πλείους ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας" ἐφυλάξασϑε τὴν ἐντολὴν κυρίου τοῦ ϑεοῦ ὑμῶν. 4 
-“ 1 ΄ὔ / e 1 e Lad 1 2 1 e Lad ea / cá 2, -»" Pad Em 
νῦν δὲ κατέπαυσεν κύριος ὁ ϑεὸς ἡμῶν τοὺς ἀδελφοὺς ἡμῶν, ὃν τρόπον εἶπεν αὐτοῖς" νῦν οὖν 
2, / 2 EA x 1 2” e Lad ko 2 1 [nd Lad / e [nd τι 77 
ἀποστραφέντες ἀπέλθατε εἰς τοὺς οἴκους ὑμῶν καὶ εἰς τὴν γῆν τῆς κατασχέσεως ὑμῶν, ἣν ἔδωκεν 
ὑμῖν Μωῦσῆς ἐν τῷ πέραν τοῦ Ιορδάνου. 5 ἀλλὰ φυλάξασϑε ποιεῖν σφόδρα τὰς ἐντολὰς καὶ τὸν 
΄ὔ ea 2, Ed E Pad Pad .. Lad F -» x 2, End / 1 1 e Lad / 
νόμον, ὃν ἐνετείλατο ἡμῖν ποιεῖν Μωῦσῆς ὁ παῖς κυρίου, ἀγαπᾶν κύριον τὸν ϑεὸν ὑμῶν, πορεύεσϑαι 
/ Pnad e »-» 2, -“ EA x 3 ᾿ 2, Pad 1 »-» 2, Lad 1 / 3 Land 2 
πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ, φυλάξασϑαι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ καὶ προσκεῖσθαι αὐτῷ καὶ λατρεύειν αὐτῷ ἐξ 
e [nd , ι ὦ Lad 1 2, e” [nd [nd e Lad Ἔ 2, / 2 1 > Pad 1 
ὅλης τῆς διανοίας ὑμῶν καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς ὑμῶν. 6 καὶ ηὐλόγησεν αὐτοὺς Ἰησοῦς καὶ 
2, / 2, ΄ 1 2 A 2 1 2” 2, Lad 1 Lad e ΄ὔ [nd 
ἐξαπέστειλεν αὐτούς, καὶ ἐπορεύϑησαν εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν. — 7 καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασση 
ἔδωκεν Μωῦσῆς ἐν τῇ Βασανίτιδι, καὶ τῷ ἡμίσει ἔδωκεν Ἰησοῦς μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ ἐν τῷ 
΄ὔ Pad / 1 / ϊ f , 2, / A 1 > Pad 2, 1 2” 2, Lad 1 
πέραν τοῦ Ιορδάνου παρὰ ϑάλασσαν. καὶ ἡνίκα ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς Ἰησοῦς εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν καὶ 
2, / 2, 4 A 2, ΄ -» 2 / 2, 1 2” 2, Lad 1 / 1 
εὐλόγησεν αὐτούς, 8 καὶ ἐν χρήμασιν πολλοῖς ἀπήλϑοσαν εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν, καὶ κτήνη πολλὰ 
/ 1 2 / 1 , é Tá 1 Lg ἣ ΄ὔ 1 lá 1 1 Lad 
σφόδρα καὶ ἀργύριον καὶ govoiov καὶ σίδηρον καὶ ἱματισμὸν πολύν, καὶ διείλωντο τὴν προνομμὴν τῶν 
ἐχϑρῶν μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. 9 Καὶ ἐπορεύϑησαν οἱ υἱοὶ Ρουβην καὶ οἱ υἱοὶ Γαδ καὶ τὸ ἥμισυ 
φυλῆς υἱῶν Μανασσῃ ἀπὸ τῶν υἱῶν Ισραηλ ἐκ Σηλω ἐν γῇ Χανααν ἀπελϑεῖν εἰς γῆν Γαλααδ εἰς 
[nd ΄ 2, Lad τι 2 ἢ 2, 1 1 / EA 2 1 [nd 1 
γῆν κατασχέσεως αὐτῶν, ἣν ἐκληρονόμησαν αὐτὴν διὰ προστάγματος κυρίου ἐν χειοὶ Μωυσῆ. το καὶ 
ἦλθον εἰς Γαλγαλα τοῦ Ιορδάνου, q ἐστιν ἐν γῇ Χανααν, καὶ ὠκοδόμησαν οἱ υἱοὶ Γαδ καὶ οἱ υἱοὶ 
Ρουβην καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασση ἐκεῖ βωμὸν ἐπὶ τοῦ Ιορδάνου, βωμὸν μέγαν τοῦ ἰδεῖν. II καὶ 
ἤκουσαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ λεγόντων Ἰδοὺ ὠκοδόμησαν οἱ υἱοὶ Γαδ καὶ οἱ υἱοὶ Ρουβην καὶ τὸ ἥμισυ 
φυλῆς Μανασση βωμὸν ἐφ᾽ ὁρίων γῆς Χανααν ἐπὶ τοῦ Tahaad τοῦ Ιορδάνου ἐν τῷ πέραν υἱῶν 
Ισραηλ. 12 καὶ συνηϑθϑροίσϑησαν πάντες οἱ υἱοὶ Ισραηλ εἰς Σηλω ὥστε ἀναβάντες ἐκπολεμῆσαι 
» / 1 2 ΄ὔ ς ον AX 1 DA 1 1 1 fo ἃ 1 x 1 
αὐτούς. 13 καὶ ἀπέστειλαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ πρὸς τοὺς υἱοὺς Ρουβην καὶ πρὸς τοὺς υἱοὺς Γαδ καὶ πρὸς TO 
ἥμισυ φυλῆς Μανασση εἰς γῆν Tahaad τόν τε Φινεες υἱὸν Ελεαζαρ υἱοῦ Ααρων τοῦ ἀρχιερέως 14 
1 / Lad 2 / , 2, Pad 27 τ 2, N 2” End 2 ᾿ Lad Lad 
καὶ δέκα τῶν ἀρχόντων μετ᾽ αὐτοῦ, ἄρχων εἷς ἀπὸ οἴκου πατριᾶς ἀπὸ πασῶν φυλῶν Ισραηλ’ 
27 2” Lad 2, ul 1 / 1 1 ΒΒ] 1 1 
ἄρχοντες οἴκων πατριῶν εἶσιν, χιλίαρχοι Ισραηλ. 15 καὶ παρεγένοντο πρὸς τοὺς υἱοὺς Γαδ καὶ πρὸς 
τοὺς υἱοὺς Ρουβην καὶ πρὸς τοὺς ἡμίσεις φυλῆς Μανασση εἰς γῆν Γαλααδ καὶ ἐλάλησαν πρὸς αὐτοὺς 
λέγοντες τό Τάδε λέγει πᾶσα ἡ συναγωγὴ κυρίου Τίς ἡ πλημμέλεια αὕτη, ἣν ἐπλημμελήσωτε 
2 ΄ὔ Pad Pad 4 [nd / 2 1 / 2 γ e Pad e Pnad 1 
ἐναντίον τοῦ ϑεοῦ Ισραηλ, ἀποστραφῆναι σήμερον ἀπὸ κυρίου οἰκοδομήσαντες ὑμῖν ἑαυτοῖς βωμὸν 
2 / e End A 2 εἶ ΓΑ 1 1 e Pad 1 e / e 2, 
ἀποστάτας ὑμᾶς γενέσϑαι ἀπὸ κυρίου; 17 μὴ μικρὸν ἡμῖν τὸ ἁμάρτημα Φογωρ; ὅτι oUx 


ἐκωϑαρίσθϑημεν ἀπ᾽’ αὐτοῦ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἐγενήϑη πληγὴ ἐν τῇ συναγωγῇ κυρίου. τᾶ 


ἐς 25 ΕΞ 
1 e -» 2 Ψ ΄ 2 1 4 1 77 2" 2, Lad / 2 1 , 1 
καὶ ὑμεῖς ἀποστραφήσεσϑε σήμερον ἀπὸ κυρίου; καὶ ἔσται ἐὰν ἀποστῆτε σήμερον ἀπὸ κυρίου, καὶ 
727 É x Fá 277 Ἐ 2 ΄ 1 Pad 2 1 e Pad e [nd Lad / e Lad 
αὔριον ἐπὶ πάντα Ισραηλ ἔσται ἡ ὀργή. τὸ καὶ νῦν εἰ μικρὰ ὑμῖν ἡ γῆ τῆς κατασχέσεως ὑμῶν, 
διάβητε εἰς τὴν γῆν τῆς κατασχέσεως κυρίου, οὗ κατασκηνοῖ ἐκεῖ ἢ σκηνὴ κυρίου, καὶ 
΄ 2 e Pad f 1 2 ΄ὔ 2, 1 Pad ΄ ι ι 2 ΄ 2, ἢ, , 1 
κατακληρονομήσατε ἐν ἡμῖν" καὶ μὴ ἀποστάται ἀπὸ ϑεοῦ γενήϑητε καὶ μὴ ἀπόστητε ἀπὸ κυρίου διὰ 
1 2 Lad e End 1 2”, Pad , é Pad Pad e Lad 2, > 1 e Pad 
τὸ οἰκοδομῆσαι ὑμᾶς βωμὸν ἔξω τοῦ ϑυσιαστηρίου κυρίου τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. 20 οὐκ ἰδοὺ Αχαρ O τοῦ 
Ζαρα πλημμελείᾳ ἐπλημμέλησεν ἀπὸ τοῦ ἀναϑέματος καὶ ἐπὶ πᾶσαν συναγωγὴν Ισραηλ ἐγενήϑη 
᾽ ΄ . e [2 ΄ 5, É ΄ e 2 4 »” e me 7 1 A e 
ὀργή; καὶ οὗτος εἷς μόνος ἦν" μὴ μόνος οὗτος ἀπέϑανεν τῇ ἑαυτοῦ ἁμαρτίᾳ; 21 Kai ἀπεκρίϑησαν οἱ 
υἱοὶ Ρουβην καὶ οἱ υἱοὶ Γαδ καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασση καὶ ἐλάλησαν τοῖς χιλιάρχοις Ισραηλ 
λέγοντες 22 Ὁ ϑεὸς ϑεός ἐστιν κύριος, καὶ ὁ ϑεὸς ϑεὸς κύριος αὐτὸς οἶδεν, καὶ Ισραηλ αὐτὸς 
Fá 3 3 Ψ , 3 ΄ 27 Pad , 1 Φ e -»“ 2 ΄ 1 2, 
γνώσεται" εἶ ἐν ἀποστασίᾳ ἐπλημμελήσαμεν ἔναντι τοῦ κυρίου, μὴ ῥύσαιτο ἡμᾶς ἐν ταύτῃ" 23 καὶ εἰ 
E) / e [nad ; e E) [nd 2 y Lê Pad Pad e Lad e 2 / 2 , 2, 1 
ὠκοδομήσαμεν αὑτοῖς βωμὸν ὥστε ἀποστῆναι ἀπὸ κυρίου τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν ὥστε ἀναβιβάσαι ἐπ᾽ αὐτὸν 
LA e / N e [nd EA , 3 Pad CÁ , / EA ΄ 2 , 
ϑυσίωαν ὁλοκαυτωμάτων ἢ ὥστε ποιῆσωι ἐπ᾽ αὐτοῦ ϑυσίαν σωτηρίου, κύριος ἐκζητήσει. 24 ἀλλ 
e 2, r Cc” 2, ΄ Pad A e: 1 2” 27 1 / e Lad »-» 
ἕνεκεν εὐλαβείας ῥήματος ἐποιήσαμεν τοῦτο λέγοντες Ἵνα μὴ εἴπωσιν αὔριον τὰ τέκνα ὑμῶν τοῖς 
΄ e Lad Le Pad ΄ὔ Lad Lad voe 2 / 2 1 / e Lad 1 e » 
τέκνοις ἡμῶν Τί ὑμῖν κυρίῳ τῷ ϑεῷ Ισραηλ; 25 καὶ ὅρια ἔϑηκεν κύριος ἀνὰ μέσον ἡμῶν καὶ ὑμῶν 
1 / 1 2, 277 E [nd 1 Tá 1 3 / ς ον e Lad 1 E 4 Ε Lad 
τὸν Ιορδάνην, καὶ οὐκ ἔστιν ὑμῖν μερὶς κυρίου. καὶ ἀπωλλοτριώσουσιν οἱ υἱοὶ ὑμῶν τοὺς υἱοὺς ἡμῶν, 
e 1 / / 1 2” Lad e Pad 2 Lad 1 4 Pad 2, LÁ 
iva μὴ σέβωνται κύριον. 26 καὶ εἴπαμεν ποιῆσαι οὕτως τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν βωμὸν τοῦτον οὐχ ἕνεκεν 
TÁ 2, 1 e » 2 ὦ cá Pad LÁ 2, 1 Lê e Lad ᾿ e Lad 4 2 1 
καρπωμάτων οὐδὲ ἕνεκεν ϑυσιῶν, 27 ἀλλ᾽ ἵνα ἢ τοῦτο μαρτύριον ἀνὰ μέσον ἡμῶν καὶ ὑμῶν καὶ ἀνὰ 
΄ Lad Lad A Lad , e End Pad / ΄ὔ ΄ὔ 2, , x o, -» » 
μέσον τῶν γενεῶν ἡμῶν μεϑ᾽ ἡμᾶς τοῦ λατρεύειν λατρείαν κυρίῳ ἐναντίον αὐτοῦ ἐν τοῖς καρπώμασιν 
e Lad 1 2 Pad ΄ὔ e Lad 1 2 Pad , Land , e Lad A 2, 2 Pad 1 / 
ἡμῶν καὶ ἐν ταῖς ϑυσίαις ἡμῶν καὶ ἐν ταῖς ϑυσίαις τῶν σωτηρίων ἡμῶν. καὶ οὐκ ἐροῦσιν τὰ τέκνα 
Ἑ [nd »-» / e Lad 27 ᾽ 27 e Pad 1 , » 2, > 1 / , 1 
ὑμῶν τοῖς τέκνοις ἡμῶν αὔριον Οὐκ ἔστιν ὑμῖν μερὶς κυρίου. 28 καὶ εἴπαμεν Ἐὰν γένηταί ποτε καὶ 
΄ 1 e Ed ἢ. [nd »-» e Lad ”M + * Pad 77. e , Pad , 
λαλήσωσιν πρὸς ἡμᾶς καὶ ταῖς γενεαῖς ἡμῶν αὔριον, καὶ ἐροῦσιν Ἴδετε ὁμοίωμα τοῦ ϑυσιαστηρίου 
x ea Ed x ς / e Lad 2, LÁ LÁ E 1 e [nd 2, 1 / Ed 
κυρίου, O ἐποίησαν οἱ πατέρες ἡμῶν οὐχ ἕνεκεν καρπωμάτων οὐδὲ ἕνεκεν ϑυσιῶν, ἀλλὰ μαρτύριόν 
Ἂ 2 1 ΄ὔ 4 Land 1 EA 1 ΄ e Lad 1 2, 1 / Land Cm e Lad 1 ΄ὔ μὰ e End 
ἐστιν ἀνὰ μέσον ὑμῶν καὶ ἀνὰ μέσον ἡμῶν καὶ ἀνὰ μέσον τῶν υἱῶν ἡμῶν. 20 μὴ γένοιτο οὖν ἡμᾶς 
2 [nd 2 1 ΄ὔ ᾽ [nd / ς ΄ὔ 2 Lad 2 1 , “ 2, Lad e End 
ἀποστραφῆναι ἀπὸ κυρίου ἐν ταῖς σήμερον ἡμέραις ἀποστῆναι ἀπὸ κυρίου ὥστε οἰκοδομῆσαι ἡμᾶς 
/ Pad / ἢ [nd CÁ 1 Lad , Pad ΄ὔ ι Pad 
ϑυσιαστήριον τοῖς καρπώμασιν καὶ ταῖς ϑυσίαις σωλαμιν καὶ τῇ ϑυσίᾳ τοῦ σωτηρίου πλὴν τοῦ 
΄ὔ ΄ὔ “o 2 ΄ὔ Lad [nd 2, Pad 1 2 / e ς 1 1 / 
ϑυσιαστηρίου κυρίου, O ἐστιν ἐναντίον τῆς σκηνῆς αὐτοῦ. 30 Kai ἀκούσας Φινεες O ἱερεὺς καὶ πάντες 
co» Lad Lad ARCA , 2 Pad 1 / ea É / ς ον 
οἱ ἄρχοντες τῆς συναγωγῆς Ισραηλ, οἱ ἦσαν μετ᾽ αὐτοῦ, τοὺς λόγους, οἷς ἐλάλησαν οἱ υἱοὶ Ρουβην 
é! ς 4 A 4 [SÁ [nd k 2” 3 Pad ι cá E c 1 -»" 
καὶ οἱ υἱοὶ Γαδ καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασση, καὶ ἤρεσεν αὐτοῖς. 31 καὶ εἶπεν Φινεες ὁ ἱερεὺς τοῖς 
υἱοῖς Ρουβην καὶ τοῖς υἱοῖς Γαδ καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασση Σήμερον ἐγνώκαμεν ὅτι ves” ἡμῶν 
/ Ed EA a ΄ 3 , x / 1 “ 2, / 1 Ἐ- ἢ 
κύριος, διότι οὖς ἐπλημμελήσωτε ἐναντίον κυρίου πλημμέλειαν καὶ ὅτι ἐρρύσασϑε τοὺς υἱοὺς Ισραηλ 
2, 1 Tá 1 2 ΄ e a 1 1 É “» 2 1 Lad Cm 1 2 1 
ἐκ χειρὸς κυρίου. 32 καὶ ἀπέστρεψεν Φινεες O ἱερεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες ἀπὸ τῶν υἱῶν Ῥουβὴν καὶ ἀπὸ 
Lad ζω 1 2 1 Pad e , Lad 2 [nd 2, [nd 1 1 La 
τῶν υἱῶν Γαδ καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασση ἐκ γῆς Γαλααδ εἰς γῆν Xavaav πρὸς τοὺς υἱοὺς 
Ισραηλ καὶ ἀπεκρίϑησαν αὐτοῖς τοὺς λόγους, 33 καὶ ἤρεσεν τοῖς υἱοῖς Ισραηλ. καὶ ἐλάλησαν πρὸς 
1 Ἐπ "ἢ 1 É / 1 1 Cm 1 5 ΄ὔ 2 Lad 4 2 1 2, 
τοὺς υἱοὺς Ισραηλ, καὶ εὐλόγησαν τὸν ϑεὸν υἱῶν Ισραηλ καὶ εἶπαν μηκέτι ἀναβῆναι πρὸς αὐτοὺς εἰς 
πόλεμον ἐξολεϑρεῦσαι τὴν γῆν τῶν υἱῶν Ρουβην καὶ τῶν υἱῶν Γαδ καὶ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασση. 
A / 2 , 2, Lad 1 2 / > Pad 1 1 Lad é! Lad 1 Pad 
καὶ κατῴκησαν ἐπ᾽ αὐτῆς. 34 καὶ ἐπωνόμασεν Ἰησοῦς τὸν βωμὸν τῶν Ρουβην καὶ τῶν Γαδ καὶ τοῦ 
e EA Lad 1 53 e EM E 2 2 1 EA 3 Land e / r q 2, » 
ἡμίσους φυλῆς Μανασση καὶ εἶπεν ὅτι Μαρτύριόν ἐστιν ἀνὰ μέσον αὐτῶν ὅτι κύριος ὁ ϑεὸς αὐτῶν 


ἐστιν. 


- 26 - 


Tos 23:1 


Kai ἐγένετο ue)” ἡμέρας πλείους μετὰ TO καταπαῦσαι κύριον τὸν Ισρωηλ ἀπὸ πάντων τῶν ἐχϑρῶν 
2 Lad / 1 > Pad / 1 -»" e x b / > Pad 
αὐτῶν xuxhosev, καὶ Ἰησοῦς πρεσβύτερος προβεβηκὼς ταῖς ἡμέραις, 2 καὶ συνεκάλεσεν Ἰησοῦς 
πάντας τοὺς υἱοὺς Ισραηλ καὶ τὴν γερουσίαν αὐτῶν καὶ τοὺς ἄρχοντας αὐτῶν καὶ τοὺς γραμματεῖς 
2, [nd 1 1 1 2, Lad 1 53 1 2, 4 > 1 / A / -» e ΄ 
αὐτῶν καὶ τοὺς δικαστὰς αὐτῶν καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ἐγὼ γεγήρακα καὶ προβέβηκα ταῖς ἡμέραις. 
e »-» 1 e / e 2 ΄ὔ ΄ ς 1 Ló Lad End -» 2 / Ψ 1 / e Lad 
3 ὑμεῖς dE ἑωράκατε ὅσα ἐποίησεν κύριος ὁ ϑεὸς ὑμῶν πᾶσιν τοῖς ἔϑνεσιν τούτοις ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, 
e / e 1 e Lad Ἐ: 2, ΄ e Lad 2, e 2, LS ξ Pad 1 2 1 , 
ὅτι κύριος O ϑεὸς ὑμῶν O ἐκπολεμήσας ὑμῖν. 4 ἴδετε ὅτι ἐπέρριφα ὑμῖν TA ἔϑνη TA καταλελειμμένα 
f [nd Pad 2 [nd ΄ 2, y 1 ς Lad 2, 1 Pad / / » 2 τι 2, LÁ 
ὑμῖν ταῦτα ἐν τοῖς κλήροις εἰς τὰς φυλὰς ὑμῶν. ἀπὸ τοῦ Ιορδάνου πάντα τὰ ἔϑνη, ἃ ἐξωλέϑρευσαω, 
1 EA 1 Lad / [nd / e -» 2 1 1 e ΄ὔ / 1 e 1 e Lad χὰ 
καὶ ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης τῆς μεγάλης ὁριεῖ ἐπὶ δυσμὰς ἡλίου. 5 κύριος δὲ O ϑεὸς ὑμῶν, οὗτος 
2, / 2, 1 a x / e Lad LÁ 2, 2, / 4 2, -» 2 -» 1 , 1 
ἐξολεϑρεύσει αὐτοὺς ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, ἕως ἂν ἀπόλωνται, καὶ ἀποστελεῖ αὐτοῖς τὰ ϑηρία τὰ 
27 e 2. 2, / Ψ 1 1 1 -» 2, Lad 2 1 / e [nd 1 
ἄγρια, ἕως ἂν ἐξολεϑρεύσῃ αὐτοὺς καὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, καὶ 
»» ι Lad x Lad 1 + / Po e 1 e » [4 Pad x μὰ 
κατακληρονομήσωτε τὴν γῆν αὐτῶν, xada ἐλάλησεν κύριος ὁ ϑεὸς ὑμῶν ὑμῖν. 6 κατισχύσατε οὖν 
/ / 1 [nd Ed 1 / 2 Lad ΄ὔ Pad / Lad e 1 
σφόδρα φυλάσσειν καὶ ποιεῖν πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ τοῦ νόμου Μωυσῆ, ἵνα μὴ 
2, ΄ὔ 2 1 N 24 e τ z / 2 1 2 1 / Pad e! 1 
ἐκκλίνητε εἰς δεξιὰν ἢ) εὐώνυμα, 7 ὅπως μὴ εἰσέλθητε εἰς TA EVA TA καταλελειμμένα ταῦτα, καὶ TA 
3 Ed Lad Lad 2, Lad 2 2, ΄ Ψ e [nd 2, 1 1 ΄ 2, » 2 Ἅ 1 
ὀνόματα τῶν ϑεῶν αὐτῶν οὐκ ὀνομασϑήσεται ἐν ὑμῖν, οὐδὲ μὴ προσκυνήσητε αὐτοῖς οὐδὲ μὴ 
λατρεύσητε αὐτοῖς, 8 ἀλλὰ κυρίῳ τῷ ϑεῷ ὑμῶν προσκολληϑήσεσϑε, καϑάπερ ἐποιήσατε ἕως τῆς 
e / / Ἧ ἢ E 2, 1 / 2, 1 / e Lad 2 4 E, / 1 
ἡμέρας ταύτης. 9 καὶ ἐξωλέϑρευσεν αὐτοὺς κύριος ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, ἔϑνη μεγάλα καὶ ἰσχυρά, καὶ 
e [ad 2 1 * Cl / e Lad e [nd e ΄ὔ / τ e Lad 2 4 ap: e / 
ὑμῖν οὐϑεὶς ἀντέστη κατενώπιον ὑμῶν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης" IO εἷς ὑμῶν ἐδίωξεν χιλίους, ὅτι κύριος 
e Ἃ ς ΩΣ 2 ΄ + [nd EM 5 ς -»" 1 / / Pad 2 Lad / 1 
ὁ ϑεὸς ὑμῶν ἐξεπολέμει ὑμῖν, κωϑάπερ εἶπεν ὑμῖν. II καὶ φυλάξασϑε σφόδρα τοῦ ἀγαπᾶν κύριον τὸν 
1 Y Lad 2" 1 2 [nd 1 Lad » ς [nd 2 / »-» , 
ϑεὸν ὑμῶν. 12 ἐὰν γὰρ ἀποστραφῆτε καὶ προσϑῆσϑε τοῖς ὑπολειφϑεῖσιν ἔϑνεσιν τούτοις τοῖς mes 
ὑμῶν καὶ ἐπιγαμίας ποιήσητε πρὸς αὐτοὺς καὶ συγκωταμιγῆτε αὐτοῖς καὶ αὐτοὶ ὑμῖν, 13 γινώσκετε 
e 2, 1 Lad ἢ Pad ἊΝ Pad 1 2 Pad 2, k! / e Lad 4 JE e Lad 2, 
ὅτι οὐ UM προσϑῇ κύριος τοῦ ἐξολεϑρεῦσωαι τὰ ἔϑνη ταῦτα ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, καὶ ἔσονται ὑμῖν εἰς 
παγίδας καὶ εἰς σκάνδαλα καὶ εἰς ἥλους ἐν ταῖς πτέρναις ὑμῶν καὶ εἰς βολίδας ἐν τοῖς ὀρϑαλμοῖς 
e Lad e 2. 2 / 2 1 Lad Lad Lad 2, [nd / [2] 2” 6 Pad / $: 1 6 [nd 2 1 
ὑμῶν, ἕως ἂν ἀπόλησϑε ἀπὸ τῆς γῆς τῆς ἀγαϑῆς ταύτης, ἣν ἔδωκεν ὑμῖν κύριος O ϑεὸς ὑμῶν. I4 ἐγὼ 
1 2 ΄ 1 e 1 1 1 / e. 1 Lad [nd 1 / Lad é Ὁ Lad 1 Lad Lad 
δὲ ἀποτρέχω τὴν ὁδὸν κωϑὰ καὶ πάντες οἱ ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ γνώσεσϑε τῇ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ τῇ ψυχῇ 
e Lad 7 2, ΄ ΚΖ / 2 1 / Lad / A cá / e 1 ι ὦ » 1 / 1 
ὑμῶν διότι οὐ διέπεσεν εἷς λόγος ἀπὸ πάντων τῶν λόγων, ὧν εἶπεν κύριος O ϑεὸς ὑμῶν, πρὸς πάντα τὰ 
2 / [4 [nd EA / Ed 2, Lad 1» ea / e 2 , e -» / 1 4 1 
ἀνήκοντα ὑμῖν, οὐ διεφώνησεν ἐξ αὐτῶν. τς καὶ ἔσται ὃν τρόπον ἥκει ἐφ᾽ ὑμᾶς πάντα τὰ ῥήματα τὰ 
/ Εἰ 2 TÁ / 1 e End e 3 x / r 1 Ed , ς End TÁ 1 E 1 
καλά, ἃ ἐλάλησεν κύριος πρὸς ὑμᾶς, οὕτως ἐπάξει κύριος ὁ ϑεὸς ἐφ᾽ ὑμᾶς πάντα τὰ ῥήματα TA 
/ e 2, 2 4 e Lad 3 4 [nd [nd Lad Ψ [nd EA Id 77 Pé e -“ 2 [nd 
πονηρά, ἕως ἂν ἐξολεϑρεύσῃ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς γῆς τῆς ἀγαϑῆς ταύτης, ἧς ἔδωκεν κύριος ὑμῖν, τό ἐν τῷ 
[nd e End 1 JE ΄ὔ Pad mo e Lad [2] 2 lá e Pad 1 / / 
παραβῆναι ὑμᾶς τὴν διωϑήκην κυρίου τοῦ ϑεοῦ ὑμῶν, ἣν ἐνετείλατο ὑμῖν, καὶ πορευϑέντες λωτρεύσητε 


ϑεοῖς ἑτέροις καὶ προσκυνήσητε αὐτοῖς. 
105 24:1 


Καὶ συνήγαγεν Ἰησοῦς πάσας φυλὰς Ισραηλ εἰς Σηλω καὶ συνεκάλεσεν τοὺς πρεσβυτέρους αὐτῶν καὶ 
1 Lad É Lad 1 1 1 2 Lad UR A 2, 1 2, / Pad Pad 1 5 
τοὺς γραμματεῖς αὐτῶν καὶ τοὺς δικαστὰς αὐτῶν καὶ ἔστησεν αὐτοὺς ἀπέναντι τοῦ ϑεοῦ. 2 καὶ εἶπεν 
Ἰησοῦς πρὸς πάντα τὸν λαόν Τάδε λέγει κύριος ὁ ϑεὸς Ισραηλ Πέραν τοῦ ποταμοῦ κατῴκησαν οἱ 


πωτέρες ὑμῶν τὸ ἀπ᾽ ἀρχῆς, Θαρα ὁ πατὴρ Αβρααμ καὶ ὁ πατὴρ Naxwo, καὶ ἐλάτρευσαν ϑεοῖς 


ὡς 27 pa 
E Lê 138 1 CÁ e Lad 1 2 Pad a: Pad Pad 1 ἱ ἡ ΄ 2, 1 2 
ἑτέροις. 3 καὶ ἔλαβον τὸν πατέρα ὑμῶν τὸν Αβρααμ ἐκ τοῦ πέραν τοῦ ποταμοῦ καὶ ὡδήγησα αὐτὸν ἐν 
/ Lad Lad 1 2 ΄ 4 Pad / 4 a 2, Lad 1 1 Lad 1 1 
πάσῃ τῇ γῇ καὶ ἐπλήϑυνα αὐτοῦ σπέρμα καὶ ἔδωκα αὐτῷ τὸν Ισαακ 4 καὶ τῷ Ioaax τὸν Ιακωβ καὶ 
τὸν Ησαυ" καὶ ἔδωκα τῷ Hoav τὸ ὄρος τὸ Σηιρ κληρονομῆσωι αὐτῷ, καὶ Ιακωβ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ 
4 2 7, 1 3 A 2 [ad 2 2 Lê 1 1 4! / ç 2, / 
κατέβησαν εἰς Αἴγυπτον καὶ ἐγένοντο ἐκεῖ εἰς Edvos μέγα καὶ πολὺ καὶ κραταιόν. 5 καὶ ἐκάκωσαν 
Ἄ 1 ς 2, / 1 a Ψ / 1 2” 3 ΚΖ 3 RP 2, [nd ! 1 Pad 
αὐτοὺς oi Αἰγύπτιοι, καὶ ἐπάταξεν κύριος τὴν Αἴγυπτον ἐν οἷς ἐποίησεν αὐτοῖς, καὶ μετὰ ταῦτα 
ἐξήγαγεν ὑμᾶς 6 ἐξ Αἰγύπτου, καὶ εἰσήλθατε εἰς τὴν ϑάλασσαν τὴν ἐρυϑράν. καὶ κατεδίωξαν οἱ 
Αἰγύπτιοι ὀπίσω τῶν πατέρων ὑμῶν ἐν ἅρμασιν καὶ ἐν ἵπποις εἰς τὴν ϑάλασσων τὴν ἐρυϑράν, 7 καὶ 
2, ΄ 1 / 4 2” / 1 / EA 1 / ς Lad ι 2 1 / Lad 
ἀνεβοήσαμεν πρὸς κύριον, καὶ ἔδωκεν νεφέλην καὶ γνόφον ἀνὰ μέσον ἡμῶν καὶ ἀνὰ μέσον τῶν 
Αἰγυπτίων καὶ ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν ϑάλασσαν, καὶ ἐκάλυψεν αὐτούς, καὶ εἴδοσαν οἱ ὀφθαλμοὶ 
Ἐ [nd e 2 , / 2 Lad 2 / 1 cá 2 Lad 2 τὰ e / ΄ὔ ιν τὸ e »" 
ὑμῶν ὅσα ἐποίησεν κύριος ἐν γῇ Αἰγύπτῳ. καὶ ἦτε ἐν τῇ ἐρήμῳ ἡμέρας πλείους. 8 καὶ ἤγαγεν ὑμᾶς 
2, [nd , Lad / / Pad / 1 / e Pad 1 ΄ 
εἰς γῆν Αμορραίων τῶν κατοικούντων πέραν τοῦ Ιορδάνου, καὶ παρετάξαντο ὑμῖν, καὶ παρέδωκεν 
2 1 / 2 1 -» e Lad 1 ΄ ι Lad 2, Lad 12 / 2, À 
αὐτοὺς κύριος εἰς τὰς χεῖρας ὑμῶν, καὶ κατεκληρονομήσατε τὴν γῆν αὐτῶν καὶ ἐξωλεϑρεύσατε αὐτοὺς 
ἀπὸ προσώπου ὑμῶν. q καὶ ἀνέστη Βαλακ ὁ τοῦ Σεπφωρ βασιλεὺς Μωαβ καὶ παρετάξατο τῷ 
Ισραηλ καὶ ἀποστείλας ἐκάλεσεν τὸν Βαλααμ ἀράσασϑαι ὑμῖν: τὸ καὶ οὐκ ἠθέλησεν κύριος ὁ ϑεός 
2 ΄ ἢ 2, ΄,ὔ 2 / ς Lad 1 2, ΄ e End 2 Lad 2, Lad 1 x 
σου ἀπολέσαι σε, καὶ εὐλογίαν εὐλόγησεν ὑμᾶς, καὶ ἐξείλατο ὑμᾶς ἐκ χειρῶν αὐτῶν καὶ παρέδωκεν 
2 z 1 ΄ὔ 1 / Ἢ ΄ 2, 1 2 LÊ 1 ς End ς 
αὐτούς. II καὶ διέβητε τὸν Ιορδάνην καὶ παρεγενήϑητε εἰς Ιεριχω" καὶ ἐπολέμησαν πρὸς ὑμᾶς οἱ 
κατοικοῦντες Ιεριχω, ὁ Αμορραῖος καὶ ὁ Χαναναῖος καὶ ὁ Φερεζαῖος καὶ ὁ Ευαῖος καὶ ὁ Ιεβουσαῖος καὶ 
Ἕ [nd a Fr »-» 1 / 2, 1 / Ué 1 -» e Lad 12 / 
ὁ Χετταῖος καὶ ὁ Γεργεσαῖος, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς κύριος εἰς τὰς χεῖρας ὑμῶν. 12 καὶ ἐξαπέστειλεν 
/ e Lad 1 / 1 2, / 2, 1 Ψ 1 / e Lad / -» Land 
προτέραν ὑμῶν τὴν σφηκιάν, καὶ ἐξέβωλεν αὐτοὺς ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, δώδεκα βασιλεῖς τῶν 
Αμορραίων, ox ἐν τῇ ῥομφαίᾳ σου οὐδὲ ἐν τῷ τόξῳ σου. 13 καὶ ἔδωκεν ὑμῖν γῆν, ἐφ᾽ ἣν οὐκ 
2, / 2 , 2, Lad 1 / ea 2, 2, ΄ 1 x 2, 2, Pnad 1 2 Lad 
ἐκοπιάσατε ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ πόλεις, ἃς oUx uodouncate, καὶ κατῳκίσϑητε ἐν αὐταῖς. καὶ ἀμπελῶνας 
+ Lad ea 2, * EA e Pnad 2” 1 Pad / f 1 EA 2, [nd 
καὶ ἐλαιῶνας, οὖς οὐκ ἐφυτεύσατε, ὑμεῖς ἔδεσϑε. I4 καὶ νῦν φοβήϑητε κύριον καὶ λωτρεύσωτε αὐτῷ 
Ἂ 2 / 1 2 / 1 ΄ 1 1 1 z , τ 2 ΄ ς / 
ἐν εὐθύτητι καὶ ἐν δικαιοσύνῃ καὶ περιέλεσϑε τοὺς ϑεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους, οἷς ἐλάτρευσαν οἱ πατέρες 
e Lad És Lad ΄ὔ Pad Pad 1 2, 2 ΄ 1 / ΄ὔ 2, 1 1 2 / e Pad 
ὑμῶν ἐν τῷ πέραν τοῦ ποταμοῦ καὶ ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ λατρεύετε κυρίῳ. τς ei dE μὴ ἀρέσκει ὑμῖν 
΄ὔ , es” e [nd (ἢ [nd ΄ LA / 2” -»" Pnad Lad / δ Lad 
λατρεύειν κυρίῳ, EXeode ὑμῖν ἑαυτοῖς σήμερον, τίνι λατρεύσητε, εἴτε τοῖς ϑεοῖς τῶν πατέρων ὑμῶν 
τοῖς ἐν τῷ πέραν τοῦ ποταμοῦ, εἴτε τοῖς ϑεοῖς τῶν Αμορραίων, ἐν οἷς ὑμεῖς κατοικεῖτε ἐπὶ τῆς γῆς 
᾽ Lad 2, 1 1 1 e 2 ΄ὔ 4 , e “ / 2, e! 2, é! e 1 53 
αὐτῶν" ἐγὼ δὲ καὶ ἡ οἰκία μου λωτρεύσομεν κυρίῳ, ὅτι ἅγιός ἐστιν. τό Καὶ ἀποκριϑεὶς ὁ λαὸς εἶπεν 
Μὴ γένοιτο ἡμῖν καταλιπεῖν κύριον ὥστε λατρεύειν ϑεοῖς ἑτέροις. 17 κύριος ὁ ϑεὸς ἡμῶν, αὐτὸς ϑεός 
2 2 1 2 EA e End 1 1 EA e Lad 2 2 CÁ 1 EA E -»" 2, TÁ Lad 
ἐστιν. αὐτὸς ἀνήγαγεν ἡμᾶς καὶ τοὺς πωτέρας ἡμῶν ἐξ Αἰγύπτου καὶ διεφύλαξεν ἡμᾶς ἐν πάσῃ τῇ 
ὁδῷ, ἣ ἐπορεύϑημεν ἐν αὐτῇ, καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἔϑνεσιν, οὗς παρήλθομεν δι᾿ αὐτῶν’ 18 καὶ ἐξέβαλεν 
/ 1 -»" 1 / 1 2 1 Pad 1 Lad 2, 1 / e Lad A 1 1 
κύριος τὸν Αμορραῖον καὶ πάντα τὰ ἔϑνη τὰ κατοικοῦντα τὴν γῆν ἀπὸ προσώπου ἡμῶν. ἀλλὰ καὶ 
o -» / , e 1 γ e Lad 2 kt cá x Pad 1 1 / 2, ι 
ἡμεῖς λατρεύσομεν κυρίῳ. οὗτος γὰρ ϑεὸς ἡμῶν ἐστιν. 19 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς πρὸς τὸν λαόν Οὐ μὴ 
΄ὔ / , e 1 e / 2 1 / χὰ 2, 3 ΄ ς Lad 1 e / 
δύνησθε λατρεύειν κυρίῳ, ὅτι ϑεὸς ἅγιός ἐστιν, καὶ ζηλώσας οὗτος olx ἀνήσει ὑμῶν τὰ ἁμαρτήματα 
1 1 EÁ Ed Ls Lad e , 2" 2 , / 1 / Pnad e / 1 
καὶ τὰ ἀνομήματα ὑμῶν: 20 ἡνίκα ἐὰν ἐγκαταλίπητε κύριον καὶ λατρεύσητε ϑεοῖς ἑτέροις, καὶ 
E 1 / e Pad 1 a» / e -»“ 2 , A Cá 2, , e » 1 cá e 1 1 
ἐπελθὼν κακώσει ὑμᾶς καὶ ἐξαναλώσει ὑμᾶς av)” ὧν εὖ ἐποίησεν ὑμᾶς. 21 καὶ εἶπεν O λαὸς πρὸς 
Ἰησοῦν Οὐχί, ἀλλὰ κυρίῳ λατρεύσομεν. 22 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς πρὸς τὸν λαόν Μάρτυρες ὑμεῖς nas” 
ὑμῶν, ὅτι ὑμεῖς ἐξελέξασϑε κύριον λατρεύειν αὐτῷ" 23 καὶ νῦν περιέλεσϑε τοὺς ϑεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους 


1 2, e [nd 1 2, E 1 é e ΩΣ ἢ / 1 fg 53 r 1 ἢ 
τοὺς ἐν ὑμῖν καὶ εὐθύνατε τὴν καρδίαν ὑμῶν πρὸς κύριον ϑεὸν Ισραηλ. 24 καὶ εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς 


- γᾷ - 
Ἰησοῦν Κυρίῳ λατρεύσομεν καὶ τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκουσόμεϑα. 25 Καὶ διέϑετο Ἰησοῦς διαϑήκην πρὸς 
1 1 2 Lad e / 2 Δ ES a 2, Lad / 1 ΄ὔ 2 2 / Lad Lad Pad Pad 
τὸν λαὸν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ ἔδωκεν αὐτῷ νόμον καὶ κρίσιν ἐν Σηλω ἐνώπιον τῆς σκηνῆς τοῦ ϑεοῦ 
Ισραηλ. 26 καὶ ἔγραψεν τὰ ῥήματα ταῦτα εἰς βιβλίον, νόμον τοῦ ϑεοῦ: καὶ ἔλαβεν λίϑον μέγαν καὶ 
27 Ψ 1 > Pad e 1 1 EA 2 Lê , ἢ cá > Pad 1 ι / > 1 ἢ 
ἔστησεν αὐτὸν Ἰησοῦς ὑπὸ τὴν τερέμινϑον ἀπέναντι κυρίου. 27 καὶ εἶπεν Ἰησοῦς πρὸς τὸν λαόν Ἰδοὺ ὁ 
΄, κὰ 277 Σ e Lad 2 / e EA + 2 ΄ / ᾿ És Ea Lad e y , e“ 
λίϑος οὗτος ἔσται ἐν ὑμῖν εἰς μαρτύριον, ὅτι αὐτὸς ἀκήκοεν πάντα τὰ λεχϑέντα αὐτῷ ὑπὸ κυρίου, O τι 
2, / 1 e End δ VM ç 2 e Pad 2 / 2 , É / Lad e Lad + ὧν 
ἐλάλησεν πρὸς ἡμᾶς σήμερον" καὶ ἔσται οὗτος ἐν ὑμῖν εἰς μαρτύριον ἐπ᾿ ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν, ἡνίκα 
πῇ / , Land -“ 1 2 ΄ > Pad 1 / 1 2 / e 2 
ἐὰν ψεύσησϑε κυρίῳ τῷ ϑεῷ μου. 28 καὶ ἀπέστειλεν Ἰησοῦς τὸν λαόν, καὶ ἐπορεύϑησαν ἕκαστος εἰς 
1 / E Pad 1 2 TÁ Lad , / 1 e ΄ὔ > Pad 1 / 1 
τὸν τόπον αὐτοῦ. 20 καὶ ἐλάτρευσεν Ισραηλ τῷ κυρίῳ πάσας τὰς ἡμέρας Ἰησοῦ καὶ πάσας τὰς 
e ΄ Lad / e 3 lá 1 / 1 > Pad ve 2, ΄ 1 27 
ἡμέρας τῶν πρεσβυτέρων, ὅσοι ἐφείλκυσαν τὸν χρόνον μετὰ Ἰησοῦ καὶ ὅσοι εἴδοσαν πάντα τὰ ἔργα 
κυρίου, ὅσα ἐποίησεν τῷ Ισραηλ. 30 Καὶ ἐγένετο μετ᾽ ἐκεῖνα καὶ ἀπέϑανεν Ἰησοῦς υἱὸς ΝΝανη δοῦλος 
, e 1 ΄ 2, Lad τ 2, 2 1 1 [nd é , Pad / 2 » 7 
κυρίου ἑκωτὸν δέκα ἐτῶν. 31 καὶ ἔϑαψαν αὐτὸν πρὸς τοῖς ὁρίοις τοῦ κλήρου αὐτοῦ ἐν Θαμναϑασαχαρα 
3 [nd 77 [nd 2 1 End o MM 2, mo 7) , Ed Pad Ed 1 Lad 2, ea 
ἐν τῷ ὄρει τῷ Εφραιμ ἀπὸ βορρᾶ τοῦ ὄρους Taas: 31 a ἐκεῖ ἔϑηκαν μετ᾽ αὐτοῦ εἰς TO μνῆμα, εἰς ὃ 
2 2, 1 Es -» 4; EA 1 , 2 ΚΖ A 1 A: 2, 
ἔϑαψαν αὐτὸν ἐκεῖ, τὰς μαχαίρας τὰς πετρίνας, ἐν αἷς περιέτεμεν τοὺς υἱοὺς Ισραηλ ἐν Γαλγαλοις, 
e 3 / 2, 1 2 2, / Y ΄, 2, [nd / 1 2 -» 2 e [nd / 
ὅτε ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐξ Αἰγύπτου, καϑὰ συνέταξεν αὐτοῖς κύριος, καὶ ἐκεῖ εἶσιν ἕως τῆς σήμερον 
e / 1 1 2 End 2 / ς ει 3 2 / 1 / 2 2 
ἡμέρας. -- 32 καὶ τὰ ὀστᾶ Ιωσηφ ἀνήγαγον οἱ υἱοὶ Ισραηλ ἐξ Αἰγύπτου καὶ κατώρυξαν ἐν Σικιμοις ἐν 
Lad Cá Pad 2, Pad e A / 1 Land , Lad / 2 
τῇ μερίδι τοῦ ἀγροῦ, οὗ ἐκτήσατο Ιακωβ παρὰ τῶν Αμορραίων τῶν κατοικούντων ἐν Σικιμοις 
2 ΄ e 1 4 2 E 1 2 Tá ἱ Ψ x 1 Pad 1 οι 
ἀμνάδων ἑκωτὸν καὶ ἔδωκεν αὐτὴν Ιωσηφ ἐν μερίδι. 33 Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ Ελεαζαρ υἱὸς 
Ααρων ὁ ἀρχιερεὺς ἐτελεύτησεν καὶ ἐτάφη ἐν Γαβααϑ Φινεες τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, ἣν ἔδωκεν αὐτῷ ἐν τῷ 
27 Lad 2 2 P: Lad e P / e RA A] ei Pad Pad / 
ὄρει τῷ Εφραιμ. 33 α ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ λαβόντες οἱ υἱοὶ Ισραηλ τὴν κιβωτὸν τοῦ ϑεοῦ περιεφέροσαν 
2 e -» 1 ς Ἅ 2 1 Pad Y 2, Pad e 2 ΄ὔ 1 4 2 
ἐν ἑαυτοῖς, καὶ Φινεες ἱεράτευσεν ἀντὶ Ελεαζαρ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ἕως ἀπέϑανεν καὶ κατωρύγη ἐν 
Γαβααϑ τῇ ἑαυτοῦ. 34 οἱ δὲ υἱοὶ Ισραηλ ἀπήλθοσαν ἕκαστος εἰς τὸν τόπον αὐτῶν καὶ εἰς τὴν ἑαυτῶν 
πόλιν. καὶ ἐσέβοντο οἱ υἱοὶ Ισραηλ τὴν Ἀστάρτην καὶ Ασταρωϑδ καὶ τοὺς ϑεοὺς τῶν ἐθνῶν τῶν 
κύκλῳ αὐτῶν: καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς κύριος εἰς χεῖρας Εγλωμ τῷ βασιλεῖ Μωαβ, καὶ ἐκυρίευσεν 
αὐτῶν ἔτη δέκα ὀκτώ. Καβσεηλ καὶ Εδραι καὶ Tayovo 22 καὶ Κινα καὶ Διμωνα καὶ Adada 23 καὶ 
Κεδὲς καὶ Ιϑναζίῳ 24 καὶ Τελεμ καὶ Βαλωϑ 25 καὶ πόλις Ασερων [αὕτη Ασωρ], 26 Αμαμ καὶ 
Σαμαα καὶ Mwhada 27 καὶ Acegyadda καὶ Βαιϑφαλεϑ 28 καὶ Ασαρσουλα καὶ Βηρσαβεε καὶ αἱ 
κῶμαι αὐτῶν καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν, 29 Βααλα καὶ Avi καὶ Ασεμ 30 καὶ Ελθωδαδ καὶ Χασιλ καὶ 
Ερμα 31 καὶ Σικελεγ καὶ Μεδεβηνα καὶ Σανσαννα 32 καὶ Aabws καὶ Σελειμ καὶ Ρεμμων, πόλεις 
7, 12 / 1 f Lad 3 Lad > Lad Lad 1 4 ko 
εἴκοσι καὶ ἐννέα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 33 Ἐν τῇ πεδινῇ: Εσϑαολ καὶ Σαραα καὶ Aova 34 καὶ Ραμεν 
καὶ Ζανω καὶ Αδιωϑαιμ καὶ Ηναιμ 35 καὶ Ιεριμουϑ καὶ Οδολλαμ καὶ Νεμρα καὶ Σωχω καὶ Αζηκα 
1 1 1 ἘΠῸΣ / 2, Lad / ΄ ΄ὔ 1 É Lad 3 Lad 
36 καὶ Σαργαριμ καὶ Γαδηρα καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῆς, πόλεις δέκα τέσσαρες καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 37 
Zevvav καὶ Αδασα καὶ Μαγδαλγαὸδ 38 καὶ Δαλααν καὶ Μασφα καὶ Texdanh 39 καὶ Λαχις καὶ 
Βαΐζιαϑ καὶ Αγλων 40 καὶ Χαββα καὶ Λαμας καὶ Χαϑλως 41 καὶ Γαδηρωϑ καὶ Βηϑδαγων καὶ 
Nowua καὶ Μακηδα, πόλεις δεκαὲξ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 42 Λεβνα καὶ Αϑερ 43 καὶ Ιεφϑα καὶ 
Ασεννα καὶ Νεσιβ 44 καὶ Κειλα καὶ Αχζιβ καὶ Μαρησα καὶ Εδωμ, πόλεις ἐννέα καὶ αἱ κῶμαι 
᾽ Lad 1 e Lad 2, [nd εἶ ς 2, / 2, [nd 1 2 1 1 
αὐτῶν: 45 Ακκαρων καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῆς" 46 καὶ ἀπὸ Ακκαρων Teuvar καὶ 
End “ 2 1 FA f e Lad Ed Lad 1 to / 2, [nd / + ς Lad 
πᾶσαι, ὅσαι εἰσὶν πλησίον Ασδωδ, καὶ αἱ κῶμαι 47 αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῆς: Γάζα καὶ αἱ κῶμαι 


αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῆς ἕως τοῦ χειμάρρου Αἰγύπτου: καὶ ἡ ϑάλασσα ἡ μεγάλη διορίζει. 48 Καὶ 
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ἐν τῇ ὀρεινῇ: Σαφιρ καὶ Ιεθερ καὶ Σωχω 49 καὶ Pevva πόλις γραμμάτων [αὕτῃ ἐστὶν Δαβιρ] 50 καὶ 
Ανωβ καὶ ἔσϑεμω καὶ Ανιμ 51 καὶ Tocou καὶ Χιλονων καὶ Γήλων, πόλεις dexa καὶ αἱ κῶμαι 
αὐτῶν. 52 Ερεβ καὶ ἔσαν καὶ Ῥουμα 53 καὶ Ιανουμ καὶ Βαιϑϑαπφουε καὶ Apaxa 54 καὶ Χαμματα 
καὶ πόλις Αρβο [αὕτη ἐστὶν Χεβρων] καὶ ivo, πόλεις ἐννέα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 55 Μαων καὶ 
Χερμελ καὶ Zip καὶ Terra 56 καὶ Ιεζραελ καὶ Texdaau καὶ Ζανωακιμ 57 καὶ Γαβαα καὶ Θαμνα, 
πόλεις ἐννέα καὶ αἱ κὥῶμαι αὐτῶν: 58 Αλουλ καὶ Βαιϑσουρ καὶ Γεδωρ 59 καὶ Μαρωϑ καὶ Βαιϑανωϑ 
καὶ Ελϑεκεν, πόλεις εξ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 59 a Θεκω καὶ Epoada [αὕτη ἐστὶν Βηϑλεεμ)] καὶ 
Φαγωρ καὶ Αἰταμ καὶ Κουλον καὶ Ταταμι καὶ Σωρης καὶ Καρεμ καὶ Γαλλιμ καὶ Βαιϑηρ καὶ 
Mavoxw, πόλεις ἕνδεκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 60 KagiasBaa) [αὕτη πόλις Ιαριμ] καὶ Αρεββα, πόλεις 
δύο καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν: 61 Βαδδαργις καὶ Βηϑαραβα καὶ Madwv καὶ 
Σοχοχα 62 καὶ Νεβσαν καὶ αἱ πόλεις ἁλῶν καὶ Ηνγαδδι, πόλεις ἑπτὰ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. Βηϑαγλα 
καὶ Αμεκκασις 22 καὶ Βαιϑαραβα καὶ Σεμριω καὶ Βηϑηλ 23 καὶ Αυιω καὶ Αφαρ καὶ Αφρα 24 καὶ 
Amxagev καὶ Καφηραμμιν καὶ Γαβαα, πόλεις δώδεκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 25 Γαβαων καὶ Ραμα καὶ 
Βηρωϑ 26 καὶ Μασφα καὶ Χεφιρα καὶ Αμωσα 27 καὶ Pexeu καὶ Ιερφαηλ καὶ Θαραλα 28 καὶ 
Σηλαλεφ καὶ Ιεβους [αὕτη ἐστὶν Ιερουσαλημ] καὶ Γαβαωϑ καὶ πόλις Ιαριμ, πόλεις δέκα τρεῖς καὶ αἱ 


κῶμαι αὐτῶν. αὕτη ἡ κληρονομία υἱῶν Βενιαμιν κατὰ δήμους αὐτῶν. 
Jos 19:1 


Καὶ ἐξῆλϑεν O κλῆρος ὁ δεύτερος τῷ Συμεων, καὶ ἐγενήϑη ἡ κληρονομία αὐτῶν ἀνὰ μέσον κλήρου 
υἱῶν Ιουδα. 2 καὶ ἐγενήϑη ὁ κλῆρος αὐτῶν Βηρσαβεε καὶ Σαβεε καὶ Μωλαδα 3 καὶ Ασερσουαλ καὶ 
Βαϑουλ καὶ Βωλα καὶ Ασομ 4 καὶ Ἐλϑουλαὸ καὶ Ερμα 5 καὶ Σεκελα καὶ Βαιϑαμμαρχαβωϑ καὶ 
Ασερσουσιμ 6 καὶ Βαιϑλαβαϑ καὶ οἱ ἀγροὶ αὐτῶν, πόλεις δέκα τρεῖς καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 7 Aly καὶ 
Ρεωμων καὶ Εϑερ καὶ Ασαν, πόλεις τέσσαρες καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν 8 αἱ περικύκλῳ τῶν πόλεων 
τούτων ἕως Βααλεϑβηρραμωϑ πορευομένων Ι᾿αμεϑ κατὰ λίβα. αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν 
Συμεων κατὰ δήμους αὐτῶν. 9 ἀπὸ τοῦ κλήρου Ιουδα ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Συμεων, ὅτι ἐγενήϑη 
μερὶς υἱῶν Ιουδα μείζων τῆς αὐτῶν: καὶ ἐκληρονόμησαν οἱ υἱοὶ Συμεων ἐν μέσῳ τοῦ κλήρου αὐτῶν. 
10 Καὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ τρίτος τῷ Ζαβουλων κατὰ δήμους αὐτῶν. καὶ ἔσται τὰ ὅρια τῆς 
κληρονομίας αὐτῶν ἕως Σαριδ' II τὰ ὅρια αὐτῶν ἡ ϑάλασσα καὶ Maçada καὶ συνάψει ἐπὶ 
Δαβασϑαι εἰς τὴν φάραγγα, ἥ ἐστιν κατὰ πρόσωπον lexvau, 12 καὶ ἀναστρέψει ἀπὸ Σαριὸ ἐξ 
ἐναντίως ἀπὸ ἀνατολῶν Σαμς ἐπὶ τὰ ὅρια Χασαλωϑ Θαβωρ καὶ διελεύσεται ἐπὶ Δαβροωαϑ καὶ 
προσαναβήσεται ἐπὶ Iapaya 13 καὶ ἐκεῖϑεν περιελεύσεται ἐξ ἐναντίας ἐπ᾿ ἀνατολὰς ἐπὶ TeSda ἐπὶ 
πόλιν Κασιμ καὶ διελεύσεται ἐπὶ Ρεμμων Αμμωϑαριμ Avvova 14 καὶ περιελεύσεται ἐπὶ τὰ ὅρια βορρᾶ 
ἐπὶ Ενναϑωϑ, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτῶν ἐπὶ Γαωιεφϑαὴηλ 15 καὶ Κατταϑ καὶ Νααλωλ καὶ Σεμρων 
καὶ Ιαδηλα καὶ Βαιϑλεεμ. τό αὕτη ἡ κληρονομία τῆς φυλῆς υἱῶν Ζαβουλων κατὰ δήμους αὐτῶν, αἱ 
πόλεις αὗται καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 17 Καὶ τῷ Ισσαχαρ ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος O τέταρτος. τᾶ καὶ ἐγενήϑη 
τὰ ὅρια αὐτῶν Ιεζραελ καὶ Αχασελωϑ καὶ Σουναμ 19 καὶ Αφεραιμ καὶ Diav καὶ PevaS καὶ Αναρεϑ 
20 καὶ Ραββωϑ καὶ Κεσιων καὶ Αεμε 21 καὶ Ραμαϑ καὶ Ηνγαννιμ καὶ Hvadda καὶ Bardpaons, 22 


καὶ συνάψει τὰ ὅρια ἐπὶ Θαβωϑ καὶ ἐπὶ Σασιμα κατὰ ϑάλασσαν καὶ Βαιϑσμας, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος 
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τῶν ὁρίων αὐτῶν ὁ Ιορδάνης. 23 αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Ισσαχαρ κατὰ δήμους αὐτῶν, αἱ 
πόλεις καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν. 24 Καὶ ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος O πέμπτος Ασηρ κατὰ δήμους αὐτῶν. 25 καὶ 
ἐγενήϑη τὰ ὅρια αὐτῶν Χελκαϑ καὶ Ooh καὶ Barve καὶ Αχσαφ 26 καὶ Auad καὶ Maca) καὶ 
συνάψει τῷ Καρμήλῳ κατὰ ϑάλασσαν καὶ τῷ Σιωρ καὶ Λαβαναϑ 27 καὶ ἐπιστρέψει ἀπ᾿ ἀνατολῶν 
ἡλίου Βηϑδάγων καὶ συνάψει τῷ Ζαβουλων καὶ ἐν Γαι Ιεφϑαηλ κατὰ βορρᾶν, καὶ εἰσελεύσεται τὰ 
ὅρια Σαφϑαβηϑαεμεκ καὶ πορεύσετωι TO μεϑόριον Ανιηλ καὶ διελεύσεται εἰς Χαβωλ ἀπὸ ἀριστερῶν 
28 καὶ Axoav καὶ Ροωβ καὶ Αμων καὶ Kava ἕως Σιδῶνος τῆς μεγάλης, 20 καὶ ἀναστρέψει τὰ ὅρια 
εἰς Ραμα καὶ ἕως πόλεως ὀχυρώματος τῶν Τυρίων, καὶ ἀναστρέψει τὰ ὅρια ἐπὶ ὥσω, καὶ ἔσται ἡ 
διέξοδος αὐτοῦ ἡ ϑάλασσα καὶ ἀπὸ τοῦ σχοινίσμωτος Αχζιῳ 30 καὶ Αμμα καὶ Αφεκ καὶ Ραωβ, 
πόλεις εἴκοσι δύο. 31 αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Ασηρ κατὰ δήμους αὐτῶν, πόλεις αὐτῶν καὶ αἱ 
κῶμαι αὐτῶν. 32 Καὶ τῷ Νεφϑαλι ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος ὁ ἕκτος. 33 καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια αὐτῶν Μεελεφ 
καὶ Μαηλων καὶ Becevavu καὶ Agua καὶ Νακεβ καὶ Ιαβνηλ ἕως Λακου, καὶ ἐγενήϑησαν αἱ 
διέξοδοι αὐτοῦ ὁ Ιορδάνης" 34 καὶ ἐπιστρέψει τὰ ὅρια ἐπὶ ϑάλασσαν Αζανωϑ Θαβωρ καὶ διελεύσεται 
ἐκεῖϑεν εἰς Ixwx καὶ συνάψει τῷ Ζαβουλων ἀπὸ νότου καὶ τῷ Ασηρ συνάψει κατὰ ϑάλασσαν, καὶ ὃ 
Ιορδάνης ἀπ᾽ ἀνατολῶν ἡλίου. 35 καὶ πόλεις τειχήρεις τῶν Τυρίων Τύρος καὶ Αμαϑ καὶ Ρεκκαϑ καὶ 
Xeveges 36 καὶ Αδαμι καὶ Ραμα καὶ Ασωρ 37 καὶ Κεδες καὶ Εδραι καὶ πηγὴ Ασορ 38 καὶ Ιαριων 
καὶ Μαγδαλιηλ, ραμ καὶ BardavasS καὶ Θασμους, πόλεις δέκα ἐννέω. 30 αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς 
υἱῶν Νεφϑαλι. 40 Καὶ τῷ Δαν ἐξῆλϑεν ὁ κλῆρος ὁ ἕβδομος. 41 καὶ ἐγενήϑη τὰ ὅρια αὐτῶν Σαραα 
καὶ Εσϑαολ καὶ πόλις Σαμες 42 καὶ Σαλαβιν καὶ Iaalwv καὶ [εϑλα 43 καὶ Αιλων καὶ Θαμνα καὶ 


Ακκαρων 44 καὶ Ελϑεκω καὶ TaBadwv καὶ Βααλων 45 καὶ TovS καὶ Βανηβαρακ καὶ Γεϑρεμμων, 


